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΢ΤΝΟΦΖ 

Σα ηειεπηαία ρξφληα έρεη ζεκεησζεί ζεκαληηθή αχμεζε ηνπ ελδηαθέξνληνο γηα ην 

πεξηβάιινλ. ΋ιν θαη πεξηζζφηεξνη θαηαλαισηέο έρνπλ ζηξαθεί ζε πην νηθνινγηθά 

πξντφληα, µε απνηέιεζµα πεξηζζφηεξεο επηρεηξήζεηο λα ζηξαθνχλ ζην “πξαζίληζµα” ησλ 

πξντφλησλ θαη ησλ δξαζηεξηνηήησλ ηνπο.  

Σα πξντφληα απηά, πνπ ζηελ παξνχζα εξγαζία νλνκάδνπκε νηθνινγηθά, πξέπεη λα θέξνπλ 

νηθνινγηθή ζήκαλζε. ΢ηφρνο ηεο νηθνινγηθήο ζήκαλζεο είλαη ε πξνψζεζε πξντφλησλ πνπ 

πξνέξρνληαη απφ θαζαξφηεξε παξαγσγή.  

΢ηελ παξνχζα κειέηε παξνπζηάδνληαη πεξηιεπηηθά ηα Οηθνινγηθά ΢ήκαηα πνπ έρνπλ 

πηνζεηεζεί ζε δηάθνξεο ρψξεο θαη δίλεηαη ηδηαίηεξε βαξχηεηα ζην Δπξσπατθφ Οηθνινγηθφ 

΢ήκα (EU eco-label). ΢πδεηνχληαη ηφζν ε ζεκαζία φζν θαη νη ζηφρνη ηεο ζέζπηζήο ηνπ. 

Πεξηγξάθνληαη αλαιπηηθά ηα θξηηήξηα απνλνκήο ζήκαλζεο ζε έλα πξντφλ, νη 

αθνινπζνχκελεο δηαδηθαζίεο θαζψο θαη ηα νθέιε απφ ηελ εθαξκνγή ηεο, κε ηδηαίηεξε 

αλαθνξά ζηα ζηάδηα ζρεδίαζεο θαη εθαξκνγήο ηνπ eco-label ζηα πξντφληα 

θισζηνυθαληνπξγίαο. 
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SYNOPSIS 

In recent years there has been a significant increase in the interest for the environment. 

More and more consumers are expressing particular interest for greener products and as a 

result companies have given increased attention to the “greening” of their products and 

activities. 

These products, which in this study are called environmental friendly, should be eco-

labeled. The aim of eco-labeling is to promote products derived from “cleaner” production.  

In the present study the eco-labels adopted in various countries, with a particular emphasis 

on the EU Eco-label are presented. Both the importance and the objectives of EU eco-label 

introduction are highlighted, and the criteria upon which the award of eco-label by a 

product, the procedures followed, and the benefits of its implementation, with particular 

reference to the design and implementation stages of the eco-label on textile products are 

also described. 
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ΠΡΟΛΟΓΟ΢ 

Με ηελ εληαηηθνπνίεζε, ηε βηνκεραλνπνίεζε θαη ηελ απνκάθξπλζε απφ ηηο παξαδνζηαθέο 

θαιιηεξγεηηθέο θαη παξαγσγηθέο κεζφδνπο, ε αζθάιεηα θαη ε πνηφηεηα ησλ πξντφλησλ 

απφθηεζαλ κεγάιε ζεκαζία γηα ην ζχγρξνλν άλζξσπν. Δπηπξφζζεηα, ηηο ηειεπηαίεο 

δεθαεηίεο νη Δπξσπαίνη θαηαλαισηέο έρνπλ ζηξέςεη ηελ πξνζνρή ηνπο ζηελ πγηεηλή θαη 

νηθνινγηθή ζπκπεξηθνξά µε θχξην ζθνπφ ηελ πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο.  

Ζ παξαγσγή θαη ε θαηαλάισζε πξντφλησλ ζε έλα θαζαξφ θαη πγηέο πεξηβάιινλ απνηειεί 

κηα απφ ηηο πξψηεο πξνηεξαηφηεηεο γηα ηελ επδσία θαη ηελ επεκεξία ηεο θνηλσλίαο. Σν 

ελδηαθέξνλ ηεο θνηλσλίαο εζηηάδεηαη ζηελ πξφιεςε ηεο θαηαζηξνθήο ηνπ πεξηβάιινληνο 

θαη ηελ πξνζηαζία ηεο αλζξψπηλεο πγείαο. 

΋ινη γλσξίδνπλ πιένλ φηη ε ξχπαλζε ηνπ πεξηβάιινληνο κπνξεί λα πξνθαιέζεη ζνβαξά 

πξνβιήκαηα πγείαο ζηνλ άλζξσπν. ΢πλεπψο, ζα πξέπεη λα αληηκεησπίδνληαη απζηεξά νη 

θίλδπλνη πνπ πξνέξρνληαη απφ ηε ρξήζε θάζε είδνπο επηθίλδπλσλ ρεκηθψλ νπζηψλ, ηφζν 

θαηά ηελ παξαγσγηθή δηαδηθαζία φζν θαη θαηά ηελ θαηαλάισζε πξντφλησλ.  

Οη ρεκηθέο νπζίεο πνπ είλαη επηθίλδπλεο, θξίλεηαη απφιπηα αλαγθαίν λα αληηθαηαζηαζνχλ 

απφ άιιεο αζθαιέζηεξεο ή απφ ελαιιαθηηθέο ηερλνινγίεο, µε ζηφρν ηε κείσζε ησλ 

θηλδχλσλ ηφζν γηα ηνλ άλζξσπν φζν θαη γηα ην πεξηβάιινλ. Τπάξρνπλ πάλσ απφ 30.000 

ρεκηθέο νπζίεο νη νπνίεο ρξεζηκνπνηνχληαη απηή ηε ζηηγκή. Αλ θαη γεληθά πθίζηαηαη 

λνκηθφ πιαίζην πνπ δηέπεη ηε ρξήζε ηνπο, είλαη ειάρηζηα γλσζηνί νη δηάθνξνη θίλδπλνη πνπ 

απεηινχλ ηελ πγεία. Δπνκέλσο, ρξεηάδεηαη έλαο αμηφπηζηνο ηξφπνο γηα ηνλ εληνπηζκφ ησλ 

θηλδχλσλ, γηα ηελ αμηνιφγεζε θαη κείσζε ησλ επηπηψζεψλ ηνπο ζηελ αλζξψπηλε πγεία θαη 

ηελ παξάιιειε δηαρείξηζε ηεο ρξήζεο ηνπο.  

Οη πεξηβαιινληηθέο πνιηηηθέο θαη ε λνκνζεζία δηεπξχλνληαη θαη πεξηιακβάλνπλ φιν θαη 

απζηεξφηεξεο δηαηάμεηο, π.ρ. Καλνληζκφο REACH (ν νπνίνο αθνξά ζηελ παξαζθεπή, 

εηζαγσγή, δηάζεζε ζηελ αγνξά θαη ρξήζε ησλ νπζηψλ, κεκνλσκέλεο νπζίεο, ζε 

παξαζθεπάζκαηα θαη αληηθείκελα), πνπ ζπλεγνξνχλ πξνο ηελ θαηεχζπλζε ηεο αζθάιεηαο 

θαη ηεο πνηφηεηαο ησλ πξντφλησλ, φπσο επίζεο θαη ηεο ειαρηζηνπνίεζεο ησλ 

πεξηβαιινληηθψλ επηπηψζεσλ, απφ ηα πξντφληα θαη ηηο ππεξεζίεο, µέζσ ηεο ζηξνθήο ζε 

νηθνινγηθέο πξαθηηθέο. Ζ πξνψζεζε πςειψλ πξνηχπσλ αζθάιεηαο θαη πνηφηεηαο είλαη 

επηηαθηηθή αλάγθε. Ζ Οινθιεξσκέλε Πνιηηηθή Πξντφλησλ είλαη πνιηηηθή πνπ 

δηακνξθψλεηαη ηειεπηαία θαη πεξηιακβάλεη ξπζκίζεηο γηα ην ζχλνιν ηνπ θχθινπ δσήο ησλ 

πξντφλησλ ή ησλ ππεξεζηψλ. Ζ δηαηξνθηθή αζθάιεηα, ηα ζπζηήκαηα δηαρείξηζεο θαη 

πηζηνπνίεζεο, ε αλίρλεπζε νπζηψλ, ε εμνηθνλφκεζε θπζηθψλ πφξσλ θαη ν πεξηνξηζκφο 

ησλ απνβιήησλ, νη πξάζηλεο πξνκήζεηεο, είλαη ζέκαηα ππφ εμέηαζε θαη θαλνληζηηθή 

ξχζκηζε.  

Οη θαηαλαισηέο δε βξίζθνπλ εχθνια θαιήο πνηφηεηαο πξντφληα. Δίλαη νινέλα θαη ιηγφηεξν 

ηθαλνί λα εμαθξηβψζνπλ ηελ πνηφηεηά ηνπο ιφγσ ηνπ απμεκέλνπ βαζκνχ επεμεξγαζίαο 

ηνπο θαη ηεο φιν θαη κεγαιχηεξεο απφζηαζεο κεηαμχ ησλ ζεκείσλ παξαγσγήο θαη 

θαηαλάισζεο. Ωζηφζν, ε απμαλφκελε θαηαλάισζή ηνπο απνηειεί άκεζα ή έκκεζα, ηελ 
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πεγή ηνπ κεγαιχηεξνπ κέξνπο ηεο ξχπαλζεο θαη ηεο εμάληιεζεο πφξσλ πνπ πξνμελεί ε 

θνηλσλία µαο. Σα πξντφληα ηνπ κέιινληνο ρξεζηκνπνηνχλ ιηγφηεξνπο πφξνπο, δεκηνπξγνχλ 

ιηγφηεξα απφβιεηα θαη έρνπλ κηθξφηεξεο επηπηψζεηο ζην πεξηβάιινλ. Οη πεξηβαιινληηθέο 

επηπηψζεηο πξέπεη λα ιακβάλνληαη ππφςε ζε θάζε ζηάδην ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ πξντφληνο 

θαη λα επεξεάδνπλ ηηο απνθάζεηο ησλ άκεζα ελδηαθεξνκέλσλ κεξψλ.  

Ζ πξνψζεζε ηεο πνιηηηθήο γηα ηελ πεξηβαιινληηθή πνηφηεηα ησλ πξντφλησλ θαη ησλ 

ππεξεζηψλ, απαηηεί ηελ αμηνπνίεζε θαη ησλ δπλάκεσλ ηεο αγνξάο ζηνλ επξχηεξν δπλαηφ 

βαζκφ, ψζηε λα επλννχληαη ηα πεξηζζφηεξν νηθνινγηθά, ηα “πξάζηλα πξντφληα”. Γηα λα 

ζηξαθεί ε αγνξά ζε θηιηθφηεξα γηα ην πεξηβάιινλ πξντφληα θαη ππεξεζίεο πξέπεη λα 

πξνσζεζεί ε αξρή “ν ξππαίλσλ πιεξψλεη”, έηζη ψζηε λα εμαζθαιίδεηαη φηη ην πξαγκαηηθφ 

πεξηβαιινληηθφ θφζηνο θαηά ηνλ θχθιν δσήο ησλ πξντφλησλ ελζσκαηψλεηαη ζηελ ηηκή 

ηνπο. Σν πεξηβαιινληηθφ θφζηνο είλαη αλάγθε λα ελζσκαηψλεηαη ζην πξντφλ, δειαδή λα 

ζπκπεξηιακβάλεηαη ζπζηεκαηηθά ε ηδέα ηεο “πεξηβαιινληηθήο ζπκβαηφηεηαο” ζε φια ηα 

πξντφληα. 

΢ηα πιαίζηα κηαο εληαίαο επξσπατθήο νηθνινγηθήο αγνξάο, δειαδή κηαο αγνξάο 

απνηεινχκελεο απφ πξντφληα ζρεδηαζκέλα έηζη ψζηε λα ζπκβάιινπλ θαηά ην κέγηζην 

δπλαηφ ζηνλ πεξηνξηζκφ ηεο ξχπαλζεο ηνπ πεξηβάιινληνο θαη ηεο εμνηθνλφκεζεο 

ελέξγεηαο θαη πφξσλ ζε θάζε ζηάδην ηνπ θχθινπ δσήο ηνπο, αιιά θαη ε απαίηεζε 

αλαγλψξηζεο απηψλ ησλ πξντφλησλ άκεζα απφ ηνλ θαηαλαισηή, ζεζπίζηεθε ην ζχζηεκα 

ecolabel, πνπ απνηειεί ζθξαγίδα ησλ πξντφλησλ απηψλ πνπ ζπµµνξθψλνληαη µε ηελ 

απαίηεζε παξνρήο αεηθφξσλ αγαζψλ θαη ππεξεζηψλ.  

Οη θαηαζθεπαζηέο κπνξεί λα ρξεζηκνπνηνχλ λέα ζρέδηα θαη ηερλνινγία γηα λα 

ειαρηζηνπνηήζνπλ ηελ επίδξαζε ελφο πξντφληνο ζην πεξηβάιινλ, αιιά νη δεκηνπξγηθέο 

πξνζπάζεηέο ηνπο δελ έρνπλ λφεκα εάλ νη θαηαλαισηέο δελ αγνξάδνπλ ηα αγαζά. Γηα ην 

ιφγν απηφ ε επηινγή ηνπ θαηαλαισηή έρεη κεγάιε επηξξνή ζηελ αγνξά. Σν γεγνλφο φηη φιν 

θαη πεξηζζφηεξνη θαηαλαισηέο επηιέγνπλ λα αγνξάζνπλ πξντφληα θηιηθά πξνο ην 

πεξηβάιινλ ελζαξξχλεη ηελ πεξαηηέξσ βειηίσζε ησλ εηαηξηψλ. Ωζηφζν, γηα λα θάλνπλ κηα 

ζπλεηδεηή επηινγή, νη θαηαλαισηέο πξέπεη λα έρνπλ πξφζβαζε ζε αμηφπηζηεο πιεξνθνξίεο, 

γηα παξάδεηγκα µέζσ ζήκαλζεο. Έηζη ε Δπξσπατθή Έλσζε αλέπηπμε ηο οικολογικό ζήμα, 

ην νπνίν δηαθξίλεη ηα πξντφληα θαη ηηο ππεξεζίεο πνπ είλαη ηδηαίηεξα θηιηθά πξνο ην 

πεξηβάιινλ.  

Σα ηειεπηαία ρξφληα νινέλα θαη πεξηζζφηεξεο ειιεληθέο επηρεηξήζεηο αλαγλσξίδνπλ ηελ 

αλάγθε γηα ελζσκάησζε ηεο πεξηβαιινληηθήο δηάζηαζεο ζηε γεληθφηεξε πνιηηηθή ηνπο, 

ελψ ζπλερψο απμάλεηαη θαη ν αξηζκφο ησλ επηρεηξήζεσλ πνπ πηνζεηνχλ ζπζηήκαηα 

πεξηβαιινληηθήο δηαρείξηζεο θαη πξφηππα πνηφηεηαο. Ο αξηζκφο ησλ “πηζηνπνηεκέλσλ” 

επηρεηξήζεσλ απμάλεηαη ζπλερψο, θαζψο ν κέζνο πειάηεο φιν θαη πεξηζζφηεξν ζεσξεί φηη 

έλα πξντφλ ή ππεξεζία είλαη γεληθά “θαιχηεξεο πνηφηεηαο” φηαλ παξάγεηαη απφ επηρείξεζε 

πνπ εθαξκφδεη πηζηνπνηεκέλν ζχζηεκα δηαρείξηζεο πνηφηεηαο ή/θαη ζχζηεκα 

πεξηβαιινληηθήο δηαρείξηζεο. Απηφ απνηππψλεηαη θαη ζηελ αγνξά, µε ηνλ 

πνιιαπιαζηαζκφ ησλ πνηνηηθψλ εηηθεηψλ, γεγνλφο πνπ απνδεηθλχεη φηη ην πεξηβάιινλ έρεη 

γίλεη βαζηθφο παξάγνληαο ζηε δηαθνξνπνίεζε θαη ηελ αληαγσληζηηθφηεηα ησλ πξντφλησλ. 
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ΚΔΦΑΛΑΗΟ 1 

ΠΔΡΗΒΑΛΛΟΝ 

ΒΗΧ΢ΗΜΖ ΑΝΑΠΣΤΞΖ ΚΑΗ ΟΗΚΟΛΟΓΗΚΖ ΓΗΑΥΔΗΡΗ΢Ζ 

1.1 ΠεξηβΪιινλ  Ρχπαλζε  Οηθνινγέα 

Ο φξνο πεξηβάιινλ ρξεζηκνπνηείηαη γηα λα ππνδειψζεη ηνλ ππφ επξεία έλλνηα δσηηθφ ρψξν 

ηνπ αλζξψπνπ, ην ζχλνιν ησλ απεηξάξηζκσλ αγαζψλ θαη ζηνηρείσλ πνπ είλαη απαξαίηεηα 

γηα ηελ επηβίσζε, ηε δηαηήξεζε ηεο πγείαο ηνπ, ηελ πνηφηεηα ηεο δσήο θαη ηελ αλάπηπμε 

ηεο πξνζσπηθφηεηάο ηνπ. 

΢ην ειιεληθφ ΢χληαγκα δελ πεξηιακβάλεηαη νξηζκφο ηνπ πεξηβάιινληνο σζηφζν ζηε 

λνκνζεζία ν πξνζδηνξηζκφο ηνπ γίλεηαη κε αξθεηή ζαθήλεηα. ΢ην λφκν-πιαίζην 

(λ.1650/1986), ην πεξηβάιινλ νξίδεηαη σο “ην ζχλνιν ησλ θπζηθψλ θαη αλζξσπνγελψλ 

παξαγφλησλ θαη ζηνηρείσλ, πνπ βξίζθνληαη ζε αιιειεπίδξαζε θαη επεξεάδνπλ ηελ 

νηθνινγηθή ηζνξξνπία, ηελ πνηφηεηα δσήο, ηελ πγεία ησλ θαηνίθσλ, ηελ ηζηνξηθή θαη 

πνιηηηζηηθή παξάδνζε θαη ηηο αηζζεηηθέο αμίεο” [1]. 

Ζ ξχπαλζε ηνπ πεξηβάιινληνο απφ ηελ άιιε πιεπξά είλαη κηα επξεία έλλνηα, ε νπνία 

πεξηιακβάλεη ηε ξχπαλζε ησλ δηαθφξσλ βηνινγηθψλ ζπζηαηηθψλ ησλ θπζηθψλ ζηνηρείσλ 

ηνπ πιαλήηε, σο απνηέιεζκα ηεο αλζξψπηλεο δξαζηεξηφηεηαο. Γελ είλαη δειαδή ηίπνηε 

άιιν, παξά ε αιινίσζε ηεο κνξθήο ηνπ πεξηβάιινληνο θαη ηεο ηζνξξνπίαο ηνπ αλζξψπνπ 

κε ηε θχζε. Ο ίδηνο ν άλζξσπνο είλαη ππεχζπλνο γη’ απηήλ ηελ θαηαζηξνθή, ν νπνίνο απφ 

ηα παιηά ρξφληα κέρξη θαη ζήκεξα εθκεηαιιεχεηαη αιφγηζηα ηε γε.  

Ζ νηθνινγία σο επηζηεκνληθφο θιάδνο εκθαλίδεηαη ην 1866, φηαλ ν Γεξκαλφο δσνιφγνο 

Ernst Haeckel επηλφεζε ηνλ φξν νηθνινγία, απφ ηηο ειιεληθέο ιέμεηο νίθνο θαη ιφγνο γηα λα 

νλνκάζεη κηα θαηλνχξηα επηζηήκε, ηελ επηζηήκε πνπ εμεηάδεη ηηο ζρέζεηο πνπ αλαπηχζζνπλ 

νη νξγαληζκνί κε ην πεξηβάιινλ ηνπο [2]. Σε δεθαεηία ηνπ 1960 ε νηθνινγία, θνξηηζκέλε 

κε ην βάξνο ησλ πεξηβαιινληηθψλ πξνβιεκάησλ θαη ηελ αλαγθαηφηεηα αληηκεηψπηζεο ηεο 

νηθνινγηθήο θξίζεο, εηζέβαιε ζην θνηλσληθφ πεδίν φρη κφλν σο επηζηήκε αιιά θαη σο 

θνηλσληθή έθθξαζε ηνπ ελδηαθέξνληνο γηα ηε θχζε θαη γεληθφηεξα γηα ην πεξηβάιινλ.  

1.2  Οηθνινγηθά Κξέζε θαη Οηθνινγηθά Γηαρεέξηζε 

Οηθνινγηθή ή πεξηβαιινληηθή θξίζε είλαη ε ππνβάζκηζε θαη ε θαηαζηξνθή ηνπ θπζηθνχ 

πεξηβάιινληνο, ηηο πεξηζζφηεξεο θνξέο κε αλαζηξέςηκε, ηφζν ησλ βηνηηθψλ φζν θαη ησλ 

αβηνηηθψλ ηνπ ζηνηρείσλ. Ζ νηθνινγηθή θξίζε εθθξάδεηαη απφ ην ζχλνιν ησλ 

πεξηβαιινληηθψλ πξνβιεκάησλ πνπ αληηκεησπίδνπλ νη ζχγρξνλεο θνηλσλίεο.  

Σν θαηλφκελν ηνπ ζεξκνθεπίνπ, ππεχζπλν γηα ηελ θιηκαηηθή αιιαγή ζηνλ πιαλήηε, ε 

κείσζε ηνπ φδνληνο, ε ξχπαλζε ηνπ αέξα, ησλ πδάησλ θαη ηνπ εδάθνπο, ε έιιεηςε λεξνχ 

ζε πνιιέο πεξηνρέο, νη κεγάιεο πνζφηεηεο απνβιήησλ θαη ηα απεηινχκελα ππφ εμαθάληζε 

είδε ηεο άγξηαο δσήο είλαη κεξηθά απφ ηα ζνβαξά πεξηβαιινληηθά πξνβιήκαηα ζήκεξα. Ωο 

πεξηβαιινληηθφ πξφβιεκα, ζε νηθνλνκηθνχο φξνπο, νξίδεηαη ε ζπαληφηεηα ηνπ θπζηθνχ 
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πεξηβάιινληνο θαη ησλ θπζηθψλ πφξσλ. ΢ε θπζηθνχο φξνπο, ε ζπαληφηεηα ηνπ 

πεξηβάιινληνο πξνθαιείηαη, θαζψο ην πεξηβάιινλ ζηαδηαθά ππνβαζκίδεηαη ιφγσ ηεο 

εθηεηακέλεο ξχπαλζεο, ρξήζεο θαη εμάληιεζεο απηνχ. 

Οη αηηίεο ηεο νηθνινγηθήο θξίζεο ζρεηίδνληαη άκεζα ή έκκεζα κε ηα πξφηππα παξαγσγήο 

θαη θαηαλάισζεο. Σν θπξίαξρν νηθνλνκηθφ κνληέιν αλάπηπμεο θαη ε ππεξθαηαλάισζε 

ζεσξνχληαη δχν βαζηθέο αηηίεο ηεο πεξηβαιινληηθήο ππνβάζκηζεο. ΢ήκεξα, έρεη ζε κεγάιν 

βαζκφ ζπλεηδεηνπνηεζεί απφ ηηο επηρεηξήζεηο φηη ε πεξηβαιινληηθή πνιηηηθή κπνξεί λα 

ηνπο πξνζθέξεη ζπγθξηηηθά πιενλεθηήκαηα ζηνλ αληαγσληζκφ κε άιιεο. Δθιακβάλεηαη 

δειαδή ε πεξηβαιινληηθή δηαρείξηζε σο επθαηξία πεξηζζφηεξν παξά σο θαζήθνλ. Δίλαη 

ραξαθηεξηζηηθφ, πσο ζηα πεξηζζφηεξα άξζξα πεξί δηαρείξηζεο ηνπ πεξηβάιινληνο 

επηζεκαίλεηαη πξσηαξρηθά θαη έληνλα ην νηθνλνκηθφ θαη επηρεηξεκαηηθφ φθεινο.  

Ζ νηθνινγηθή δηαρείξηζε, απνηειεί θαηλνηφκν ηξφπν αληηκεηψπηζεο ησλ επηπηψζεσλ ησλ 

παξαγσγηθψλ δηαδηθαζηψλ ζην πεξηβάιινλ. Πην ζπγθεθξηκέλα, επηθεληξψλεηαη ζηνλ θχθιν 

δσήο ησλ πξντφλησλ, ζηνλ έιεγρν ηεο ρξήζεο πξψησλ πιψλ, ηελ παξαγσγή απνβιήησλ 

θαηά ηε δηάξθεηα παξαγσγήο ησλ πξντφλησλ θαη κεηά ηε ρξήζε ηνπο. ΢σζηή νηθνινγηθή 

δηαρείξηζε νδεγεί ζε ζσζηή δηαρείξηζε ηεο επηρείξεζεο. Ζ νηθνινγηθή δηαρείξηζε δελ 

αθνξά κφλν κεξηθέο βηνκεραλίεο, ε ιεηηνπξγία ησλ νπνίσλ αλακέλεηαη λα έρεη επηπηψζεηο 

ζην πεξηβάιινλ, φπσο είλαη ε βηνκεραλία πεηξειαίνπ, ε ρεκηθή βηνκεραλία, ε βηνκεραλία 

παξαγσγήο ειεθηξηθήο ελέξγεηαο, αιιά φιεο ηηο επηρεηξήζεηο ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ θαη 

ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ. Αθφκα θαη νη πην “θαζαξέο” θαηλνκεληθά δηαδηθαζίεο πνπ 

εθηεινχληαη ζε κηα επηρείξεζε, κπνξνχλ λα βειηησζνχλ κέζσ κηαο απνηειεζκαηηθήο 

πεξηβαιινληηθήο πνιηηηθήο. 

1.3  Ηζηνξηθά ΔμΫιημε ησλ ΓηαζθΫςεσλ γηα ΠεξηβαιινληηθΪ Εεηάκαηα 

Απφ ηε δεθαεηία ηνπ 1960 άξρηζαλ λα γίλνληαη νξαηά ηα πεξηβαιινληηθά πξνβιήκαηα, ηα 

νπνία ππνβάζκηδαλ ηελ πνηφηεηα δσήο ησλ αλζξψπσλ θαη έζεηαλ ζε θίλδπλν ην κέιινλ ηνπ 

πιαλήηε. Ζ θαηαλφεζε ηεο ζνβαξφηεηαο απηψλ ησλ πξνβιεκάησλ ψζεζε πνιινχο λα 

αλαιάβνπλ δξάζε γηα ηελ πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο, μεθηλψληαο ζπδεηήζεηο ηφζν ζε 

ηνπηθφ φζν θαη ζε δηεζλέο επίπεδν ζρεηηθά κε ηα αδηέμνδα πνπ δηαθαίλνληαλ ζηα 

πεξηβαιινληηθά δεηήκαηα.  

Ωο αξρή ηνπ νηθνινγηθνχ θηλήκαηνο ζα κπνξνχζε λα ζεσξεζεί ε έθδνζε ηνπ βηβιίνπ ηεο 

Rachel Carson “΢ησπειή Άλνημε” ην 1962. Ήηαλ ην πξψην βηβιίν ην νπνίν πξνζπάζεζε λα 

αθππλίζεη ην επξχ θνηλφ γηα ηελ αλεζπρεηηθή έθηαζε πνπ είρε ιάβεη ε πεξηβαιινληηθή 

θαηαζηξνθή, γηα ην ιφγν απηφ θαη ζεσξείηαη σο ν ζεκέιηνο ιίζνο ηνπ παγθφζκηνπ 

νηθνινγηθνχ θηλήκαηνο. Έσο ηφηε ε ξχπαλζε αληηκεησπηδφηαλ σο έλα αηπρέο, αιιά 

αλαπφθεπθην πξντφλ, ηεο αλαγθαίαο νηθνλνκηθήο αλάπηπμεο, ηδηαηηέξσο κεηαπνιεκηθά. Ζ 

Carson επέζηεζε ηελ πξνζνρή ζηελ παγθφζκηα έθηαζε ηεο ξχπαλζεο θαη ζηνπο θηλδχλνπο 

ηεο, ελψ πξφηεηλε θαη έλα ζχζηεκα πεξηβαιινληηθήο παξαθνινχζεζεο θαη πξνζηαζίαο [3]. 

Σν 1972 μεθίλεζε ε επαηζζεηνπνίεζε γηα ην πεξηβάιινλ ζε δηεζλέο πνιηηηθφ πιένλ 

επίπεδν. Ο Οξγαληζκφο Ζλσκέλσλ Δζλψλ πξαγκαηνπνίεζε ηε “Γηάζθεςε γηα ην 

Αλζξψπηλν Πεξηβάιινλ” ζηε ΢ηνθρφικε, φπνπ αλακέλνληαλ λα εμεηαζηεί ην ζέκα ηεο 
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ππνβάζκηζεο ηνπ πεξηβάιινληνο θαη ηεο επηδείλσζεο ησλ ζπλζεθψλ δηαβίσζεο ζηνλ 

αλαπηπζζφκελν θφζκν. ΢ηε Γηάζθεςε εθθξάζηεθαλ θνηλέο αξρέο. Ζ πξψηε απφ απηέο 

επηθχξσλε ην θαζνιηθφ δηθαίσκα ζηελ ειεπζεξία, ηελ ηζφηεηα θαη ηηο επαξθείο ζπλζήθεο 

δσήο. Σν θχξην βάξνο φκσο απηήο ηεο επηθχξσζεο θαηλφηαλ λα πέθηεη ζην ζέκα ηεο 

πξνζηαζίαο ηνπ πεξηβάιινληνο, αθνχ νη ππφινηπεο 25 αξρέο απεπζχλνληαλ ζε απηφ. Απφ 

ηε Γηάζθεςε ηεο ΢ηνθρφικεο, φπσο είλαη γλσζηή, νη πεξηζζφηεξεο πξνζπάζεηεο 

αθηεξψζεθαλ θπξίσο ζηε δηφξζσζε ηνπ θαηεζηξακκέλνπ πεξηβάιινληνο παξά ζηελ 

εμάιεηςε ησλ αηηηψλ ηεο θαηαζηξνθήο, πνιιέο απφ ηηο νπνίεο ήηαλ θαη αηηίεο ηεο θηψρεηαο.  

Σξία ρξφληα αξγφηεξα, ην 1975 ζηε Γηάζθεςε γηα ηελ Αζθάιεηα θαη ηε ΢πλεξγαζία ζηελ 

Δπξψπε πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε ζην Διζίλθη, δηαηππψζεθε κία δηαθήξπμε (Γηαθήξπμε ηνπ 

Διζίλθη), ζηελ νπνία κεηαμχ άιισλ ζεκάησλ, ηα ηξηάληα πέληε θξάηε πνπ ζπκκεηείραλ, 

ζπκθψλεζαλ λα ζπλεξγαζηνχλ ζε πεξηβαιινληηθά ζέκαηα [3].  

Σν 1983, ηδξχζεθε ε Γηεζλήο Δπηηξνπή γηα ην Πεξηβάιινλ θαη ηελ Αλάπηπμε (WCED), ζηελ 

νπνία πξνήδξεπε ε Gro Harlem Brundtland, ηφηε πξσζππνπξγφο ηεο Ννξβεγίαο. ΢θνπφο 

ηεο ήηαλ ν έιεγρνο ησλ πεξηβαιινληηθψλ θαη αλαπηπμηαθψλ θξίζεσλ θαη ε δεκηνπξγία κηαο 

πξφηαζεο γηα κηα παγθφζκηα αηδέληα γηα αιιαγή. Ζ έθζεζή ηεο Common Future, ή φπσο 

είλαη γλσζηή ε Έθζεζε Brundtland, εθδφζεθε ην 1987 θαη απνηειεί ην πξψην επίζεκν 

έγγξαθν ζην νπνίν γίλεηαη αλαθνξά ζηε βηψζηκε αλάπηπμε ηνπ πιαλήηε [4]. ΢ηελ έθζεζε 

απηή ε βηψζηκε αλάπηπμε νξίδεηαη σο “ε αλάπηπμε πνπ θαιχπηεη ηηο αλάγθεο ηεο παξνχζαο 

γεληάο ρσξίο λα ππνζεθεχεη ηελ ηθαλφηεηα ησλ κειινληηθψλ γελεψλ λα ηθαλνπνηήζνπλ ηηο 

δηθέο ηνπο αλάγθεο”. Οη θαηεπζπληήξηεο γξακκέο ηεο Δπηηξνπήο νξίδνπλ φηη ε Βηψζηκε 

Αλάπηπμε αλαπηχζζεηαη ζε ηξία παξάιιεια επίπεδα: ην νηθνινγηθφ, ην νηθνλνκηθφ θαη ην 

πνιηηηθνθνηλσληθφ, ελψ ζα πξέπεη λα αλαπηχζζεηαη θαη ζε πέληε θάζεηα επίπεδα: ην 

δηεζλέο, ην πεξηθεξεηαθφ, ην εζληθφ, ην ηνπηθφ θαη ην νηθηαθφ [5].  

Σφζν ε Γηάζθεςε ηεο ΢ηνθρφικεο, φζν θαη ε Έθζεζε Brundtland απνηέιεζαλ ηνλ 

πξφδξνκν ηεο Γηάζθεςεο ησλ Ζλσκέλσλ Δζλψλ γηα ην Πεξηβάιινλ θαη ηελ Αλάπηπμε, πνπ 

πξαγκαηνπνηήζεθε ζην Ρίν ηεο Βξαδηιίαο ηνλ Ηνχλην ηνπ 1992. Ζ Γηάζθεςε πνπ είλαη 

επίζεο γλσζηή κε ην φλνκα Γηάζθεςε γηα ηε Γε (The Earth Summit) είλαη ηδηαίηεξα 

ζεκαληηθή θαζψο απνηειεί ην πξψην πνιηηηθφ θείκελν πνπ νξηνζεηεί ηελ παγθφζκηα 

πξνζπάζεηα πξνο ηε Βηψζηκε Αλάπηπμε θαη ηνπνζεηεί ην πεξηβάιινλ ζην επίθεληξν ηεο 

πνιηηηθήο. ΢ην Ρίν δηαπηζηψζεθε επίζεκα φηη ππάξρεη δεζκφο κεηαμχ ηεο πεξηβαιινληηθήο 

θαηαζηξνθήο θαη ηεο παξαγσγήο θαη θαηαλάισζεο αγαζψλ θαη ππεξεζηψλ (United Nations 

Environment Programme - UN Decade of Education for Sustainable Development). ΢ηε 

΢πλδηάζθεςε ηνπ Ρίν ζπκκεηείραλ 108 αξρεγνί θξαηψλ πνπ ππέγξαςαλ θαη πηνζέηεζαλ ηε 

Γηαθήξπμε ηνπ Ρίν ή αιιηψο φπσο είλαη γλσζηή, ηελ Αηδέληα 21 (Agenda 21), ην ζχλνιν 

δειαδή ησλ νδεγηψλ γηα ηε βησζηκφηεηα ζηνλ 21
ν
 αηψλα [6]. 

Ζ Αηδέληα 21 απνηειείηαη απφ ζαξάληα θεθάιαηα, ηα νπνία αλαθέξνληαη ζε φιεο ηηο 

δηαζηάζεηο ηεο Βηψζηκεο Αλάπηπμεο, ζπκπεξηιακβαλνκέλεο θαη ηεο θνηλσληθήο θαη 

νηθνλνκηθήο δηάζηαζεο, ηεο πξνζηαζίαο θαη δηαρείξηζεο ησλ θπζηθψλ πφξσλ, ηεο 

πξνζηαζίαο θαη θξνληίδαο δηαθφξσλ θνηλσληθψλ νκάδσλ (UNEP - List of Acronyms and 

Glossary Terms). Γηα ηε δηαζθάιηζε ηεο ηήξεζεο ησλ φζσλ είραλ ππνγξαθεί ζηε 
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ζπλδηάζθεςε ηνπ Ρίν ην Γεθέκβξην ηνπ 1992 ζπζηάζεθε ε Δπηηξνπή Βηψζηκεο Αλάπηπμεο 

(CSD) (Division for Sustainable Development) [6].  

Παξάιιεια κε ηε Γηάζθεςε γηα ηε Γε δηελεξγήζεθε ζην Ρίν θαη ε πξψηε “Γηαθπβεξλεηηθή 

Γηάζθεςε γηα ηελ Αιιαγή ηνπ Κιίκαηνο‖. Γηαπηζηψζεθε φηη ήηαλ απαξαίηεην λα δνζεί 

ηδηαίηεξε ζεκαζία ζην πξφβιεκα ηεο αιιαγήο ηνπ θιίκαηνο. Έθηνηε έρνπλ 

πξαγκαηνπνηεζεί άιιεο δεθανθηψ ζπλδηαζθέςεηο, κε ζεκαληηθφηεξεο ηε Γηάζθεςε ηνπ 

Κηφην ην 1997, ηνπ Μαξαθέο ην 2001 θαη ηνπ Μφληξεαι ην 2005 [7]. Ζ επφκελε Γηάζθεςε 

ζα πξαγκαηνπνηεζεί ην Γεθέκβξην ηνπ 2014 ζηε Λίκα ηνπ Πεξνχ [8]. Με ηε ΢πλδηάζθεςε 

ηνπ Ρίν θαη ηελ Αηδέληα 21 δεκηνπξγήζεθε ζεηηθφ θιίκα γηα ηελ χπαξμε πνιιψλ 

ζπδεηήζεσλ γχξσ απφ ην πεξηβάιινλ θαη ηα πξνβιήκαηα πνπ είραλ πξνθχςεη. Σνλ 

Αχγνπζην ηνπ 2002, ζην Γηνράλεζκπνπξγθ ηεο Νφηηαο Αθξηθήο πξαγκαηνπνηήζεθε ε 

“Παγθφζκηα Γηάζθεςε γηα ηε Βηψζηκε Αλάπηπμε” κε θχξην ζηφρν ηελ απνηίκεζε ησλ 

απνηειεζκάησλ ησλ ζπκθσληψλ ηνπ Ρίν. Απφ ηε ΢χλνδν Κνξπθήο ηνπ Γηνράλεζκπνπξγθ 

πξνέθπςαλ δχν εθζέζεηο: ε Γηαθήξπμε γηα ηε Βηψζηκε Αλάπηπμε θαη ην ΢ρέδην Δθαξκνγήο. 

Σα θπξηφηεξα ζπκπεξάζκαηα ηεο δηάζθεςεο ηνπ Γηνράλεζκπνπξγθ ζπλνςίδνληαη ζηα εμήο 

[3]: 

 ΢ηε ΢πλδηάζθεςε επηβεβαηψζεθε φηη ε Βηψζηκε Αλάπηπμε είλαη ην θεληξηθφ 

ζηνηρείν ηεο δηεζλνχο αηδέληαο, ελψ δφζεθε λέα ψζεζε ζηελ παγθφζκηα δξάζε γηα 

λα θαηαπνιεκεζεί ε θηψρεηα θαη λα πξνζηαηεπζεί ην πεξηβάιινλ, 

 Ζ θαηαλφεζε ηεο βηψζηκεο αλάπηπμεο δηεπξχλζεθε θαη εληζρχζεθε, ελψ 

παξνπζηάζηεθαλ θαη νη αιιειεμαξηήζεηο κεηαμχ ηεο θηψρεηαο, ηνπ πεξηβάιινληνο 

θαη ηεο ρξήζεο ησλ θπζηθψλ πφξσλ, 

 Οη θπβεξλήζεηο ζπκθψλεζαλ θαη επαλαεπηβεβαίσζαλ ηηο δεζκεχζεηο ηνπο θαη ηνπο 

ζηφρνπο δξάζεο ηνπο ψζηε λα επηηεπρζνχλ πεξηζζφηεξα απφ φζα είραλ 

ζπκθσλεζεί, 

 Θέκαηα ελέξγεηαο θαη πγηεηλήο απνηέιεζαλ θαίξηα ζεκεία ησλ ζπδεηήζεσλ θαη 

δηαπξαγκαηεχζεσλ,  

 Σέζεθαλ λένη ζηφρνη ζε παγθφζκην επίπεδν, φπσο: κείσζε θαηά 50% ηνπ 

παγθφζκηνπ πιεζπζκνχ πνπ δελ έρεη πξφζβαζε ζε απνρέηεπζε, δέζκεπζε γηα 

έλαξμε ησλ εζληθψλ ζηξαηεγηθψλ γηα ηε βηψζηκε αλάπηπμε κέρξη ην 2005, 

δέζκεπζε γηα ειαρηζηνπνίεζε ησλ επηπηψζεσλ ζηελ αλζξψπηλε πγεία θαη ην 

πεξηβάιινλ απφ ηελ παξαγσγή θαη ρξήζε ρεκηθψλ.  

Πέξα απφ ηα ζπκπεξάζκαηα ζηα νπνία θαηέιεμαλ νη ζπκκεηέρνληεο ζηελ Παγθφζκηα 

Γηάζθεςε γηα ηε Βηψζηκε Αλάπηπμε, επήιζαλ θαη ζπκθσλίεο ησλ ζπκκεηερφλησλ. 

΢πγθεθξηκέλα ζεζκνζεηήζεθε δεθαεηέο πιαίζην γηα ηα πξνγξάκκαηα βηψζηκεο παξαγσγήο 

θαη θαηαλάισζεο θαη ζπδεηήζεθε ε αλάγθε γηα επείγνπζα θαη νπζηαζηηθή αχμεζε ηεο 

ζπκκεηνρήο ησλ Αλαλεψζηκσλ Πεγψλ Δλέξγεηαο ζην παγθφζκην ελεξγεηαθφ ηζνδχγην.  

Σν δεθαεηέο πιαίζην γηα ηα πξνγξάκκαηα βηψζηκεο παξαγσγήο θαη θαηαλάισζεο 

επηζθξαγίζηεθε κε ηε ΢πκθσλία ηνπ Μαξαθέο (2003), ζηφρνη ηεο νπνίαο ήηαλ:  
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 Ζ βνήζεηα πξνο ηηο ρψξεο ζηελ πξνζπάζεηά ηνπο λα κεηαηξέςνπλ ηηο νηθνλνκίεο 

ηνπο ζε πην “πξάζηλεο” νηθνλνκίεο, 

 Να βνεζήζεη ηηο επηρεηξήζεηο ψζηε λα ζρεδηάζνπλ “πξάζηλα” επηρεηξεζηαθά 

πξφηππα, 

 Να ελζαξξχλεη ηνπο θαηαλαισηέο ψζηε λα πηνζεηήζνπλ πην βηψζηκν ηξφπν δσήο.  

Σφζν ζηε ΢πλδηάζθεςε ηνπ Ρίν ην 1992, φζν θαη ζηελ Παγθφζκηα Γηάζθεςε γηα ηε Βηψζηκε 

Αλάπηπμε ζην Γηνράλεζκπνπξγθ ην 2002 δφζεθε ηδηαίηεξε βαξχηεηα ζηε βηψζηκε 

παξαγσγή θαη θαηαλάισζε. Ζ αιιαγή ησλ θαηαλαισηηθψλ ζπλεζεηψλ είλαη ην ζέκα ηνπ 

ηεηάξηνπ θεθαιαίνπ ηεο Αηδέληα 21, ελψ ζην ηξίην θεθάιαην ηνπ ΢ρεδίνπ Δθαξκνγήο ηνπ 

Γηνράλεζκπνπξγθ γίλεηαη ιφγνο γηα ηελ αιιαγή ησλ κε βηψζηκσλ ηξφπσλ θαηαλάισζεο θαη 

παξαγσγήο πξντφλησλ θαη αγαζψλ. Γηα ηελ αθξίβεηα, ζχκθσλα κε ην Πεξηβαιινληηθφ 

Πξφγξακκα ησλ Ζλσκέλσλ Δζλψλ, ε θαηαλάισζε θαη ε παξαγσγή αγαζψλ θαη ππεξεζηψλ 

ζεσξνχληαη σο νη δχν πιεπξέο ηνπ ίδηνπ “βηψζηκνπ” λνκίζκαηνο (United Nations 

Environment Programme – Sustainable Consumption).  

1.4  Βηψζηκε ΚαηαλΪισζε  

΢ηελ Αηδέληα 21, ην ζρέδην δξάζεο ηεο Παγθφζκηαο Γηάζθεςεο ηνπ Ρίν, ε βηψζηκε 

θαηαλάισζε παξνπζηάζηεθε σο ε θχξηα πξφθιεζε γηα ηελ επίηεπμε ηεο βηψζηκεο 

αλάπηπμεο. ΢πγθεθξηκέλα ε θχξηα αηηία ηεο ζπλερνχο ππνβάζκηζεο ηνπ πεξηβάιινληνο 

είλαη ε κε βηψζηκε θαηαλάισζε θαη παξαγσγή, θπξίσο ζηηο βηνκεραλνπνηεκέλεο ρψξεο, ην 

νπνίν είλαη ζέκα κεγάιεο ζεκαζίαο θαη επηδεηλψλεη ηε θηψρεηα θαη ηελ αζηάζεηα (Αηδέληα 

21, θεθάιαην 4.3) [9].  

Ο φξνο βηψζηκε θαηαλάισζε επεμεγείηαη κέζα απφ ηηο γξακκέο ηνπ νξηζκνχ ηεο βηψζηκεο 

αλάπηπμεο ηεο έθζεζεο Brundtland σο εμήο: “ε ρξήζε ησλ αγαζψλ θαη ησλ ππεξεζηψλ πνπ 

αληαπνθξίλνληαη ζηηο βαζηθέο αλάγθεο θαη δεκηνπξγνχλ έλαλ θαιχηεξν ηξφπν δσήο, 

ειαρηζηνπνηψληαο ηε ρξήζε ησλ θπζηθψλ πφξσλ θαη ησλ ηνμηθψλ πιηθψλ, ηε δηάζεζε ησλ 

απνβιήησλ θαη ηελ εθπνκπή ξχπσλ θαηά ηνλ θχθιν δσήο ησλ πξντφλησλ, έηζη ψζηε λα κε 

δηαθηλδπλεχζνπλ νη αλάγθεο ησλ κειινληηθψλ γελεψλ”.  

Ζ βηψζηκε θαηαλάισζε πξνυπνζέηεη πξσηίζησο αιιαγέο ζηελ αλζξψπηλε θαηαλαισηηθή 

ζπκπεξηθνξά. Οη πεξηζζφηεξεο έξεπλεο ζηνλ ηνκέα απηφλ αθνξνχλ σο επί ην πιείζηνλ ηε 

βηψζηκε θαηαλάισζε ησλ λνηθνθπξηψλ (θαηαλάισζε νηθνινγηθψλ πξντφλησλ, πξάζηλεο 

ελέξγεηαο, δηαρείξηζε πδάησλ, δηαρείξηζε νηθηαθψλ απνβιήησλ). 

1.5  Σα “ΠξΪζηλα” Πξντφληα  

Ωο πξάζηλα ζεσξνχληαη ηα πξντφληα πνπ έρνπλ κηθξή επίπησζε ζην πεξηβάιινλ θαηά ηε 

δηάξθεηα θαηαζθεπήο ηνπο θαη πεξηέρνπλ µε ηνμηθά ζπζηαηηθά ή παξάγνπλ ειάρηζηε 

ξχπαλζε θαη απφβιεηα ζην λεξφ, ζηνλ αέξα θαη ζην έδαθνο ρξεζηκνπνηψληαο θηιηθέο πξνο 

ην πεξηβάιινλ δηαδηθαζίεο παξαγσγήο. Σα πξάζηλα πξντφληα ζπρλά αλαθέξνληαη µε 

ζπγθεθξηκέλεο ιέμεηο, φπσο θπζηθφ, νξγαληθφ, αλαθπθιψζηκν, θηιηθφ πξνο ην πεξηβάιινλ 
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θαη βηναπνηθνδνµήζηµν [10]. ΢χκθσλα µε ηελ Intelligence Marketing Service ην πνζνζηφ 

ησλ πξάζηλσλ πξντφλησλ πνπ εηζήιζε ζηελ αγνξά ζην πξψην εμάκελν ηνπ 1990 αλήιζε 

ζην 9,2 % ελψ 5 ρξφληα πξηλ ήηαλ κφλν ζην 0,5 % [11]. Παξφια απηά φκσο ε αληαπφθξηζε 

πνπ είραλ ηα πξντφληα απφ ηνπο θαηαλαισηέο ζεσξήζεθε απνγνεηεπηηθή, αλαγθάδνληαο ηηο 

επηρεηξήζεηο λα απνζχξνπλ ηηο πξάζηλεο αμηψζεηο πνπ είραλ ζηα πξντφληα ηνπο.  

Απφ ην ζρεδηαζκφ ηνπ πξντφληνο θαζνξίδνληαη νη πξψηεο χιεο, νη κέζνδνη παξαγσγήο, ε 

ζπζθεπαζία, ε δηαλνκή θαη νη κέζνδνη δηάζεζεο. Αλ θαη ν ζρεδηαζκφο θαηαλαιψλεη κνλάρα 

έλα κηθξφ κέξνο ηνπ επηρεηξεζηαθνχ πξνυπνινγηζκνχ, νη απνθάζεηο πνπ θαζνξίδνληαη ζην 

ζηάδην ηνπ ζρεδηαζκνχ ππνινγίδνληαη φηη είλαη πεξηζζφηεξν απφ ην 70%  ηνπ ζπλνιηθνχ 

θφζηνπο ηνπ πξντφληνο. Δπηπιένλ, νη απνθάζεηο ηνπ ζρεδηαζκνχ ηνπ πξντφληνο έρνπλ 

ζεκαληηθή επίπησζε ζηελ πνζφηεηα ησλ απνβιήησλ πνπ εκπεξηέρνληαη ζηα δηάθνξα 

ζηάδηα ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ. Οη θνηλνηηθέο πηέζεηο, νη απζηεξφηεξνη πεξηβαιινληηθνί 

θαλνληζκνί πνπ αθνξνχλ αλαθπθισκέλα πιηθά, ε κείσζε ησλ επηθίλδπλσλ ρεκηθψλ θαη ε 

νηθνινγηθή ζήκαλζε αλαγθάδνπλ ηελ αλψηαηε δηνίθεζε λα ειέγρεη ηηο επηπηψζεηο ησλ 

πξντφλησλ απφ ηελ αξρή ηεο θάζεο ηνπ ζρεδηαζκνχ ηνπο [11]. 

΢ηηο αλαπηπγκέλεο θαη αλαπηπζζφκελεο ρψξεο, νη νπνίεο έρνπλ γίλεη πεξηζζφηεξν απζηεξέο 

ζηελ επηβνιή θαλνληζκψλ γηα ηελ πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο, νη θαηαλαισηέο γίλνληαη 

φιν θαη πην εηιηθξηλείο φζνλ αθνξά ηηο αλάγθεο ηνπο γηα ηα νηθνινγηθά πξντφληα, έζησ θαη 

αλ παξακέλνπλ θάπνηα εξσηεκαηηθά ζρεηηθά µε ηελ πξνζπκία ηνπο λα πιεξψζνπλ έλα 

πςειφηεξν ηίκεκα γηα ηα πξντφληα απηά. Έηζη ζε απηήλ ηελ επνρή φπνπ νη θαηαλαισηέο 

θαζνξίδνπλ ηε κνίξα κηαο εηαηξίαο, ην πξάζηλν κάξθεηηλγθ πξνζδίδεη κηα πξνιεπηηθή 

ζηξαηεγηθή γηα ηηο εηαηξίεο απηέο.  

Μπνξεί λα θαιχςεη ηελ αγνξά µε ηε κεηάδνζε ησλ θηιηθψλ πξνο ην πεξηβάιινλ 

πξντφλησλ/ππεξεζηψλ, φπνπ ζα ειαρηζηνπνηήζνπλ ηπρφλ αξλεηηθέο επηπηψζεηο ζην 

πεξηβάιινλ. Ζ πξνζέγγηζε ηνπ πξάζηλνπ κάξθεηηλγθ ζηνλ ηνκέα ηνπ πξντφληνο πξνσζεί 

ηελ ελζσκάησζε ησλ πεξηβαιινληηθψλ ζεκάησλ ζε φιεο ηηο πηπρέο ησλ εηαηξηθψλ 

δξαζηεξηνηήησλ απφ ηε ζηξαηεγηθή, ηε δηακφξθσζε, ην ζρεδηαζκφ, ηελ αλαδηνξγάλσζε 

ηεο δηαδηθαζίαο παξαγσγήο έσο θαη ηελ αληηκεηψπηζε ησλ θαηαλαισηψλ. Έηζη, γηα λα 

είλαη νη επηρεηξήζεηο πην αληαγσληζηηθέο ζην πιαίζην ηεο πξφθιεζεο, ζα πξέπεη λα βξνπλ 

ηελ απάληεζε κέζα απφ ηηο ζηξαηεγηθέο ηνπ κάξθεηίλγθ ηνπο, ηνλ επαλαζρεδηαζκφ ησλ 

πξντφλησλ θαη ησλ ππεξεζηψλ ηνπο, ην ρεηξηζκφ ησλ θαηαλαισηψλ, θ.ιπ. ΢ε απηήλ ηελ 

πξνζπάζεηα νη επηρεηξήζεηο κπνξνχλ λα ρξεζηκνπνηήζνπλ λέεο ηερλνινγίεο γηα ηε 

δηαρείξηζε απνξξηµµάησλ, ιπκάησλ θαη ξχπαλζεο ηνπ αέξα, επίζεο κπνξεί λα γίλεη 

ηππνπνίεζε ησλ πξντφλησλ γηα λα δηαζθαιίζνπλ πεξηβαιινληηθά αζθαιή πξντφληα. ΢ην 

πιαίζην απηφ νη εηαηξίεο ζα πξέπεη λα αζρνινχληαη µε ην ηη ζπκβαίλεη ζε έλα πξντφλ θαηά 

ηε δηάξθεηα ηεο δσήο ηνπ θαη κεηά ην πέξαο απηήο. Οη εηαηξίεο κπνξνχλ λα εθδειψζνπλ 

ηελ αλεζπρία ηνπο µέζσ ηνπ πεηξαµαηηζµνχ µε ηξφπνπο πνπ λα επαλαζρεδηάδνληαη θαη λα 

επαλεθηηµνχληαη ηα ζηάδηα δσήο ηνπ πξντφληνο.  

Ζ επαλεθηίκεζε ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ πξντφληνο εζηηάδεηαη ζηε κειέηε ηνπ πεξηβάιινληνο 

θαηά ηελ αλάπηπμε θαη ην ζρεδηαζκφ ησλ πξντφλησλ, ζπµπεξηιαµβαλνµέλεο ηεο ελέξγεηαο 

θαη ησλ εηζξνψλ θαη εθξνψλ ησλ πιψλ ζηελ παξαγσγή, ηελ θαηαλάισζε θαη ηε δηάζεζε 

ησλ πξντφλησλ. Οη νηθνινγηθέο πξνηηκήζεηο αλαθέξνληαη ζηελ νξζή ζθέςε γηα ηε ρξήζε ή 
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ηελ θαηαλάισζε ησλ θπζηθψλ πφξσλ, ψζηε λα παξέρεηαη ζηε θχζε κηα επθαηξία λα 

αλαλεσζεί. Ζ παξαγσγή ελφο πξντφληνο πεξηιακβάλεη ηα επηκέξνπο ζηάδηα θαηά ηα νπνία 

κπνξνχλ λα πξαγκαηνπνηεζνχλ νπζηαζηηθέο παξεκβάζεηο κε ζθνπφ ηε βειηίσζε ησλ 

πεξηβαιινληηθψλ επηπηψζεσλ ηνπ ζηαδίνπ απηνχ ηεο δσήο ηνπ πξντφληνο (Πίλαθαο 1.1) 

[12]: 

Πέλαθαο 1.1  Σα ΢ηάδηα Παξαγσγήο Δλφο Πξντφληνο 

΢ηΪδην 

ΔμΫιημεο 

Παξαδνζηαθά ραξαθηεξίδεηαη σο ε αγνξά ησλ πξψησλ πιψλ, ησλ 

εμαξηεκάησλ θαη ησλ ζπλαξµνινγνπµέλσλ κεξψλ. Ζ ελαιιαθηηθή 

πξνζέγγηζε πνπ πξνηείλεηαη εδψ είλαη λα ελζαξξχλεη ηνλ παξαγσγφ λα 

ειέγρεη ηα πεξηβαιινληηθά πξνγξάµµαηα ησλ πξνκεζεπηψλ ηνπ θαη λα 

εμεηάδεη ηηο πεγέο ησλ πιηθψλ πνπ ζα κπνξνχζαλ εχθνια λα είλαη 

αλαθπθιψζηκεο. 

΢ηΪδην 

Παξαγσγάο 

Οη παξαγσγνί (εηαηξίεο) ζα κπνξνχζαλ λα κεηψζνπλ ηελ εθπνκπή ησλ 

ξχπσλ, ηελ ηνμηθφηεηα θαη ηα απφβιεηα θαζψο θαη λα ζπκβάιινπλ ζηε 

δηαηήξεζε ηνπ λεξνχ θαη ηεο ελέξγεηαο. Δίλαη επίζεο ελζαξξπληηθή ε 

αλαδήηεζε θαη ε αλάπηπμε ελαιιαθηηθψλ ρξήζεσλ γηα ηα απφβιεηα 

ψζηε λα ειαρηζηνπνηεζεί ε θαηαλάισζε ελέξγεηαο ή λα γίλεη 

πξνζπάζεηα ελαιιαθηηθψλ πεγψλ ελέξγεηαο. 

΢ηΪδην 

ΚαηαλΪισζεο 

Ζ ειαρηζηνπνίεζε ηεο ζπζθεπαζίαο, ηεο ελέξγεηαο θαη ε 

ειαρηζηνπνίεζε ησλ απνβιήησλ ησλ πξντφλησλ θαη ησλ ππεξεζηψλ. 

Σειηθφ  

΢ηΪδην 

Σν ηειηθφ ζηάδην ελφο πξντφληνο είλαη ε δηάζεζή ηνπ ζηνπο 

θαηαλαισηέο. Σν πξάζηλν µάξθεηηλγθ εηζάγεη ηηο έλλνηεο ηεο 

επαλαρξεζηµνπνίεζεο θαη ηεο θαηαλάισζεο εθηφο απφ ηελ έλλνηα ηεο 

µείσζεο ησλ απνβιήησλ. 

Σα ηειεπηαία ρξφληα έρεη ζεκεησζεί ζεκαληηθή αχμεζε ησλ πξάζηλσλ πξντφλησλ θπξίσο 

ζηελ Αµεξηθή θαη ηελ Δπξψπε [13]. 

1.6  Ο “ΠξΪζηλνο” Καηαλαισηάο 

Οη θαηαλαισηέο ιακβάλνπλ απνθάζεηο νη νπνίεο έρνπλ κεγάιν αληίθηππν ζην θπζηθφ 

πεξηβάιινλ ηφζν ησλ ίδησλ φζν θαη ησλ θνηλσληψλ ζηηο νπνίεο δνπλ θαη θηλνχληαη. Έλαο 

θαηαλαισηήο πξνθεηκέλνπ λα είλαη ππεχζπλνο απέλαληη ζηελ θνηλσλία ζηελ νπνία δεη θαη 

εξγάδεηαη ζα πξέπεη λα έρεη εζηθέο αξρέο πνπ ζα ηνλ βνεζνχλ λα θάλεη ζσζηέο 

θαηαλαισηηθέο επηινγέο. Καηαλαισηηθέο επηινγέο νη νπνίεο ζα έρνπλ κεησκέλν αληίθηππν 

ζηελ θνηλσλία ηνπ. 

Ο εζηθφο θαηαλαισηήο ινηπφλ είλαη κηα ηδηαίηεξε πεξίπησζε θαηαλαισηή, ν νπνίνο 

απνηειεί ην αθξηβψο αληίζεην ηνπ θαηαλαισηή πνπ δελ ελδηαθέξεηαη γηα ηα εζηθά 

δεηήκαηα. ΢ηελ παξαδνζηαθή δηαδηθαζία ιήςεο απνθάζεσλ γηα ην λνηθνθπξηφ, έλαο 
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θαηαλαισηήο θπζηνινγηθά ζα αγφξαδε πξντφληα κε ηελ πςειφηεξε πνηφηεηα πνπ ζα 

κπνξνχζε λα ηνπ πξνζθεξζεί.  

Ζ θαηαλαισηηθή ζπκπεξηθνξά νξίδεηαη σο ν ηξφπνο κε ηνλ νπνίν ηα άηνκα ή νη νκάδεο 

επηιέγνπλ, αγνξάδνπλ, ρξεζηκνπνηνχλ ή απνξξίπηνπλ πξντφληα, ηδέεο ή εκπεηξίεο ψζηε λα 

ηθαλνπνηήζνπλ ηηο αλάγθεο θαη ηηο επηζπκίεο ηνπο. Καηά ηελ αγνξαζηηθή δηαδηθαζία ν 

θαηαλαισηήο πεξλάεη απφ πέληε ζηάδηα: ηελ αλαγλψξηζε ησλ αλαγθψλ, ηελ έξεπλα 

πιεξνθνξηψλ, ηελ αμηνιφγεζε ησλ ελαιιαθηηθψλ επηινγψλ, ηελ απφθαζε αγνξάο θαη 

ηειηθά ηελ κεηα– αγνξαζηηθή ζπκπεξηθνξά [14]. 

Γηα ηνλ εζηθφ θαηαλαισηή ε δηαδηθαζία ιήςεο απνθάζεσλ είλαη πνιχ πην πνιχπινθε. Ζ 

ηηκή θαη ε πνηφηεηα εμαθνινπζνχλ λα είλαη ζεκαληηθά, θαζψο θαλέλαο θαηαλαισηήο δελ 

ζα πιήξσλε απεξηφξηζηα ρξήκαηα γηα έλα πξντφλ ην νπνίν δελ αμίδεη ή γηα λα αγνξάζεη 

θάηη ην νπνίν έρεη κέηξηα ή θαθή απφδνζε.  

Παξφια απηά, έλαο εζηθφο θαηαλαισηήο πξνζζέηεη θαη άιια θξηηήξηα ζηελ αγνξαζηηθή 

δηαδηθαζία. Γηα παξάδεηγκα, ν θαηαλαισηήο ζα κπνξνχζε λα επηιέμεη λα αγνξάζεη 

πξντφληα κε ην ζήκα ηνπ δίθαηνπ εκπνξίνπ ή πξντφληα κε νηθνινγηθή ζήκαλζε έλαληη 

άιισλ θζελφηεξσλ ελαιιαθηηθψλ. Σν λα είλαη θαλείο εζηθφο θαηαλαισηήο δε ζεκαίλεη λα 

αγνξάδεη κφλν πεξηζζφηεξα “εζηθά” πξντφληα, αιιά επίζεο θαη λα απνθεχγεη λα αγνξάδεη 

πξντφληα ηα νπνία είλαη επηβιαβή γηα ην πεξηβάιινλ ή λα κπντθνηάξεη κία επηρείξεζε πνπ 

ρξεζηκνπνηεί παηδηθή εξγαζία. Με βάζε ηα θίλεηξά ηνπο, ηα νπνία κπνξεί λα είλαη 

πνιηηηθά, ζξεζθεπηηθά, πλεπκαηηθά, πεξηβαιινληηθά ή θνηλσληθά, δηαθξίλνληαη 

δηαθνξεηηθνί ηχπνη εζηθψλ θαηαλαισηψλ [15]. 

΢ηελ παξνχζα κειέηε δίλεηαη βαξχηεηα ζηνπο πεξηβαιινληηθνχο παξάγνληεο θαη γηα ην 

ιφγν απηφ ν εζηθφο θαηαλαισηήο ζα κπνξνχζε αλάινγα λα νλνκαζηεί θαη “πξάζηλνο” 

θαηαλαισηήο, έλαο θαηαλαισηήο πνπ εκπιέθεηαη ζηελ πξάζηλε θαηαλάισζε. Ο 

“πξάζηλνο” θαηαλαισηήο ινηπφλ είλαη µηα ζεµαληηθή δχλαµε ζηε δηαδηθαζία δεµηνπξγίαο 

πεξηβαιινληηθήο επαηζζεηνπνίεζεο. Σν µπντθνηάδ ησλ θαηαλαισηψλ θαη ν ζρεηηθφο 

αθηηβηζµφο έρνπλ µηα µαθξνρξφληα (θαη θαηά πεξηφδνπο επηηπρή) ηζηνξία [16].  

Απηφ ην θαηλνχξην είδνο θαηαλαισηή εµθαλίζζεθε ζην Ζλσµέλν Βαζίιεην θαηά ηα ηέιε 

ηεο δεθαεηίαο ηνπ '80. Αλ θαη νη έλλνηεο “πξάζηλν” θαη “θαηαλαισηήο” βξίζθνληαη µάιινλ 

ζε αληίθαζε θαη ην απνηέιεζµα πνπ µπνξεί λα επηηχρνπλ (θαη έρνπλ) επηηχρεη είλαη 

ζρεηηθά επηθαλεηαθφ, ην θίλεµα ζε µηθξφ ρξνληθφ δηάζηεµα, είρε πξνθαιέζεη ην 

ελδηαθέξνλ ησλ θαηαλαισηψλ, έθεξε λέα πξντφληα ζηελ αγνξά θαη µηα ζεηξά 

απνηειεζµάησλ επξχηεξεο επηξξνήο απ’ φηη ην αλαθπθιψζηµν ραξηί ηνπαιέηαο θαη νη 

ζθφλεο πιπζίµαηνο ρσξίο θσζθνξηθά άιαηα [16]. 

΢ην Ζλσµέλν Βαζίιεην, ην θαηαλαισηηθφ θίλεµα πνπ είρε σο ζηφρν πεξηβαιινληηθά 

δεηήµαηα, ρξνλνινγείηαη απφ ην 1988 απφ ηνλ νδεγφ ηνπ “πξάζηλνπ θαηαλαισηή” [17]. Ζ 

αχμεζε ηνπ ελδηαθέξνληνο, ζηα ηέιε ηεο δεθαεηίαο ηνπ '80, γηα ηα πεξηβαιινληηθά 

δεηήµαηα πνπ απεηθνληδφηαλ ζηελ επηινγή ηνπ θαηαλαισηή θαη ησλ πξντφλησλ, έθεξε µηα 

ξαγδαία αχμεζε ηεο απαίηεζεο γηα λέεο πιεξνθνξίεο.  
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Ο αξηζµφο ησλ πεξηβαιινληηθψλ νξγαλψζεσλ απμήζεθε ζηαζεξά θαη ε πιεξνθνξία έγηλε 

απαίηεζε. Ίζσο ε πην ελδηαθέξνπζα εθδήισζε “θνηλσληθνχ ειέγρνπ” ήηαλ ε αλάπηπμε 

λέσλ εθεµεξίδσλ θαη πεξηνδηθψλ φπσο “Hζηθφο θαηαλαισηήο”, “Tν πξάζηλν πεξηνδηθφ” 

θαη “O λένο θαηαλαισηήο” [18]. Ο “Hζηθφο θαηαλαισηήο” παξέρεη µηα αμηνιφγεζε ησλ 

επηρεηξήζεσλ θαη ησλ πξντφλησλ πνπ βαζίδνληαη ζε έλα επξχ ζχλνιν θξηηεξίσλ (Πίλαθαο 

1.2) πξνζπαζψληαο λα ζπλδέζεη ηνλ θαηαλαισηή µε ηνπο αλζξψπνπο, ηηο ρψξεο, ηηο 

δηαδηθαζίεο παξαγσγήο θαη ηα απνηειέζµαηα, φπνπ ην παξαγφµελν πξντφλ αγνξάδεηαη θαη 

θαηαλαιψλεηαη.  

Πέλαθαο 1.2  Κξηηήξηα ηνπ ―Hζηθνχ θαηαλαισηή‖ γηα Αμηνιφγεζε Πξντφλησλ θαη Δηαηξηψλ 

 ∆νθηµέο ζε δψα 

 Δμνπιηζµφο 

 Πεξηβάιινλ 

 Αλεχζπλν µάξθεηηλγθ 

 ∆ηθαηψµαηα γεο 

 Ππξεληθή ελέξγεηα 

 Καηαπηεζηηθά θαζεζηψηα 

 Νφηηνο Αθξηθή 

 ΢ρέζεηο έλσζεο εµπνξίνπ 

 Μηζζνί θαη πξνυπνζέζεηο 

Δάλ ηα πεξηβαιινληηθά δεηήµαηα πξφθεηηαη λα αληηµεησπηζηνχλ ινγηθά, ε αλαγλψξηζε ηεο 

ζχλδεζεο φισλ ησλ µνξθψλ θαηαλάισζεο, ησλ θνηλσληψλ θαη ησλ πεξηβαιινληηθψλ 

επηδξάζεσλ, είλαη νπζηαζηηθή. Ο “Hζηθφο θαηαλαισηήο” είλαη έλαο ηδηαίηεξα ηζρπξφο 

δείθηεο δπλαηφηεηαο θνηλσληθνχ ειέγρνπ, εθπαίδεπζεο θαη αλάπηπμεο ηεο ππεπζπλφηεηαο.  

“Ο λένο θαηαλαισηήο” δξαζηεξηνπνηείηαη µε παξφµνην ηξφπν, αλ θαη ε δηάδνζή ηνπ ζε φιν 

ην Ζλσµέλν Βαζίιεην ήηαλ πεξηζζφηεξν έληνλε σο απνηέιεζµα ηεο δεµνζίεπζεο ηνπ 

βηβιίνπ Changing Corporate Values, ην 1991 [18]. 

΢χµθσλα µε ην ∆ηεζλέο Ηλζηηηνχην Βηψζηµεο Αλάπηπμεο νη πξάζηλνη θαηαλαισηέο 

παξνπζηάδνπλ θάπνηα θνηλά ραξαθηεξηζηηθά. Οη θνηλέο ζηάζεηο θαη πεπνηζήζεηο πνπ 

δηαζέηνπλ είλαη νη παξαθάησ:  

 ∆έζµεπζε ζηνλ “πξάζηλν” ηξφπν δσήο, 

 Αζθνχλ θξηηηθή ζηηο πεξηβαιινληηθέο ηνπο πξαθηηθέο θαη ζηηο ζπλέπεηεο απηψλ, 

 Αλαδεηνχλ επηρεηξήζεηο πνπ δηαζέηνπλ “πξάζηλεο” πξαθηηθέο,  

 Σνλίδνπλ ηελ “πξάζηλε” ζπµπεξηθνξά ηνπο, 

 Θέινπλ ε πεξηβαιινληηθή πξνζηαζία λα πξαγµαηνπνηείηαη µε επθνιία, 

 Σείλνπλ λα δείρλνπλ έιιεηςε εµπηζηνζχλεο σο πξνο ην πεξηβαιινληηθφ πξνθίι ηεο 

εθάζηνηε επηρείξεζεο, 

 ∆ε γλσξίδνπλ πνιιά γηα ηα πεξηβαιινληηθά ζέµαηα, φµσο έρνπλ ζέιεζε λα µάζνπλ. 
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1.7  Πεξηβαιινληηθά Eπαηζζεηνπνέεζε 

Ζ πεξηβαιινληηθή επαηζζεηνπνίεζε (environmentalism) πξνέθπςε σο έλα παγθφζκην 

θαηλφκελν θαηά ηε δηάξθεηα ηεο ηειεπηαίαο εηθνζαεηίαο εμαηηίαο ηεο αχμεζεο ηεο 

πεξηβαιινληηθήο αλεζπρίαο θαη ησλ ζρεηηθψλ νηθνινγηθψλ πηέζεσλ πνπ πξνέξρνληαλ απφ 

Με Κπβεξλεηηθέο Οξγαλψζεηο (ΜΚΟ), νηθνιφγνπο αιιά θαη πνιηηηθά ππεχζπλνπο εγέηεο. 

΋πσο αλαθέξεηαη [19], ε πεξηβαιινληηθή επαηζζεηνπνίεζε εθδειψλεηαη κε ηε:  

 δεκφζηα αλεζπρία γηα ηα πεξηβαιινληηθά πξνβιήκαηα, 

 αχμεζε ηνπ “πξάζηλνπ” θαηαλαισηηζκνχ, 

 δηάρπζε ησλ νηθνινγηθψλ αμηψλ, θαη ηε 

 λνκνζεηηθή ξχζκηζε ησλ πεξηβαιινληηθψλ ζεκάησλ.  

Ο νηθνινγηθά επαηζζεηνπνηεκέλνο θαηαλαισηήο είλαη άηνκν πνπ αλεζπρεί θαη 

πξνβιεκαηίδεηαη γηα ηελ νηθνινγηθή θξίζε θαη πηζηεχεη φηη κε ηελ θαηαλαισηηθή ηνπ 

ζπκπεξηθνξά κπνξεί λα ζπκβάιιεη ζηε κείσζε ηεο πεξηβαιινληηθήο ππνβάζκηζεο.  

Καηά ηε δηάξθεηα ησλ ηειεπηαίσλ εηψλ νη θαηαλαισηέο εκθαλίδνληαη πεξηζζφηεξν 

ελήκεξνη γηα ηα πεξηβαιινληηθά πξνβιήκαηα θαη γηα ην φηη ππάξρνπλ φξηα ζηε ρξήζε ησλ 

θπζηθψλ πφξσλ.  

Απφ πνιχ λσξίο ε αθαδεκατθή θαη ε επηζηεκνληθή θνηλφηεηα δηαδξακάηηζε έλαλ πνιχ 

ζεκαληηθφ ξφιν ζηε γλσζηνπνίεζε ησλ πεξηβαιινληηθψλ πξνβιεκάησλ θαη ζπλέβαιε 

απνθαζηζηηθά ζηελ επαηζζεηνπνίεζε ησλ πνιηηψλ - θαηαλαισηψλ. ΋πσο πξναλαθέξζεθε, 

βηβιίν ζηαζκφ πξνο ηελ θαηεχζπλζε απηή απνηέιεζε ε “΢ησπειή Άλνημε” ηεο βηνιφγνπ 

Carson ην 1962, ελψ αθνινχζεζε ην 1972 ην βηβιίν “Σα Όξηα ηεο Αλάπηπμεο” ηεο Λέζρεο 

ηεο Ρψκεο, πνπ είρε ηεξάζηην αληίθηππν ζηελ παγθφζκηα θνηλή γλψκε.  

Οη δεθαεηίεο ηνπ ′60 θαη ηνπ ′70 ραξαθηεξίδνληαη απφ ηελ ίδξπζε εθαηνληάδσλ 

πεξηβαιινληηθψλ νξγαλψζεσλ θαη νκάδσλ δξάζεο πνπ απέβιεπαλ αθελφο κελ ζηελ 

επαηζζεηνπνίεζε ησλ πνιηηψλ, αθεηέξνπ δε ζην λα αζθήζνπλ πίεζε ζηε δεκφζηα δσή. 

Αλάκεζά ηνπο ην WWF (1961), νη Friends of the Earth (1969), ε Greenpeace (1972) πνπ 

ζεσξείηαη ε πην γλσζηή δηεζλψο αθηηβηζηηθή πεξηβαιινληηθή νξγάλσζε, θαη ε Earth First 

(1979) πνπ είλαη ε πην δπλακηθή αθηηβηζηηθή πεξηβαιινληηθή νξγάλσζε πνπ 

δξαζηεξηνπνηείηαη ζηηο ΖΠΑ.  

΢εκαληηθφ ξφιν γηα ηελ πξνψζεζε ηεο βηψζηκεο θαηαλάισζεο παίδεη ν νηθνινγηθά 

επαηζζεηνπνηεκέλνο θαηαλαισηήο. Πνιινί επηζηήκνλεο θαη νηθνιφγνη ππνζηεξίδνπλ φηη νη 

ιχζεηο ζηα πεξηβαιινληηθά πξνβιήκαηα δε βξίζθνληαη κφλν ζηελ ηερλνινγηθή πξφνδν. Οη 

θαηαλαισηέο πξέπεη λα πηνζεηήζνπλ πεξηβαιινληηθά πγηείο ζπκπεξηθνξέο, φπσο ην λα 

αγνξάδνπλ νηθνινγηθά πξντφληα, λα εκπηζηεχνληαη ηηο δεκφζηεο ζπγθνηλσλίεο θαη λα 

αλαθπθιψλνπλ ηα νηθηαθά απφβιεηα, πξνθεηκέλνπ λα ζηεξηρζεί ην πεξηβάιινλ. Μέζσ 

ηέηνησλ ζπλεηδεηψλ επηινγψλ νη θαηαλαισηέο κπνξνχλ λα ιάβνπλ κέηξα γηα λα 

πξνζηαηεχζνπλ ηνπο θπζηθνχο πφξνπο θαη λα απνηξέςνπλ πεξαηηέξσ ηελ πεξηβαιινληηθή 

ππνβάζκηζε. Ζ εκπεηξία απφ άιιεο ρψξεο δείρλεη φηη νη νηθνινγηθά επαηζζεηνπνηεκέλνη, 
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ελεκεξσκέλνη θαη άγξππλνη θαηαλαισηέο κπνξνχλ λα δηαδξακαηίζνπλ έλαλ θαηαιπηηθφ 

ξφιν πξνο απηήλ ηελ θαηεχζπλζε. Ηδηαίηεξα νη θαηαλαισηέο ζηηο αλεπηπγκέλεο ρψξεο 

παξνπζηάδνπλ κεγαιχηεξε  πεξηβαιινληηθή επαηζζεζία, δεδνκέλνπ φηη πιεξψλνπλ ήδε έλα 

βαξχ θφξν εμαηηίαο ηεο πεξηβαιινληηθήο ππνβάζκηζεο, ιφγσ ηεο γξήγνξεο εθβηνκεράληζεο 

ησλ νηθνλνκηψλ ηνπο.  

Παξαηεξνχκε φκσο φηη, αλ θαη ε πεξηβαιινληηθή επαηζζεζία θαη αλεζπρία ησλ 

θαηαλαισηψλ δηαξθψο απμάλεη, ε ζρεηηθή αγνξά νηθνινγηθψλ πξντφλησλ είλαη αθφκε 

κηθξή ζε κέγεζνο. Απηφ ππνδειψλεη μεθάζαξα φηη δελ αξθεί κφλν ε πεξηβαιινληηθή 

επαηζζεηνπνίεζε ησλ θαηαλαισηψλ γηα ηελ πξνψζεζε ηεο βηψζηκεο θαηαλάισζεο. 

Δπηβάιιεηαη ηφζν νη εζληθέο θπβεξλήζεηο φζν θαη επηρεηξεκαηηθνί θαη ηδησηηθνί θνξείο λα 

πξνάγνπλ κε θάζε ηξφπν ηε ζεηηθή ζηάζε ησλ θαηαλαισηψλ απέλαληη ζηε βηψζηκε 

θαηαλάισζε κέζσ ηεο εθπαίδεπζεο, ηεο δεκφζηαο επαηζζεηνπνίεζεο, ηεο πινπνίεζεο 

πξνγξακκάησλ, φπσο άιισζηε νξίδεη θαη ε Αηδέληα 21.  

Έρεη ππνζηεξηρζεί φηη ηα άηνκα πνπ έρνπλ πςειφ κνξθσηηθφ επίπεδν ή κεγάιν βαζκφ 

πιεξνθφξεζεο απνδεηθλχνληαη εμαηξεηηθά απαηηεηηθνί θαηαλαισηέο, νη νπνίνη 

δηακνξθψλνπλ θαηαλαισηηθέο πξνηηκήζεηο πνπ δίλνπλ έκθαζε ζηελ πνηφηεηα ησλ αγαζψλ 

θαη ησλ ππεξεζηψλ, θαη θαη’ επέθηαζε ζηε ζήκαλζή ηνπο, ζηα επηκέξνπο ραξαθηεξηζηηθά 

ηνπο, ζην πεξηβάιινλ πνπ παξάγνληαη ή πξνζθέξνληαη, ελψ έρνπλ ηελ θνηλσληθή θαη 

νηθνινγηθή γλψζε θαη επαηζζεζία λα δηακνξθψλνπλ κηα θαηαλαισηηθή ζπκπεξηθνξά ζην 

πιαίζην ηεο αεηθνξίαο [20].  

Οηθνλνκηθά θίλεηξα, θαλνληζκνί, θπζηθέο ππνδνκέο θαη εχθνιε πξφζβαζε ζηελ 

πιεξνθφξεζε, είλαη πνιηηηθέο πνπ ζα επηηξέςνπλ ζηνπο θαηαλαισηέο λα αιιάμνπλ 

θαηαλαισηηθέο ζπλήζεηεο θαη λα πηνζεηήζνπλ νηθνινγηθή θαηαλαισηηθή ζπκπεξηθνξά 

ζηελ θαζεκεξηλή ηνπο δσή. 
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ΚΔΦΑΛΑΗΟ 2 

ΟΗΚΟΛΟΓΗΚΑ ΢ΖΜΑΣΑ 

ΣΟ ΢Τ΢ΣΖΜΑ ΟΗΚΟΛΟΓΗΚΟΤ ΢ΖΜΑΣΟ΢ ΣΖ΢ Δ.Δ.  

(EU ECOLABEL)  

2.1  Πιεξνθφξεζε γηα ΟηθνινγηθΪ Πξντφληα θαη Τπεξεζέεο 

Ζ πηνζέηεζε νηθνινγηθψλ ζεκάησλ, εληάζζεηαη ζηελ πνιηηηθή ηεο Αεηθφξνπ Αλάπηπμεο 

θαη πξνυπνζέηεη ηε ζέζπηζε επηζηεκνληθψλ θξηηεξίσλ πνπ ζα εθαξκφδνληαη ζηε 

δηαδηθαζία παξαγσγήο ησλ πξντφλησλ θαη ηεο παξνρήο ησλ ππεξεζηψλ, κε ζθνπφ ηε 

κείσζε ησλ αξλεηηθψλ επηπηψζεσλ ζην Πεξηβάιινλ, ζηελ Τγεία, ζην Κιίκα θαη ζηνπο 

Φπζηθνχο Πφξνπο. 

Ο ζηφρνο ινηπφλ, είλαη ε πξνψζεζε θαη ε δηάδνζε ησλ πξντφλησλ θαη ησλ ππεξεζηψλ πνπ 

θέξνπλ νηθνινγηθά ζήκαηα, θαζψο ραξαθηεξίδνληαη απφ πςειφ επίπεδν πεξηβαιινληηθψλ 

επηδφζεσλ. 

Σα θξηηήξηα πνπ ζεζπίδνληαη ζηα πξντφληα θαη ηηο ππεξεζίεο πνπ θέξνπλ νηθνινγηθά 

ζήκαηα, είλαη εχθνια, θαηαλνεηά θαη εχρξεζηα θαη βαζίδνληαη ζε επηζηεκνληθά ζηνηρεία 

πνπ ιακβάλνπλ ππφςε ηηο πιένλ πξφζθαηεο ηερλνινγηθέο εμειίμεηο, έρνπλ δε, σο γλψκνλα 

ηελ αγνξά θαη ππνινγίδνπλ ηηο ζεκαληηθφηεξεο πεξηβαιινληηθέο επηπηψζεηο ησλ πξντφλησλ 

ιακβάλνληαο ππφςε φιν ηνλ θχθιν ηεο δσήο ηνπο, θαηά ηα ζηάδηα ηεο παξαγσγήο, ηεο 

θαηαλάισζεο, αιιά θαη ηεο απνηθνδφκεζήο ηνπο. 

2.2  Δπηινγά Οηθνινγηθψλ ΢εκΪησλ 

Έλαο πξάζηλνο θαηαλαισηήο, επηιέγεη πεξηβαιινληηθά θηιηθά πξντφληα. Σα πξντφληα απηά 

είλαη ζπλήζσο πηζηνπνηεκέλα απφ δηεζλείο νξγαληζκνχο θαη θέξνπλ πεξηβαιινληηθή 

ζεκαηνδφηεζε ηα νηθνινγηθά ζήκαηα [21]. 

Σα Οηθνινγηθά ή “Πξάζηλα” ΢ήκαηα (Ecolabels) είλαη έλαο ηξφπνο ελεκέξσζεο ηνπ 

θαηαλαισηή ή ηνπ ππεχζπλνπ πξνκεζεηψλ γηα ηηο πεξηβαιινληηθέο (αιιά φρη µφλν) 

επηδφζεηο ελφο πξντφληνο ή κηαο ππεξεζίαο. Ζ Οηθνινγηθή ΢ήκαλζε βνεζάεη ηνπο 

θαηαλαισηέο λα θάλνπλ θαιχηεξεο θαη νξζνινγηθφηεξεο επηινγέο, νη νπνίεο είλαη 

βαζηζκέλεο κεηαμχ άιισλ ζε πεξηβαιινληηθά, νηθνλνκηθά θαη θνηλσληθά θξηηήξηα [21]. 

Δμεηάδνληαο έλα θισζηνυθαληνπξγηθφ πξντφλ είλαη δχζθνιν λα δνχκε αλ είλαη 

θαηαζθεπαζκέλν απφ νξγαληθφ ή ζπκβαηηθφ βακβάθη, ή αλ είλαη βαµµέλν κε ηνμηθά ή µε 

ηνμηθά ρξψκαηα. Γελ είλαη εχθνιν γηα ηνλ θαηαλαισηή λα θάλεη κηα πεξηβαιινληηθά 

ππεχζπλε επηινγή γηα ηελ αγνξά ηνπ γηαηί ζα πξέπεη λα εμεηάζεη ηελ παξαγσγή ηλψλ, ηε 

δηαδηθαζία παξαγσγήο, θαζψο θαη ην ηη ζα ζπκβεί µε ην πξντφλ θαηά ηε δηάξθεηά θαη κεηά 

ηε δηάξθεηα ηεο δσήο ηνπ. Ωο εθ ηνχηνπ κηα θαηεγνξία ησλ νηθνινγηθψλ ζεκάησλ 

εηζάγεηαη κέζα απφ απαηηήζεηο πνπ πξέπεη λα πιεξνχλ νη θαηαζθεπαζηέο γηα λα κπνξνχλ 

ηα πξντφληα λα απνθαινχληαη νηθνινγηθά. Σα θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ ζήκαηα ή 

νηθνινγηθά ζήκαηα πξνδίδνπλ ηηο πξνζπάζεηεο ηεο βηνκεραλίαο γηα λα γίλεη ή λα ζεσξεζεί 
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έλα πξντφλ σο θηιηθφ πξνο ην πεξηβάιινλ [22]. Οη θηιηθέο πξνο ην πεξηβάιινλ εηηθέηεο ή 

νηθνινγηθά ζήκαηα έρνπλ εκθαληζηεί ζε κηα ζεηξά πξντφλησλ ζηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο θαη 

ηελ Δπξψπε [23]. Γηα ηνπο ζθνπνχο ηεο ρνξήγεζεο ελφο νηθνινγηθνχ ζήκαηνο ζα πξέπεη 

λα αθνινπζνχληαη θάπνηα θξηηήξηα πνπ αλαπηχζζνληαη ζηελ αλάιπζε νιφθιεξνπ ηνπ 

θχθινπ δσήο ηνπ πξντφληνο, απφ ηηο πξψηεο χιεο, ηα ζηάδηα παξαγσγήο, δηαλνκήο, ρξήζεο 

θαη δηάζεζεο κεηά ηε ρξήζε. Παξά ην γεγνλφο φηη έλα πξντφλ κπνξεί λα έρεη εθπιεξψζεη 

φια ηα θξηηήξηα γηα ηελ πηζηνπνίεζε ηνπ νηθνινγηθνχ ζήκαηνο, είλαη φπσο νπνηνδήπνηε 

άιιν πξντφλ, ζα πξέπεη δειαδή λα θεξδίζεη ηελ απνδνρή θαη ηελ αμηνπηζηία ηνπ απφ ηελ 

αγνξά [22].  

Σα νηθνινγηθά ζήκαηα παξνπζηάδνπλ θάπνηεο δπζθνιίεο ζην δηεζλέο πεξηβάιινλ, επεηδή νη 

απαηηήζεηο γηα ηε δεκηνπξγία ελφο ζήκαηνο κπνξεί λα απνηεινχλ εκπφδην ζην εκπφξην. 

Παξά ηα “δεκηνπξγνχκελα εκπφδηα”, νη εζεινληηθέο εηηθέηεο απνιακβάλνπλ κηα 

αζπλήζηζηε ζπλαίλεζε απφ πνιιά ελδηαθεξφκελα κέξε θαη είλαη ειθπζηηθά γηα ηνπο 

νηθνλνκνιφγνπο, ηηο νηθνινγηθέο νκάδεο θαη νκάδεο ηεο βηνκεραλίαο. ΢ηηο αγνξέο φπνπ νη 

θαηαλαισηέο δείρλνπλ πξνηηκήζεηο γηα “πξάζηλα πξντφληα”, νη επηρεηξήζεηο ππνζηεξίδνπλ 

νηθνινγηθά ζήκαηα επεηδή πξνζθέξνπλ έλαλ ηξφπν γηα λα δηαθνξνπνηήζνπλ ηα πξντφληα 

ηνπο απφ άιια ηεο ίδηαο θαηεγνξίαο. Οη νηθνινγηθέο νκάδεο γεληθά ππνζηεξίδνπλ ηελ 

νηθνινγηθή ζήκαλζε σο έλα δξφκν πνπ ελζαξξχλεη ηηο επηρεηξήζεηο λα παξάγνπλ πξντφληα 

θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ. Οη εηηθέηεο πεξηέρνπλ έλα πξνζαλαηνιηζκέλν κέζν ζηελ αγνξά 

γηα ηελ επίηεπμε ησλ πεξηβαιινληηθψλ ζηφρσλ θαη σο εθ ηνχηνπ απνθεχγεηαη θαη ε 

αλαπνηειεζκαηηθφηεηα πνπ ζρεηίδεηαη µε ηα ππνρξεσηηθά πξφηππα ή ηηο απαγνξεχζεηο. 

Απφ ηελ πιεπξά ηεο δηαηήξεζεο ηνπ θπζηθνχ πεξηβάιινληνο ηα νηθνινγηθά ζήκαηα είλαη 

εξγαιεία γηα ηελ ελεκέξσζε ησλ θαηαλαισηψλ ζρεηηθά µε ηηο πεξηβαιινληηθέο επηπηψζεηο 

ηνπ επηζεµαζµέλνπ πξντφληνο, θαη έηζη ίζσο πξνθαιέζεη κηα αιιαγή ζηελ αγνξαζηηθή 

ζπκπεξηθνξά πνπ λα κεηξηάδεη ηελ πεξηβαιινληηθή επίπησζε ηνπ πξντφληνο [23].  

2.3  Σαμηλφκεζε ησλ Οηθνινγηθψλ ΢εκΪησλ 

Ο Γηεζλήο Οξγαληζκφο Σππνπνίεζεο (ISO) αλαγλσξίδεη ηξεηο ηχπνπο νηθνινγηθήο 

ζήκαλζεο [24]:  

 Σα νηθνινγηθά ζήκαηα Σχπνπ Η είλαη απηά πνπ βαζίδνληαη ζηα θξηηήξηα ειέγρνπ 

ηξίησλ νξγαληζκψλ µε βάζε ηελ αλάιπζε ηνπ θχθινπ δσήο ελφο πξντφληνο. Σα 

νηθνζήµαηα Σχπνπ Η απνλέκνληαη απφ αλεμάξηεηνπο νξγαληζκνχο ζε παξαγσγνχο 

θαη θαηαζθεπαζηέο πνπ απνδεδεηγκέλα ρξεζηκνπνηνχλ πξαθηηθέο θαη πξψηεο χιεο 

“θηιηθέο πξνο ην πεξηβάιινλ” µε ζθνπφ ηα πξντφληα ηνπο λα δηαθνξνπνηεζνχλ 

ζεµαληηθά έλαληη αληαγσληζηηθψλ πξντφλησλ ζηνλ ίδην θιάδν,  

 Σα νηθνινγηθά ζήµαηα Σχπνπ ΗΗ είλαη απηά πνπ αλαδεηθλχνπλ ηνπο ηζρπξηζκνχο 

ησλ θαηαζθεπαζηψλ ηνπο. Γηα παξάδεηγκα “θαηαζθεπαζκέλν θαηά 40% απφ 

αλαθπθισκέλα πιηθά”, 

 Σα νηθνινγηθά ζήκαηα Σχπνπ ΗΗΗ είλαη απηά πνπ παξνπζηάδνπλ εχθνια 

ζπγθξίζηκεο πιεξνθνξίεο βάζεη ηνπ θχθινπ δσήο ελφο πξντφληνο αιιά δελ 

πξνβαίλνπλ ζε ηζρπξηζκνχο έλαληη άιισλ αληαγσληζηηθψλ πξντφλησλ.  
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Ζ ζήµαλζε ησλ νηθνινγηθψλ πξντφλησλ εμειίζζεηαη ζηελ Δπξψπε αιιά θαη ζηε ρψξα µαο 

ζε εζεινληηθφ πιαίζην. Γελ ππάξρεη λνκνζεζία πνπ λα επηβάιιεη ηελ νηθνινγηθή ζήκαλζε. 

Ζ ινγηθή ηνπ ζεζκνχ αληηζέησο ζηνρεχεη ζηελ αιιαγή λννηξνπίαο ζην αγνξαζηηθφ θνηλφ 

µε ζθνπφ ηελ έµµεζε πίεζε πξνο ηνπο παξαγσγνχο γηα ηελ πηνζέηεζε κεζφδσλ θαζαξήο 

παξαγσγήο. Ο γεξκαληθφο Γαιάδηνο (Μπιε) Άγγεινο (Der Blaue Engel) ήηαλ ην πξψην 

νηθνινγηθφ ζήκα πνπ παξνπζηάζηεθε ζηελ αγνξά ην 1978. Απφ ηφηε έρνπλ αλαπηπρζεί 

πάξα πνιιά παξφκνηα ζήκαηα ζε δηεζλέο, επξσπατθφ θαη εζληθφ επίπεδν. Σν πην γλσζηφ 

απφ απηά είλαη ην Δπξσπατθφ Οηθνινγηθφ ΢ήκα γλσζηφ θαη σο “ινπινχδη-καξγαξίηα” ην 

νπνίν αλαγλσξίδεηαη ζε φιε ηελ Δπξσπατθή Έλσζε θαη ζε ζπλεξγαδφµελεο ρψξεο [23]. 

2.4  Ζ Xξάζε ησλ Οηθνινγηθψλ ΢εκΪησλ 

Σα νηθνινγηθά ζήκαηα είλαη κηα εζεινληηθή κέζνδνο πεξηβαιινληηθήο πηζηνπνίεζεο ησλ 

επηδφζεσλ θαη ηεο ζήκαλζεο πνπ αζθείηαη ζε φιν ηνλ θφζκν. Έλα νηθνινγηθφ ζήκα είλαη 

έλα φλνκα πνπ θαζνξίδεη ηε ζπλνιηθή πεξηβαιινληηθή πξνηίκεζε ελφο πξντφληνο ή κηαο 

ππεξεζίαο ζε κηα ζπγθεθξηκέλε θαηεγνξία πνπ βαζίδεηαη ζε εθηίκεζε ηνπ θχθινπ δσήο. Ζ 

νηθνινγηθή ζήκαλζε πξνέξρεηαη απφ κηα απμαλνκέλε αλεζπρία γηα ηελ πξνζηαζία ηνπ 

πεξηβάιινληνο απφ ηηο θπβεξλήζεηο, ηηο επηρεηξήζεηο θαη ην θνηλφ. Οη επηρεηξήζεηο 

ζπλεηδεηνπνίεζαλ φηη νη πεξηβαιινληηθέο αλεζπρίεο κπνξεί λα απνηεινχλ πιενλέθηεκα γηα 

ηηο αγνξέο γηα ζπγθεθξηκέλα πξντφληα πνπ δεηνχλ νη αγνξαζηέο. Ωο εθ ηνχηνπ, νη 

πεξηβαιινληηθέο δειψζεηο, αμηψζεηο, ή αθφκα θαη εηηθέηεο εκθαλίδνληαη ηψξα πηα ζηα 

πξντφληα θαη παξά ην γεγνλφο φηη πξνζειθχνπλ ηνπο θαηαλαισηέο, νη νπνίνη δηαζέηνπλ 

πεξηβαιινληηθή ζπλείδεζε, ζπρλά ηνπο νδεγνχλ ζε ζχγρπζε. Σν 1994 ηδξχζεθε ε 

παγθφζκηα νηθνινγηθή ζήκαλζε δηθηχνπ (Global Eco-labeling Network) σο έλσζε γηα ηε 

βειηίσζε, ηελ πξνψζεζε θαη ηελ αλάπηπμε ηεο νηθνινγηθήο ζήκαλζεο ησλ πξντφλησλ θαη 

ησλ ππεξεζηψλ. ΢χκθσλα µε ηελ GEN νη αξρέο γηα ηελ νηθνινγηθή ζήµαλζε είλαη [24]: 

 Ζ ζπκκφξθσζε µε ηελ πεξηβαιινληηθή θαη ηε ζρεηηθή λνκνζεζία, 

 Ζ ζπγθξίζηκε πνηφηεηα θαη νη ινγηθέο απνδφζεηο ζε ζρέζε µε ηηο ελαιιαθηηθέο 

ιχζεηο ησλ πξντφλησλ, 

 Οη ηεθκεξησκέλεο ζε έγθπξεο επηζηεκνληθέο γλψζεηο µε βάζε ηνλ θχθιν δσήο 

εθηηκήζεηο,  

 Οη απαηηήζεηο ζα πξέπεη λα είλαη αμηφπηζηεο, ζρεηηθέο, εθηθηέο θαη κεηξήζηκεο,  

 Ζ δηαδηθαζία νηθνινγηθήο ζήκαλζεο ζπκπεξηιαµβαλνκέλσλ ησλ απαηηήζεσλ ελφο 

βξαβείνπ ζα πξέπεη λα δηελεξγείηαη απφ αλεμάξηεην νξγαληζκφ,  

 Ζ νηθνινγηθή ζήκαλζε ζα πξέπεη λα είλαη κηα αλνηρηή θαη ππεχζπλε δηαδηθαζία,  

 Ζ δηαδηθαζία πξέπεη λα είλαη επέιηθηε. Απηφ απαηηεί γηα παξάδεηγκα, πεξηνδηθέο 

αλαζεσξήζεηο θαη ελεκεξψζεηο ησλ απαηηήζεσλ ελφο βξαβείνπ. 



 

15 

2.5  Σα πην ΓλσζηΪ ΟηθνινγηθΪ ΢άκαηα  

Σα πην δεκνθηιή πξνγξάκκαηα πξντφλησλ ecolabeling παξνπζηάδνληαη πεξηιεπηηθά 

παξαθάησ. 

2.5.1  Σν Δπξσπατθφ Οηθνινγηθφ ΢άκα 

Σν Δπξσπατθφ ΢χζηεκα Απνλνκήο Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο πξνζθέξεη ηε δπλαηφηεηα ζηνπο 

Δπξσπαίνπο θαηαλαισηέο λα πξνζδηνξίζνπλ ηα πξντφληα πνπ έρνπλ επίζεκα αλαγλσξηζηεί 

σο “πξάζηλα” ζε φιε ηελ Δπξσπατθή Έλσζε, ηε 

Ννξβεγία ηελ Ηζιαλδία θαη ην Ληρηελζηάηλ. Σν 

ινπινχδη (ε καξγαξίηα) είλαη ην νηθνινγηθφ ζήκα ηεο 

Δπξσπατθήο Έλσζεο. Σν ζήκα ηεο Δπξσπατθήο  

Έλσζεο δεκηνπξγήζεθε ην 1992 γηα ηελ ελζάξξπλζε 

ηεο  παξαγσγήο θαη ηεο θαηαλάισζεο ησλ πξάζηλσλ 

πξντφλησλ ζηελ Δπξψπε [24]. Σα πεξηβαιινληηθά 

θξηηήξηα γηα ηελ απνλνκή ηνπ ΢ήκαηνο ιακβάλνπλ 

ππφςε ηνπο εμήο πεξηβαιινληηθνχο παξάγνληεο: 

πνηφηεηα ηνπ αέξα, πνηφηεηα ησλ πδάησλ, πξνζηαζία 

ηνπ εδάθνπο, κείσζε ησλ απνβιήησλ, εμνηθνλφκεζε 

ελέξγεηαο, δηαρείξηζε ησλ θπζηθψλ πφξσλ, πξφιεςε 

ηεο αχμεζεο ηεο ζεξκνθξαζίαο ηνπ πιαλήηε, 

πξνζηαζία ηεο ζηνηβάδαο ηνπ φδνληνο, πεξηβαι-

ινληηθή αζθάιεηα, ζφξπβν θαη βηνπνηθηιφηεηα. Με 

βάζε ηα απνηειέζκαηα ησλ αλαιχζεσλ απηψλ θαζνξίδνληαη θξηηήξηα πνπ αλαθέξνληαη 

ζηηο ζεκαληηθφηεξεο επηπηψζεηο ηνπ πξντφληνο ζην πεξηβάιινλ. Σν ζήκα ρξεζηκνπνηείηαη 

γηα πνιιέο δηαθνξεηηθέο θαηεγνξίεο πξντφλησλ, εθηφο απφ ηξφθηκα, πνηά, θαξκαθεπηηθά 

πξντφληα θαη ηαηξηθέο ζπζθεπέο. Ο ζθνπφο είλαη λα θαηεπζχλεη ηνπο θαηαλαισηέο λα βξνπλ 

πην νηθνινγηθά πξντφληα θαη ππεξεζίεο [24]. 

2.5.2  Ο ΓαιΪδηνο Άγγεινο ηεο Γεξκαλέαο 

Γεκηνπξγήζεθε ην 1977 θαη αλήθεη ζην 

Οκνζπνλδηαθφ Τπνπξγείν Πεξηβάιινληνο, 

΢πληήξεζεο ηεο Φχζεο θαη Ππξεληθήο Αζθάιεηαο 

ηεο Γεξκαλίαο. ΢ηελ απνλνκή ηνπ, εθηφο ηνπ 

Τπνπξγείνπ, εκπιέθνληαη ην Environmental Label 

Jury, ην γεξκαληθφ ηλζηηηνχην γηα ηελ πηζηνπνίεζε 

θαη εμαζθάιηζε πνηφηεηαο RAL θαη ε νκνζπνλδηαθή 

πεξηβαιινληηθή αληηπξνζσπεία Umweltbundesamt. 

Απνλέκεηαη ζε πξντφληα θαη ππεξεζίεο πνπ κεηά 

απφ νιηθή εθηίκεζή ηνπο απνδεηθλχνληαη 

επεξγεηηθά γηα ην πεξηβάιινλ θαη ηαπηφρξνλα 

εθπιεξψλνπλ ηα πςειά πξφηππα πγηεηλήο θαη 

αζθάιεηαο ζηελ εξγαζία θαη θαηαιιειφηεηαο ζηε ρξήζε. Ηδηαίηεξε ζεκαζία θαηά ηελ 
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αμηνιφγεζε ησλ πξντφλησλ δίλεηαη ζηελ νηθνλνκηθή ρξήζε πξψησλ πιψλ, ζηε κέζνδν 

παξαγσγήο, ηε ρξήζε, ηε δηάξθεηα δσήο, αιιά θαη ηηο κεζφδνπο απφξξηςεο ηνπ πξντφληνο. 

Δίλαη ην πην γλσζηφ ζήκα ζε φιν ηνλ θφζκν µε ρηιηάδεο πξντφληα πνπ θέξνπλ ηε ζήκαλζε 

ζε πεξηζζφηεξεο απφ 80 δηαθνξεηηθέο θαηεγνξίεο. Ο γαιάδηνο άγγεινο θαιχπηεη κηα επξεία 

πνηθηιία πξντφλησλ απφ ραξηηθά θαη παηρλίδηα, κέρξη δνκηθά κεραλήκαηα θαη ειεθηξηθέο 

ζπζθεπέο [24]. 

2.5.3  Energy Star γηα Πξντφληα Υακειάο Δλεξγεηαθάο ΚαηαλΪισζεο 

Γεκηνπξγήζεθε ην 1992 ζηηο Ζ.Π.Α. θαη πηνζεηήζεθε απφ ηελ Δπξσπατθή Έλσζε ην 2001. 

Τπεχζπλε γηα ηε ιεηηνπξγία ηνπ Πξνγξάκκαηνο είλαη ε Δπξσπατθή Δπηηξνπή. Αθνξά 

απνθιεηζηηθά ζε ζπζθεπέο, πξνζδηνξίδνληαο εθείλεο πνπ αληαπνθξίλνληαη ζε νξηζκέλα 

πξφηππα ελεξγεηαθήο απνδνηηθφηεηαο. Ζ 

πηζηνπνίεζε Energy Star αλαθέξεηαη ζε γξαθεηαθφ 

εμνπιηζκφ ελεξγεηαθήο απφδνζεο (ρακειήο 

θαηαλάισζεο) φπσο ειεθηξνληθνχο ππνινγηζηέο, 

εθηππσηέο, ζπζθεπέο θαμ, θσηναληηγξαθηθέο 

ζπζθεπέο, ζαξσηέο, θ.ιπ. Σα θξηηήξηα πνπ πξέπεη 

λα πιεξνχληαη πξνθεηκέλνπ κηα γξαθεηαθή 

ζπζθεπή λα ιάβεη ηελ εηηθέηα Energy Star 

πεξηγξάθνληαη αλαιπηηθά ζηελ Δπίζεκε 

Δθεκεξίδα ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο [25]. 

2.5.4  O Κύκνορ ησλ ΢θαλδηλαβηθψλ Υσξψλ 

Ο θχθλνο είλαη ε επίζεκε ζθαλδηλαβηθή νηθνινγηθή εηηθέηα, πνπ ζπληζηάηαη απφ ην 

΢θαλδηλαβηθφ ΢πκβνχιην ησλ Τπνπξγψλ. Ζ 

εηηθέηα βεβαηψλεη φηη ηα πξντφληα πνπ ηε θέξνπλ 

πιεξνχλ νξηζκέλα θξηηήξηα ρξεζηκνπνηψληαο 

κεζφδνπο φπσο δεηγκαηνιεςίεο απφ αλεμάξηεηα 

εξγαζηήξηα, πηζηνπνίεζε, θαη επηζθέςεηο ειέγρνπ. 

Ο θχθλνο δηαθξίλεη πάλσ απφ 60 θαηεγνξίεο πνπ 

πεξηιακβάλνπλ πνηθηιία πξντφλησλ θαη ππεξεζηψλ. 

Σα θξηηήξηα πηζηνπνίεζεο δηαθέξνπλ αλά 

θαηεγνξία θαη ειέγρνπλ ην κέγεζνο ηεο 

πεξηβαιινληηθήο επηβάξπλζεο πνπ κπνξεί λα 

πξνθιεζεί απφ ην εθάζηνηε πξντφλ [24]. 

2.5.5  Green Seal - ΖΠΑ 

Ζ Green Seal (Πξάζηλε ΢θξαγίδα) είλαη έλαο αλεμάξηεηνο κε θεξδνζθνπηθφο νξγαληζκφο 

κε ζθνπφ ηελ πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο θαη ηελ πξνψζεζε ηεο θαηαζθεπήο, αγνξάο 
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θαη ρξήζεο πξντφλησλ θαη ππεξεζηψλ θηιηθψλ πξνο ην 

πεξηβάιινλ. Απνλέκεη νηθνινγηθέο εηηθέηεο γηα 30 

θαηεγνξίεο πξντφλησλ θαη ππεξεζηψλ, βάζεη δηαθνξεηηθψλ 

θξηηεξίσλ γηα θάζε θαηεγνξία. Οη αμηνινγήζεηο πξντφλησλ 

θαη ππεξεζηψλ πξαγκαηνπνηνχληαη ρξεζηκνπνηψληαο κηα 

πξνζέγγηζε “θχθινπ δσήο” γηα λα εμαζθαιίζνπλ φηη 

εμεηάδνληαη φιεο νη ζεκαληηθέο πεξηβαιινληηθέο 

επηδξάζεηο ελφο πξντφληνο, απφ ηελ εμαγσγή πξψησλ πιψλ 

θαη ηελ θαηαζθεπή κέρξη ηε ρξήζε θαη ηελ ηειηθή δηάζεζε 

[24]. 

2.5.6  The Catalonian Eco-label – “El Distintiu” 

Σν Καηαιαληθφ ΢ήκα Πεξηβαιινληηθή Πνηφηεηαο 

πξνζδηνξίδεη πξντφληα θαη ππεξεζίεο θηιηθέο πξνο ην 

πεξηβάιινλ. Δίλαη ζπκβαηφ κε άιια επίζεκα πεξηβαι-

ινληηθά ζήκαηα εγγχεζεο πνηφηεηαο θαη κπνξεί λα 

αλαγξαθεί ζε πξντφληα θαη ππεξεζίεο πνπ έρνπλ ππνβιεζεί 

εζεινληηθά ζε πηζηνπνίεζε απφ ηνπο παξαγσγνχο, ηνπο 

εκπφξνπο θαη ηνπο πξνκεζεπηέο ηνπο. Σα θξηηήξηα ειέγρνπ 

θαη πηζηνπνίεζεο θάζε πξντφληνο δηαθέξνπλ αλάινγα κε ην 

είδνο ηνπ θαη ηελ θαηεγνξία ζηελ νπνία απηφ αλήθεη (π.ρ. 

ζαθνχιεο ζθνππηδηψλ, μελνδνρεία, δεξκάηηλα είδε, θ.ιπ.). Σν Καηαιαληθφ ΢ήκα δηαζέηεη 

απηή ηε ζηηγκή πάλσ απφ 20 (θαη κε ζπλερή ελεκέξσζε) θαηεγνξίεο πξντφλησλ [24]. 

2.5.7  The Czech Republic Eco-label - Environmental Friendly Products 

Γεκηνπξγήζεθε ην 1994 κε πξσηνβνπιία ησλ Τπνπξγψλ Πεξηβάιινληνο θαη Οηθνλνκηθψλ 

ηεο Σζέρηθεο Γεκνθξαηίαο. ΢ηνπο ζηφρνπο ηνπ θξαηηθνχ ζπζηήκαηνο eco-labelling 

ζπγθαηαιέγνληαη: α) ν πξνζδηνξηζκφο νκάδσλ πξντφλησλ γηα ηηο νπνίεο ν αξλεηηθφο 

αληίθηππνο ζην πεξηβάιινλ κπνξεί λα κεησζεί, β) ν πξνζδηνξηζκφο ησλ 

θξηηεξίσλ πνπ πξέπεη λα ηθαλνπνηνχληαη απφ ηα πξντφληα θάζε νκάδαο, γ) ε 

απνλνκή ηεο νηθνινγηθήο εηηθέηαο ζηα πξντφληα πνπ ηθαλνπνηνχλ ηα 

δεδνκέλα θξηηήξηα, θαη δ) ν έιεγρνο ηεο ζπκκφξθσζεο ησλ πξντφλησλ κε ηηο 

απαηηήζεηο πνπ ζέηεη ε νηθνινγηθή εηηθέηα. 

2.5.8  The Hungarian Eco-label 

Δγθξίζεθε απφ ηελ θπβέξλεζε ηεο Οπγγαξίαο ην 1993, ζε κηα 

πξνζπάζεηα εγθαζίδξπζεο ελφο ζπζηήκαηνο δηαθνξνπνίεζεο θαη 

πηζηνπνίεζεο πξντφλησλ πνπ είλαη θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ. 

Αθνινχζσο, ην “Τπνπξγείν Πξνζηαζίαο ηνπ Πεξηβάιινληνο θαη 

Πεξηθεξεηαθήο Αλάπηπμεο” ίδξπζε ηελ “Οπγγξηθή Οξγάλσζε 
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Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο” πνπ επηθνξηίδεηαη κε ην ζπληνληζκφ θαη ηε ιεηηνπξγία ηνπ 

ζπζηήκαηνο πηζηνπνίεζεο εηηθεηψλ. Ζ απνλνκή ηεο εηηθέηαο γίλεηαη χζηεξα απφ 

αμηνιφγεζε ηνπ πξντφληνο, ηεο ζπζθεπαζίαο ή ηεο ππεξεζίαο, κε βάζε ηα πθηζηάκελα 

θξηηήξηα γηα ηελ θαηεγνξία ζηελ νπνία αλήθνπλ. 

2.5.9  Forest Stewardship Council – FSC γηα ΠηζηνπνηεκΫλε Αεηθφξν Ξπιεέα 

Πξφθεηηαη γηα έλαλ δηεζλή – κε θεξδνζθνπηθφ νξγαληζκφ. ΢ηνρεχεη ζηελ εμεχξεζε ιχζεσλ 

γηα ηα πξνβιήκαηα πνπ πξνθχπηνπλ απφ ηηο θαθέο πξαθηηθέο δαζνλνκίαο, αιιά θαη ζηελ 

επηβξάβεπζε ηεο θαιήο δηαρείξηζεο ησλ δαζψλ. Πξνζθέξεη ηξία είδε πηζηνπνίεζεο:  

 ΢ε δηαρεηξηζηέο ή ηδηνθηήηεο δαζηθψλ εθηάζεσλ, 

 ΢ε επηρεηξήζεηο πνπ θαηαζθεπάδνπλ, επεμεξγάδνληαη 

ή εκπνξεχνληαη δαζηθά πξντφληα, θαη 

 ΢ε εηαηξίεο δηαρείξηζεο δαζψλ.  

Γηα ηελ απνλνκή ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ απαηηείηαη ε 

ζπκκφξθσζε κε ηηο βαζηθέο αξρέο θαη ηα θξηηήξηα ην 

νξγαληζκνχ, πνπ βαζίδνληαη ζηελ εμαζθάιηζε 

πεξηβαιινληηθά θαηάιιεισλ, θνηλσληθά επεξγεηηθψλ θαη 

νηθνλνκηθά βηψζηκσλ πξαθηηθψλ. 

2.6  Σν ΢χζηεκα Οηθνινγηθνχ ΢άκαηνο ηεο Δ.Δ. (EU ECOLABEL) 

΋πσο πξαλαθέξζεθε, ην ΢χζηεκα Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο ηεο Δ.Δ. πξνζθέξεη ηε 

δπλαηφηεηα ζηνπο Δπξσπαίνπο θαηαλαισηέο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ αγνξαζηψλ ηνπ 

δεκφζηνπ θαη ηδησηηθνχ ηνκέα, λα πξνζδηνξίζνπλ κε επθνιία ηα πξντφληα πνπ έρνπλ 

επίζεκα αλαγλσξηζζεί σο “πξάζηλα” ζηελ Δπξσπατθή Έλσζε, ηε Ννξβεγία, ηελ Ηζιαλδία 

θαη ην Ληρηελζηάηλ. Αθφκα, δίλεη ηε δπλαηφηεηα ζηνπο θαηαζθεπαζηέο λα γλσζηνπνηήζνπλ 

ζηνπο πειάηεο ηνπο φηη ηα πξντφληα ηνπο ζέβνληαη ην πεξηβάιινλ.  

Απφ ην 2000, άξρηζε ε εθαξκνγή ηνπ Καλνληζκνχ EΚ1980/2000 [26] πνπ δηεχξπλε ην 

πεδίν εθαξκνγήο ηνπ ζπζηήκαηνο, ψζηε λα θαιχπηεη ηηο ππεξεζίεο. Δπίζεο, νη έκπνξνη 

ρνλδξηθήο θαη ιηαληθήο πψιεζεο κπνξνχλ λα δεηνχλ απεπζείαο ηελ απνλνκή Οηθνινγηθνχ 

΢ήκαηνο γηα ηα πξντφληα ηνπο. Δηζη, ην ζχζηεκα έγηλε αθφκα πην ειθπζηηθφ. Ο 

Καλνληζκφο γηα ηελ απνλνκή ηνπ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο έρεη θαη πάιη αλαζεσξεζεί 

θαιχπηνληαο ηηο νινέλα απμαλφκελεο πεξηβαιινληηθέο αλάγθεο θαη ιακβάλνληαο ππφςε 

επηθαηξνπνηεκέλα δεδνκέλα πνπ νδεγνχλ θαη ζε αληίζηνηρε επηθαηξνπνίεζε ησλ 

νηθνινγηθψλ θξηηεξίσλ. ΢ε ηζρχ βξίζθεηαη ν Καλνληζκφο 66/2010/ΔΚ ηεο 25εο Ννεκβξίνπ 

2009 (Παξάξηεκα Η) [27, 28], ν νπνίνο δεκνζηεχηεθε ζηηο 30/1/2010 θαη αληηθαηέζηεζε 

ηνλ Καλνληζκφ 1980/2000/ΔΚ. Σα πξντφληα πνπ θαιχπηνληαη απφ ην Δπξσπατθφ 

Οηθνινγηθφ ΢ήκα είλαη θαηαλαισηηθά αγαζά θαζεκεξηλήο ρξήζεο (εθηφο απφ ηα ηξφθηκα, 

ηα πνηά θαη ηα θάξκαθα πνπ δελ θαιχπηνληαη απφ ην ζχζηεκα) θαη ππεξεζίεο.  
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2.6.1  Κχξηα ΥαξαθηεξηζηηθΪ ηνπ ΢πζηάκαηνο 

Σα θχξηα ραξαθηεξηζηηθά ηνπ ζπζηήκαηνο ζπλνςίδνληαη ζηα παξαθάησ [28]: 

 Σν ζχζηεκα είλαη επιλεκηικό, αθνχ απνλέκεηαη κφλν ζε εθείλα ηα πξντφληα κε ηηο 

ιηγφηεξεο επηπηψζεηο ζην πεξηβάιινλ, 

 Επικπαηεί πλήπηρ διαθάνεια: ηα νηθνινγηθά θξηηήξηα πνπ πξέπεη λα πιεξνχλ ηα 

πξντφληα δηακνξθψλνληαη κε ηε ζπκβνιή ησλ εκπιεθνκέλσλ νκάδσλ απφ ηε 

βηνκεραλία θαη ην εκπφξην θαη ηηο κε θπβεξλεηηθέο νξγαλψζεηο πεξηβάιινληνο, 

θαηαλαισηψλ θαη εξγαδνκέλσλ. Δπίζεο, νη θαηαλαισηέο κπνξνχλ λα είλαη ζίγνπξνη 

φηη γηα έλα πξντφλ/ππεξεζία πνπ αλαγξάθεη ην Οηθνινγηθφ ΢ήκα, απηφ έρεη 

απνλεκεζεί απφ κηα αλεμάξηεηε θαη ακεξφιεπηε αξρή,  

 Δθαξκφδεη ηελ πολς-κπιηηπιακή ανάλςζη: φινο ν θχθινο δσήο ηνπ 

πξντφληνο/ππεξεζίαο αλαιχεηαη κε ηέηνην ηξφπν ψζηε λα γίλεηαη εθηίκεζε φισλ 

ησλ επηπηψζεσλ ζην πεξηβάιινλ, 

 Έρεη Εςπωπαϊκή διάζηαζη: ηα πξντφληα κε νηθνινγηθή ζήκαλζε πξνσζνχληαη ζηηο 

ρψξεο κέιε ηεο Δ.Δ., ηε Ννξβεγία, ηελ Ηζιαλδία θαη ην Ληρηελζηάηλ θαζψο, επίζεο 

θαη ζηηο πξνο έληαμε ρψξεο, 

 Δίλαη εθελονηικό, γη΄απηφ ην ιφγν δε ζέηεη θξαγκνχο ζην εκπφξην. 

2.6.2  ΢ηφρνη ηνπ Δπξσπατθνχ ΢πζηάκαηνο Απνλνκάο Ecolabel 

Οη ζηφρνη ηνπ Δπξσπατθνχ ΢πζηήκαηνο Απνλνκήο Ecolabel είλαη [29]:  

 Δμνηθνλφκεζε ελέξγεηαο, θαη  

 Πεξηνξηζκφο ηεο πεξηβαιινληηθήο ξχπαλζεο 

2.6.3  Γηαδηθαζέα Έληαμεο Πξντφλησλ γηα ηελ Απνλνκά ηνπ Ecolabel 

Ζ κειέηε κηαο θαηεγνξίαο πξντφλησλ, πνπ επηιέγεηαη γηα ηελ απφθηεζε δηθαηψκαηνο 

απνλνκήο ecolabel, δηεμάγεηαη απφ επηηξνπέο µε εμεηδηθεπκέλα µέιε, ζπκβνχινπο ησλ θξαηψλ 

µειψλ. Ωο θαηεγνξία πξντφλησλ νξίδεηαη κηα νµάδα πξντφλησλ ή ππεξεζηψλ πνπ 

πξννξίδνληαη γηα ηελ ίδηα ρξήζε θαη κπνξνχλ λα ρξεζηκνπνηεζνχλ µε ηνλ ίδην ηξφπν απφ ηνλ 

θαηαλαισηή. Γηα λα γίλεη απνδεθηή µία ζπγθεθξηκέλε θαηεγνξία πξέπεη ηα πξντφληα απηά λα 

είλαη δηαζέζηµα ζηελ Δ.Δ., είηε παξαγφκελα ή εηζαγφκελα απφ ηξίηεο ρψξεο, µε εμαίξεζε φκσο 

ηα ηξφθηκα, πνηά θαη θαξκαθεπηηθά πξντφληα ή πξντφληα ηα νπνία είλαη ηνμηθά, θαξθηλνγφλα 

θαη µεηαιιαμηνγφλα [28].  

Αξρηθά, ζεζπίδνληαη θξηηήξηα επηινγήο θαηεγνξίαο πξντφληνο. Σα θξηηήξηα απηά θαζνξίδνληαη 

µε βάζε ηνπο παξάγνληεο: αγνξά, πεξηβάιινλ θαη ινηπψλ παξαγφλησλ φπσο ε αζθάιεηα θαη ε 

πγηεηλή, άιια ππάξρνληα ζπζηήκαηα νηθνινγηθνχ ζήκαηνο ζηελ Δπξψπε θαζψο θαη ηα 

πθηζηάκελα πξφηππα ρξεζηηθήο θαηαιιειφηεηαο. Ζ κειέηε ζθνπηκφηεηαο ηεο αγνξάο έρεη σο 

ζθνπφ ηελ εμέηαζε ηεο βησζηκφηεηαο ελφο νηθνινγηθνχ πξντφληνο ζε αληαγσληζκφ µε ηα 
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“ζπκβαηηθά”. Μειεηάηαη θαηά πφζν είλαη ηερληθά θαη νηθνλνκηθά εθηθηέο νη αλαγθαίεο 

πξνζαξκνγέο γηα ηε ζπµµφξθσζε πξνο ηα ππφςε ηηζέκελα θξηηήξηα ζε εχινγν ρξνληθφ 

δηάζηεκα, θαζψο θαη ε ζηάζε ησλ θαηαλαισηψλ σο πξνο ηελ πηνζέηεζε ελφο νηθνινγηθνχ 

πξντφληνο. Οη πεξηβαιινληηθέο πξνυπνζέζεηο, πξνζδηνξίδνληαη απφ ην αλ ην πξντφλ δηαζέηεη 

ραξαθηεξηζηηθά πνπ ηνπ επηηξέπνπλ λα ζπκβάιιεη ζεκαληηθά ζηε βειηίσζε θαζνξηζηηθψλ 

νηθνινγηθψλ παξακέηξσλ, αλαθεξφκελεο θπξίσο ζηηο ζεκαληηθφηεξεο πεξηβαιινληηθέο 

επηπηψζεηο πνπ κπνξεί λα πξνθαιέζεη ζε φιν ην θάζκα ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ -απφ ηελ 

απφθηεζε ησλ πξψησλ πιψλ έσο ηελ ηειηθή δηάζεζε απνξξηµάησλ- θαηαγξάθνληαο φιεο ηηο 

εηζξνέο θαη εθξνέο ηνπ ζπζηήκαηνο παξαγσγήο ηνπ. Έηζη, αλαγλσξίδεηαη ην ζχλνιν ησλ 

πεξηβαιινληηθψλ επηπηψζεσλ θαη γίλεηαη αμηνιφγεζε σο πξνο ηε ζνβαξφηεηά ηνπο. Ζ 

ζπλεθηίκεζε ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ πξντφληνο, αλαθέξεηαη ζχκθσλα µε ηα πξφηππα ISO 14040 

- Αμηνιφγεζε Κχθινπ Εσήο θαη ISO 14024 - Πεξηβαιινληηθή Δπηζήκαλζε. Ζ κειέηε θξηηεξίσλ 

γηα ηελ έληαμε λέσλ θαηεγνξηψλ πξέπεη λα έρεη νινθιεξσζεί κέζα ζε δχν ρξφληα κέγηζην απφ 

ηε ζηηγκή πνπ μεθίλεζε. Ζ ππνςεθηφηεηα λέσλ πξντφλησλ, σο πξνο κειέηε ησλ θξηηεξίσλ 

έληαμεο ζε θαηεγνξία γηα ηελ απφθηεζε δηθαηψκαηνο απνλνκήο ηνπ ecolabel, 

πξαγκαηνπνηείηαη κεηά απφ αίηεζε θάπνηνπ κεµνλσµέλνπ ελδηαθεξφκελνπ ή θξάηνπο µέινπο 

[29]. 

2.6.4  Σα ΟηθνινγηθΪ Κξηηάξηα γηα ηελ Απνλνκά ηνπ Δπξσπατθνχ Οηθνινγηθνχ ΢άκαηνο 

Σα νηθνινγηθά θξηηήξηα απαηηνχλ ηε δηεμαγσγή επηζηεκνληθψλ κειεηψλ αμηνιφγεζεο ησλ 

πεξηβαιινληηθψλ επηπηψζεσλ ηνπ πξντφληνο γηα θάζε ηκήκα ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ. Μεηαμχ 

άιισλ, αθνξνχλ ηελ θαηαλάισζε ελέξγεηαο, ηε κφιπλζε ησλ λεξψλ, ηε ξχπαλζε ηνπ αέξα, 

ηε δεκηνπξγία απνβιήησλ, ηελ αεηθφξν δηαρείξηζε ησλ δαζψλ, ην ζφξπβν θαη ηε ξχπαλζε 

ηνπ εδάθνπο. Δπηπιένλ, πεξηιακβάλνπλ θαη θξηηήξηα επηδφζεσλ [28].  

Ζ Δπξσπατθή Δπηηξνπή ζεζπίδεη ΢πκβνχιην Οηθνινγηθήο ΢ήκαλζεο ηεο Δπξσπατθήο 

Έλσζεο (΢Ο΢ΔΔ), ην νπνίν ζπγθξνηείηαη απφ ηνπο αληηπξνζψπνπο ησλ αξκφδησλ θνξέσλ 

φισλ ησλ θξαηψλ κειψλ θαη άιισλ ελδηαθεξνκέλσλ κεξψλ. Σν ΢Ο΢ΔΔ εθιέγεη ηνλ 

πξφεδξφ ηνπ ζχκθσλα κε ηνλ εζσηεξηθφ ηνπ θαλνληζκφ. ΢πκβάιιεη ζηελ εθπφλεζε θαη 

ηελ αλαζεψξεζε ησλ θξηηεξίσλ απνλνκήο ηνπ νηθνινγηθνχ ζήκαηνο ηεο Δ.Δ. θαζψο θαη ζε 

νηαδήπνηε επηζθφπεζε ηεο εθαξκνγήο ηνπ ζπζηήκαηνο νηθνινγηθνχ ζήκαηνο ηεο Δ.Δ. 

Παξέρεη επίζεο ζηελ Δπηηξνπή ζπκβνπιέο θαη αξσγή ζηα ζπγθεθξηκέλα πεδία θαη, ηδίσο, 

δηαηππψλεη ζπζηάζεηο ζρεηηθά κε ηηο ειάρηζηεο απαηηήζεηο πεξηβαιινληηθψλ επηδφζεσλ. Ζ 

Δπηηξνπή κεξηκλά ψζηε, θαηά ηελ άζθεζε ησλ δξαζηεξηνηήησλ ηνπ, ην ΢Ο΢ΔΔ λα 

δηαζθαιίδεη ηελ ηζφξξνπε ζπκκεηνρή φισλ ησλ ελδηαθεξνκέλσλ κεξψλ πνπ ζρεηίδνληαη κε 

ηελ εθάζηνηε θαηεγνξία πξντφλησλ, φπσο είλαη νη αξκφδηνη θνξείο, παξαγσγνί, 

θαηαζθεπαζηέο, εηζαγσγείο, πάξνρνη ππεξεζηψλ, έκπνξνη ρνλδξηθήο ή ιηαληθήο πψιεζεο, 

ηδίσο νη ΜΜΔ, θαζψο θαη νξγαλψζεηο πξνζηαζίαο ηνπ πεξηβάιινληνο θαη νξγαλψζεηο 

θαηαλαισηψλ [28].  

Σα θξηηήξηα πνπ πξνηείλεη ην ΢Ο΢ΔΔ γηα κηα θαηεγνξία πξντφλησλ πξέπεη λα εγθξηζνχλ 

απφ ηα θξάηε κέιε θαη ηελ Δπξσπατθή Δπηηξνπή πξνηνχ ρξεζηκνπνηεζνχλ γηα ηελ 

απνλνκή ηνπ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο ζε πξντφληα. Σα νηθνινγηθά θξηηήξηα γηα θάζε 

θαηεγνξία πξντφλησλ θαζνξίδνληαη κε βάζε κηα πξνζέγγηζε “απφ ηελ θνχληα κέρξη ηνλ 
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ηάθν”, πνπ αλαθέξεηαη, δειαδή, ζε νιφθιεξν ηνλ θχθιν δσήο πνπ επηηξέπεη ηνλ 

πξνζδηνξηζκφ ησλ πεξηβαιινληηθψλ επηπηψζεσλ ηνπ πξντφληνο ζε θαζέλα απφ ηα ζηάδηα 

ηνπ θχθινπ δσήο ηνπ, αξρίδνληαο απφ ηελ εμφξπμε ησλ πξψησλ πιψλ, ζπλερίδνληαο κε ηε 

δηαδηθαζία παξαγσγήο, ηε δηαλνκή (ζπκπεξηιακβαλνκέλεο θαη ηεο ζπζθεπαζίαο), ηε 

ρξήζε θαη θαηαιήγνληαο ζηελ ηειηθή δηάζεζε [28].  

Λακβάλνληαη ππφςε νη αθφινπζνη πεξηβαιινληηθνί παξάγνληεο: πνηφηεηα ηνπ αέξα, 

πνηφηεηα ησλ πδάησλ, πξνζηαζία ηνπ εδάθνπο, κείσζε ησλ απνβιήησλ, εμνηθνλφκεζε 

ελέξγεηαο, δηαρείξηζε ησλ θπζηθψλ πφξσλ, πξφιεςε ηεο αχμεζεο ηεο ζεξκνθξαζίαο ηνπ 

πιαλήηε, πξνζηαζία ηεο ζηνηβάδαο ηνπ φδνληνο, πεξηβαιινληηθή αζθάιεηα, ζφξπβνο θαη 

βηνπνηθηιφηεηα. Με βάζε ηα ζρεηηθά απνηειέζκαηα, θαζνξίδνληαη θξηηήξηα πνπ 

αλαθέξνληαη ζηηο ζεκαληηθφηεξεο επηπηψζεηο ηνπ πξντφληνο ζην πεξηβάιινλ [28].  

2.6.5  Ζ Απνλνκά ηνπ Δπξσπατθνχ Οηθνινγηθνχ ΢άκαηνο 

Απφ ηε ζηηγκή πνπ ζα ζεζκνζεηεζνχλ ηα πεξηβαιινληηθά θξηηήξηα, ν θαηαζθεπαζηήο ή 

εηζαγσγέαο πνπ επηζπκεί λα ππνβάιεη αίηεζε γηα ην Οηθνινγηθφ ΢ήκα πξέπεη λα 

επηθνηλσλήζεη κε ηνλ Αξκφδην Δζληθφ Φνξέα θαη λα πξνζθνκίζεη φια ηα ζηνηρεία πνπ 

απνδεηθλχνπλ φηη ηα πξντφληα ηνπ πιεξνχλ ηα απαηηνχκελα νηθνινγηθά θξηηήξηα θαη ηα 

θξηηήξηα ησλ επηδφζεσλ. ΢ηε ζπλέρεηα, ηα πξντφληα κπνξνχλ λα θέξνπλ ην Οηθνινγηθφ 

΢ήκα, ελψ πσινχληαη θαη αλαγλσξίδνληαη ζε φιε ηελ Δ.Δ. [28]  

΢ηελ Διιάδα αξκφδην θνξέα πηζηνπνίεζεο ζπζηήκαηνο ecolabel απνηειεί ην Αλψηαην 

΢πκβνχιην Απνλνκήο Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο (Α΢ΑΟ΢) ππφ ηελ αηγίδα ηνπ ΤΠΔΥΩ∆Δ. Ζ 

ζχλζεζή ηνπ είλαη ελδεθακειήο θαη ζπκκεηέρνπλ ζε απηφ ππεξεζηαθνί παξάγνληεο 

ζπλαξκνδίσλ Τπνπξγείσλ θαζψο θαη εθπξφζσπνη µε ππεξεζηαθψλ θνξέσλ, φπσο ελψζεηο 

θαηαλαισηψλ, νη επηρεηξήζεηο θαη νη νηθνινγηθέο νξγαλψζεηο [30]. Δλδεηθηηθφο θάθεινο 

ππνςεθηφηεηαο γηα ηελ απνλνκή Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο απφ ηνλ Α΢ΑΟ΢ δίλεηαη ζην 

Παξάξηεκα ΗΗ. 

2.6.6  Παξαθνινχζεζε Σεο ΢πκκφξθσζεο - Δπηζεψξεζε 

Γηα λα δηαθπιαρζεί ην θχξνο ηνπ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο, νη αξκφδηνη θνξείο νξίδνπλ 

επηζεσξεηέο γηα λα επηζεσξνχλ ηηο κνλάδεο παξαγσγήο. Με ηνλ ηξφπν απηφ, νη 

θαηαλαισηέο απνθηνχλ ηε βεβαηφηεηα φηη ην πξντφλ πνπ αγνξάδνπλ αληαπνθξίλεηαη 

ζπλερψο ζηα πιένλ απαηηεηηθά πεξηβαιινληηθά πξφηππα [28].  

2.6.7  ΟθΫιε Δθαξκνγάο Ecolabel 

Οθέιε πνπ κπνξεί λα απνθηήζεη µία επηρείξεζε εθαξκφδνληαο ην ζχζηεκα ecolabel ζην 

πξντφλ (ή ππεξεζία) ηεο, απνηεινχλ ηα κεησκέλα ιεηηνπξγηθά θφζηε, εθαξκφδνληαο 

θξηηήξηα εμνηθνλφκεζεο ελέξγεηαο θαη πφξσλ, ε ζπκκφξθσζε µε ηελ ππάξρνπζα 

πεξηβαιινληηθή λνκνζεζία αιιά θαη ε αχμεζε ηεο δπλαηφηεηαο εμαγσγψλ ζε ρψξεο µε 

απζηεξφηεξε πεξηβαιινληηθή λνκνζεζία, ε βειηίσζε ηεο ζέζεο ηεο επηρείξεζεο ζηνλ 

αληαγσληζκφ, ε βειηίσζε ηεο δεκφζηαο εηθφλαο ηεο επηρείξεζεο κε ηελ επηζήκαλζε ηεο 
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πξάζηλεο εηηθέηαο, ε κείσζε ηεο θνξνινγίαο, εθφζνλ πθίζηαηαη αληίζηνηρν θίλεηξν απφ 

ηελ Δ.Δ., αιιά πνιχ ζεκαληηθφ επίζεο είλαη θαη ε αχμεζε ησλ πσιήζεσλ απφ ηε 

δεκηνπξγία ηνπ λένπ πξντφληνο.  

Αληηκεησπίδεηαη σο ζεηηθή επίδξαζε, επίζεο, ην γεγνλφο έληαμεο ησλ πεξηβαιινληηθψλ 

θξηηεξίσλ ζηελ επηρείξεζε θαζψο θαη ε κείσζε ησλ δηαθπκάλζεσλ ησλ ηηκψλ. Γηα πνιιέο 

επηρεηξήζεηο ε ρξήζε ησλ θξηηεξίσλ ηνπ νηθνινγηθνχ ζήκαηνο απνηειεί γλψκνλα ησλ 

πεξηβαιινληηθψλ επηδφζεσλ, γηα ηελ αλάπηπμε ή αθφκε θαη ηελ εκπνξία ησλ πξντφλησλ 

ηνπο.  

Απφ ηελ πιεπξά ηνπ θαηαλαισηή, ζεκαληηθφ φθεινο απφ ηελ εθαξκνγή ηνπ ecolabel 

απνηειεί ε αλαγλψξηζε ησλ πεξηβαιινληηθψλ πιεπξψλ πνπ ζρεηίδνληαη µε ην πξντφλ, ε 

πεξηβαιινληηθή αζθάιεηα, ε επθνιία ζηελ αλαγλψξηζε ηνπ πξάζηλνπ πξντφληνο θαζψο θαη 

ε δπλαηφηεηα ζχγθξηζεο ηνπ πξντφληνο µε άιια πξντφληα θαη ε δηαζθάιηζή ηνπ ζε 

Δπξσπατθφ επίπεδν.  

Σέινο, ε επίδξαζε πνπ έρεη ε νηθνζήµαλζε ζην πεξηβάιινλ είλαη ζίγνπξα ζεηηθή, έρνληαο, 

σζηφζν έκκεζα απνηειέζκαηα, αθνχ εμαξηάηαη ηειηθά απφ ην βαζκφ δηείζδπζήο ηνπ ζηελ 

θαηαλάισζε. Ζ εδξαίσζε θαη ε αχμεζε ησλ πσιήζεσλ απηψλ ησλ πξντφλησλ, δειαδή ησλ 

πξντφλησλ πνπ έρνπλ πεξηνξηζκέλεο επηπηψζεηο ζην πεξηβάιινλ, αιιά θαη νη βειηηψζεηο 

πνπ νη θαηαζθεπαζηέο ή νη παξαγσγνί ππνρξενχληαη λα επηθέξνπλ ζηα πξντφληα ηνπο γηα 

λα πιεξνχλ ηα θξηηήξηα ηεο νηθνζήµαλζεο είλαη άκεζε ζπλάξηεζε ηνπ ζσζηνχ κάξθεηηλγθ 

θαη ηεο εκπνξίαο [31].  

Έηζη, γηα λα απνιάβνπλ φινη νη ελδηαθεξφκελνη ηα νθέιε απφ ηελ νηθνζήµαλζε ζα πξέπεη 

λα επηηεπρζεί µία ζηξαηεγηθή πξνψζεζεο απηψλ ησλ πξντφλησλ. ΋ζνλ αθνξά ηηο 

επηρεηξήζεηο, ε ζπλερήο ελεκέξσζε µε νπνηνδήπνηε κέζν (δηαδίθηπν, ελεκεξσηηθά 

θπιιάδηα, εθδειψζεηο, θ.ιπ.) γηα ηελ απνδνηηθφηεηα θαη ην θφζηνο εθαξκνγήο αιιά θαη ε 

απφδνζε θηλήηξσλ θαη ειαθξχλζεσλ γηα ηελ πηνζέηεζή ηνπ, απνηεινχλ ζεκαληηθή αξσγή 

ζηελ αχμεζε ησλ αηηήζεσλ απνλνκήο ηνπ ecolabel. Ζ ζσζηή θαη άκεζε πιεξνθφξεζε ησλ 

θαηαλαισηψλ γηα ηα πηζηνπνηεκέλα πξάζηλα πξντφληα ηεο Δ.Δ. πνπ απνβιέπνπλ 

απνθιεηζηηθά ζηελ αεηθφξν αλάπηπμε θαη ηελ εδξαίσζε ησλ πγηψλ θαηαλαισηηθψλ 

πξαθηηθψλ, είλαη επηηαθηηθή γηα ηελ εδξαίσζε θαη ηε ζπµµεηνρή ζηελ αληαγσληζηηθφηεηα 

ησλ νηθνινγηθψλ πξντφλησλ ζηελ αγνξά [29, 31]. 

2.6.8  Λφγνη ΑγνξΪο Πξντφλησλ κε Οηθνινγηθά ΢άκαλζε 

 Έρνπλ πηζηνπνηεζεί απφ αλεμάξηεην θαη θεξέγγπν νξγαληζκφ, 

 Ζ πνηφηεηα ηνπ πξντφληνο είλαη εγγπεκέλε σο ηνπιάρηζηνλ εμίζνπ θαιή κε εθείλε 

αληίζηνηρσλ πξντφλησλ πνπ δελ παξνπζηάδνπλ πεξηβαιινληηθά νθέιε, 

 Βαζίδνληαη ζε επηζηεκνληθέο κειέηεο, 

 Διέγρνληαη απφ δεκφζηεο αξρέο, 

 Έρνπλ νξηζηηθνπνηεζεί χζηεξα απφ δηάινγν θαη ζηελή ζπλεξγαζία κε θνξπθαίεο 

πεξηβαιινληηθέο νξγαλψζεηο θαη ελψζεηο θαηαλαισηψλ. 



 

23 

ΚΔΦΑΛΑΗΟ 3 

ECO-LABEL ΚΑΗ ΚΛΧ΢ΣΟΩΦΑΝΣΟΤΡΓΗΚΑ ΠΡΟΨΟΝΣΑ 

3.1  Δηζαγσγά 

Ο ηνκέαο ησλ ελδπκάησλ θαη πθαζκάησλ είλαη ηδηαίηεξα επαίζζεηνο γηαηί πεξηιακβάλεη 

πξντφληα πνπ έξρνληαη ζε επαθή µε ην αλζξψπηλν δέξκα θαη ηα νπνία, φηαλ δελ 

παξάγνληαη νηθνινγηθά, επηβαξχλνπλ ην πεξηβάιινλ θαηά ηηο δηεξγαζίεο ηεο ιεχθαλζεο, 

ηεο βαθήο, ηνπ ηππψκαηνο θαη ηνπ θηληξίζκαηνο.  

Πηζηνπνηψληαο ηα θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα µε Eco-Label:  

 Γηαζθαιίδεηαη ε πγεία ησλ θαηαλαισηψλ, κεηψλνληαο ζην ειάρηζην ηελ επαθή ηνπ 

ζψκαηνο µε νπζίεο πνπ κπνξνχλ λα πξνθαιέζνπλ αιιεξγίεο ή θαξθίλν, 

 Πεξηνξίδεηαη ε ξχπαλζε ησλ πδάησλ θαη ηεο αηκφζθαηξαο,  

 Μεηψλνληαη ηα θαηάινηπα ησλ επηθίλδπλσλ νπζηψλ γηα ηνλ άλζξσπν θαη ην 

πεξηβάιινλ,  

 Δμαζθαιίδεηαη ε πνηφηεηα, ε αλζεθηηθφηεηα θαη ε θηιηθφηεηα ρξήζεο ησλ ηλψλ, 

πθαζκάησλ θαη εηνίκσλ ελδπκάησλ. 

3.2.  ΢ηΪδηα ΢ρεδέαζεο θαη Δθαξκνγάο ηνπ Eco-label ζηα Πξντφληα Κισζηνυθαληνπξγέαο 

Σα θχξηα βήκαηα πνπ ζα πξέπεη λα αθνινπζεζνχλ ψζηε λα πηνζεηήζεη µία επηρείξεζε ην 

Δπξσπατθφ Οηθνινγηθφ ΢ήκα γηα έλα ή γηα µία νκάδα πξντφλησλ ηεο θαίλνληαη ζηνλ 

αθφινπζν Πίλαθα 3.1 [32]. 

Πέλαθαο 3.1  Βήκαηα Τηνζέηεζεο Δπξσπατθνχ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο 

Βήµα 1 Έιεγρνο Δπηιεμηµφηεηαο Πξντφληνο 

Βήµα 2 Έιεγρνο Δπηιεμηµφηεηαο Δπηρείξεζεο 

Βήµα 3 Καηάζεζε Αίηεζεο ζηνλ Αξκφδην Φνξέα 

Βήµα 4 Πξνεηνηκαζία θαη ΢πκπιήξσζε Αίηεζεο 

Βήµα 5 Δπεμεξγαζία Αίηεζεο 

Βήµα 6 Υνξήγεζε ΢ήκαηνο 

Βήµα 7 Γηαηήξεζε θαη Αλαλέσζε ΢ήκαηνο 

Βήµα 8 Σέιε Υνξήγεζεο θαη Υξήζεο ΢ήκαηνο 

3.2.1  Έιεγρνο Δπηιεμηµφηεηαο Πξντφληνο 

Με Απφθαζε ηεο Δπηηξνπήο Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, ηεο 9εο Ηνπιίνπ 2009 

(2009/567/ΔΚ) (Παξάξηεκα ΗΗΗ) [33] ζεζπίζηεθαλ ηα νηθνινγηθά θξηηήξηα απνλνκήο ηνπ 

Κνηλνηηθνχ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο γηα ηα θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα.  
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Ζ θαηεγνξία “θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα” πεξηιακβάλεη ηα αθφινπζα: 

 Κισζηνυθαληνπξγηθά είδε ξνπρηζκνχ θαη αμεζνπάξ: είδε ξνπρηζκνχ θαη αμεζνπάξ 

(φπσο π.ρ. µαληήιηα, θαζθφι, ηζάληεο, ηζάληεο αγνξψλ, ζαθίδηα, δψλεο, θ.ιπ.) πνπ 

απνηεινχληαη απφ πθαληηθέο ίλεο ζε θαηά βάξνο αλαινγία ηνπιάρηζηνλ 90%, 

 Κισζηνυθαληνπξγηθά είδε εζσηεξηθψλ ρψξσλ: θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα γηα 

ρξήζε ζε εζσηεξηθνχο ρψξνπο ηα νπνία απνηεινχληαη απφ πθαληηθέο ίλεο ζε θαηά 

βάξνο αλαινγία ηνπιάρηζηνλ 90%. Πεξηιακβάλνληαη νη ηάπεηεο κηθξψλ 

δηαζηάζεσλ. Δμαηξνχληαη νη κνθέηεο θαη νη επελδχζεηο ηνίρσλ, 

 Ίλεο, λήκαηα θαη πθάζκαηα (θαζψο θαη αλζεθηηθά κε πθαζκέλα πξντφληα) πνπ 

πξννξίδνληαη γηα ρξήζε ζε θισζηνυθαληνπξγηθά είδε ξνπρηζκνχ θαη αμεζνπάξ ή 

ζε θισζηνυθαληνπξγηθά είδε εζσηεξηθψλ ρψξσλ. 

΢ηελ ελ ιφγσ νκάδα πξντφλησλ δελ πεξηιακβάλνληαη θισζηνυθαληνπξγηθά πνπ έρνπλ 

ππνζηεί επεμεξγαζία κε βηνθηφλα πξντφληα, εθηφο εάλ απηά ηα βηνθηφλα πξντφληα 

πεξηιακβάλνληαη ζην παξάξηεκα ΗΑ ηεο νδεγίαο 98/8/ΔΚ ηνπ Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ 

θαη ηνπ ΢πκβνπιίνπ [34], εθφζνλ ε νπζία πξνζδίδεη ζηα θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα 

πξφζζεηεο ηδηφηεηεο πνπ απνζθνπνχλ άκεζα ζηελ πξνζηαζία ηεο αλζξψπηλεο πγείαο (π.ρ. 

βηνθηφλα πξντφληα πνπ πξνζηίζεληαη ζε θισζηνυθαληνπξγηθά δίρηπα θαη ξνπρηζκφ γηα λα 

απσζνχλ θνπλνχπηα θαη κχγεο, αθάξεα ή αιιεξγηνγφλα) θαη εθφζνλ ε ρξήζε ηεο ελεξγνχ 

νπζίαο επηηξέπεηαη γηα ηελ εθάζηνηε ρξήζε ζχκθσλα κε ην παξάξηεκα V ηεο νδεγίαο 

98/8/ΔΚ. 

Δηδηθά γηα ηα “θισζηνυθαληνπξγηθά είδε ξνπρηζκνχ θαη αμεζνπάξ” θαη γηα ηα 

“θισζηνυθαληνπξγηθά είδε εζσηεξηθψλ ρψξσλ”: θαηά ηνλ ππνινγηζκφ ηνπ πνζνζηνχ ησλ 

θισζηνυθαληνπξγηθψλ ηλψλ δελ απαηηείηαη λα ιακβάλνληαη ππφςε πνχπνπια, θηεξά, 

κεκβξάλεο θαη επελδχζεηο. 

Σα θξηηήξηα ρνξήγεζεο ηνπ Eco-Label δηαθξίλνληαη ζηηο αθφινπζεο θαηεγνξίεο:  

 γηα ηηο θισζηνυθαληνπξγηθέο ίλεο,  

 γηα ηηο δηεξγαζίεο θαη ηηο ρεκηθέο νπζίεο,  

 γηα ηελ θαηαιιειφηεηα ρξήζεο.  

΢θνπφο ησλ θξηηεξίσλ απηψλ είλαη ηδηαίηεξα λα ζπκβάιινπλ ζηε κείσζε ηεο ξχπαλζεο 

ησλ πδάησλ πνπ ζρεηίδεηαη µε ηηο βαζηθέο δηεξγαζίεο θαηά ηελ αιπζίδα παξαγσγήο 

θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ, φπνπ ζπκπεξηιακβάλεηαη ε παξαγσγή ηλψλ, ε 

λεκαηνπνίεζε, ε χθαλζε, ε πιέμε, ε ιεχθαλζε, ε βαθή θαη ην θηλίξηζκα. 

Δθφζνλ ην ππνςήθην πξντφλ εκπίπηεη ζε µία απφ ηηο παξαπάλσ νκάδεο 

θισζηνυθαληνπξγηθψλ εηδψλ θαη ηθαλνπνηεί ηα θξηηήξηα θαη ησλ ηξηψλ θαηεγνξηψλ ηφηε 

είλαη επηιέμηκν γηα ηε ρνξήγεζε ηνπ νηθνινγηθνχ ζήκαηνο. Έλα εξγαιείν γξήγνξεο 

εθηίκεζεο ηεο επηιεμηµφηεηαο ελφο πξντφληνο γηα πηζηνπνίεζε µε Eco-Label δηαηίζεηαη ζηε 

δηεχζπλζε http://www.eco-label.com/flowertool/flowertest.htm. 
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3.2.2  Έιεγρνο Δπηιεμηµφηεηαο Δπηρεέξεζεο 

Κάζε επηρείξεζε (θαηαζθεπήο, εηζαγσγηθέο, ρνλδξηθνχ εκπνξίνπ, ιηαληθνχ εκπνξίνπ, 

θ.ιπ.) είλαη επηιέμηκε λα θαηαζέζεη αίηεζε ρνξήγεζεο Eco-Label ζηα πξντφληα ηεο, 

εθφζνλ απηά δηαθηλνχληαη ζηελ αγνξά θάησ απφ ηε δηθή ηεο επσλπκία.  

Πξνθεηκέλνπ λα εμνηθνλνκεζεί ρξφλνο, µία επηρείξεζε είλαη δπλαηφλ λα θαηαζέζεη µία 

µφλν αίηεζε γηα µία ζεηξά πξντφλησλ ηεο, εθφζνλ απηά εκπίπηνπλ ζηελ ίδηα θαηεγνξία θαη 

ηθαλνπνηνχλ φια ηα θξηηήξηα ηεο θαηεγνξίαο απηήο. 

3.2.3  ΚαηΪζεζε Αέηεζεο ζηνλ Αξκφδην ΦνξΫα 

Δθφζνλ εμαζθαιηζηεί ε επηιεμηµφηεηα ηνπ/ησλ πξντφλησλ θαη ηεο επηρείξεζεο, 

πξνεηνηκάδεηαη ε αίηεζε ε νπνία αθνχ νινθιεξσζεί ζα πξέπεη λα θαηαηεζεί ζηνλ Αξκφδην 

Φνξέα πνπ είλαη ππεχζπλνο γηα ηε ρνξήγεζε ηνπ ΢ήκαηνο ζε θάζε ρψξα µέινο ηεο 

Δπξσπατθήο Έλσζεο.  

Δάλ ην πξντφλ θαηαζθεπάδεηαη ζε ρψξα εθηφο ηεο Δ.Δ. ε αίηεζε ζα πξέπεη λα ππνβιεζεί 

ζηνλ Αξκφδην Φνξέα ηεο ρψξαο φπνπ ην πξντφλ δηαθηλείηαη ή πξφθεηηαη λα δηαθηλεζεί. 

΢ε πεξίπησζε πνπ έλα πξντφλ πξνέξρεηαη, ζηελ ίδηα κνξθή, απφ δηάθνξεο ρψξεο-µέιε νη 

αηηνχληεο κπνξνχλ λα επηιέμνπλ γηα ηελ θαηάζεζε ηεο αίηεζεο ηνπο ηνλ Αξκφδην Φνξέα 

κίαο εθ ησλ ζπγθεθξηκέλσλ ρσξψλ. ΋ινη νη Αξκφδηνη Φνξείο αμηνινγνχλ ηηο αηηήζεηο 

βάζεη θνηλψλ θξηηεξίσλ, σζηφζν δχλαηαη λα δηαθνξνπνηεζνχλ ζηνλ ηξφπν µε ηνλ νπνίν ηηο 

δηαρεηξίδνληαη. 

΢ηελ Διιάδα, φπσο θαη γηα ηελ νηθνινγηθή πηζηνπνίεζε θάζε είδνπο, αξκφδηνο θνξέαο 

είλαη ην Αλψηαην ΢πκβνχιην Απνλνκήο Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο (Α΢ΑΟ΢) ην νπνίν ππάγεηαη 

ζην Τπνπξγείν Πεξηβάιινληνο Υσξνηαμίαο θαη Γεκνζίσλ Έξγσλ. 

3.2.4  Πξνεηνηκαζέα θαη ΢πκπιάξσζε Αέηεζεο 

Ζ αίηεζε πνπ πξέπεη λα ζπκπιεξσζεί γηα ην ππνςήθην πξντφλ ρνξεγείηαη απφ ηνλ Αξκφδην 

Φνξέα. Οη θφξκεο ησλ αηηήζεσλ αλαζεσξνχληαη φηαλ επηθαηξνπνηνχληαη ηα θξηηήξηα 

(ζπλήζσο θάζε 3 µε 5 ρξφληα) ή, πεξηζηαζηαθά, εάλ πξνθχςεη θάπνηα άιιε αλάγθε. 

Απαξαίηεηα ζηνηρεία γηα ηελ ζπκπιήξσζε ηεο Αίηεζεο είλαη πιεξνθνξίεο ζρεηηθά µε ηελ 

επηρείξεζε θαη ην ππνςήθην πξντφλ, θαζψο επίζεο θαη ηεθκεξίσζε ηεο ζπκκφξθσζεο κε 

φια ηα θξηηήξηα, βάζεη λνκνζεζίαο, ηα νπνία πξέπεη λα πιεξνχληαη γηα ηε ρνξήγεζε ηνπ 

Eco-Label.  

Ζ απφδεημε ζπκκφξθσζεο µε ηα θξηηήξηα κπνξεί λα γίλεη µέζσ:  

 δήισζεο ζπκκφξθσζεο απφ ηνλ παξαζθεπαζηή ή πξνκεζεπηή, 

 πηζηνπνηεκέλσλ ειέγρσλ απφ δηαπηζηεπκέλν εξγαζηήξην.  



 

26 

Σα απνηειέζκαηα εξγαζηεξηαθψλ ειέγρσλ αθνξνχλ ηφζν ζην ηειηθφ πξντφλ φζν θαη ζηηο 

πξψηεο χιεο. ΢ε πεξίπησζε πνπ νη πξψηεο χιεο είλαη πηζηνπνηεκέλεο µε Eco-Label, ηφηε νη 

έιεγρνη δηεμάγνληαη µφλν γηα ην ηειηθφ πξντφλ, θαη ε Αίηεζε αμηνινγείηαη µφλν σο πξνο ηηο 

ηειηθέο δηεξγαζίεο παξαζθεπήο ηνπ, δειαδή ηηο δηεξγαζίεο εθείλεο γηα ηηο νπνίεο ε 

αηηνχκελε επηρείξεζε είλαη άκεζα ππεχζπλε.  

Οη έιεγρνη είλαη δπλαηφλ λα δηεμαρζνχλ είηε εληφο ηεο επηρείξεζεο, εθφζνλ δηαζέηεη φια ηα 

απαξαίηεηα κέζα θαη ηηο πιεξνθνξίεο γηα λα πηζηνπνηήζεη κφλε ηεο ηε ζπκβαηφηεηα µε ηα 

απαηηνχκελα θξηηήξηα, είηε ζε εμσηεξηθά εξγαζηεξηαθά θέληξα.  

΋ια ηα δεδνκέλα πνπ αθνξνχλ ζε εξγαζηεξηαθά απνηειέζκαηα ζα πξέπεη λα είλαη 

επηθαηξνπνηεµέλα. Οη Αξκφδηνη Φνξείο γηα ηε ρνξήγεζε ηνπ Eco-Label έρνπλ ηε 

δηθαηνδνζία λα δηεμάγνπλ πεξαηηέξσ ειέγρνπο ζηα ππνβαιιφκελα ζηνηρεία θαη ζπλήζσο 

δέρνληαη απνηειέζκαηα ηα νπνία έρνπλ ιεθζεί ην αξγφηεξα έμη κήλεο πξηλ ηελ εκεξνκελία 

ηεο αίηεζεο.  

Δάλ ε ππνςήθηα εηαηξία δε δχλαηαη λα πξαγκαηνπνηήζεη κφλε ηεο ηνπο απαηηνχκελνπο 

ειέγρνπο, κπνξεί λα ρξεζηκνπνηήζεη εξγαζηήξην ηεο επηινγήο ηεο. Σα απνηειέζκαηα ζα 

πξέπεη λα είλαη επηθαηξνπνηεµέλα θαη ζηελ πεξίπησζε απηή.  

΋πνπ απαηηείηαη ανεξάπηηηη επικύπωζη ησλ εξγαζηεξηαθψλ απνηειεζκάησλ, ηα 

απνηειέζκαηα πξέπεη λα ειεγρζνχλ απφ πξφηππν εξγαζηήξην ην νπνίν ζα πηζηνπνηήζεη ηελ 

ηθαλνπνίεζε ησλ απαηηνχκελσλ θξηηεξίσλ.  

Σα θφζηε ησλ εξγαζηεξηαθψλ ειέγρσλ θαη ηεο πηζηνπνίεζεο ζα πξέπεη λα θαιπθζνχλ απφ 

ηελ ππνςήθηα επηρείξεζε.  

΋ια ηα ππνβαιιφκελα ζηνηρεία ησλ εξγαζηεξηαθψλ απνηειεζκάησλ θαη ησλ 

πηζηνπνηήζεσλ πνπ ζα απνδεηθλχνπλ ηελ ηθαλνπνίεζε ησλ απαηηνχκελσλ, βάζεη 

λνκνζεζίαο θξηηεξίσλ, ζα πξέπεη λα ζπκπεξηιεθζνχλ ζε έλα Φάθειν.  

Ο Φάθεινο ζα πεξηέρεη, επηπξφζζεηα, µία απνηχπσζε ηεο πξνηεηλνκέλεο ρξήζεο ηνπ Eco-

Label επάλσ ζην πξντφλ θαη ηε ζπζθεπαζία ηνπ.  

΢ηελ πεξίπησζε πνπ ε Αίηεζε αμηνινγεζεί µε επηηπρία, ηφηε ε επηρείξεζε νθείιεη λα 

δηαηεξεί επηθαηξνπνηεµέλν αληίγξαθν ηνπ θαηαηεζεηκέλνπ Φαθέινπ, θαζ’ φιε ηε δηάξθεηα 

ηζρχνο ηνπ ΢ήκαηνο.  

Ζ ζπµπιεξσµέλε θαη ππνγεγξαµµέλε Αίηεζε ρνξήγεζεο ηνπ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο 

θαζψο θαη ν Φάθεινο µε φια ηα ζηνηρεία ησλ εξγαζηεξηαθψλ ειέγρσλ ππνβάιινληαη ζε 2 

αληίγξαθα ζηνλ Αξκφδην Φνξέα ηεο εθάζηνηε ρψξαο.  

Ζ ππνςήθηα επηρείξεζε δελ πξέπεη λα ζπκπεξηιάβεη ζηελ Αίηεζε ηεο ην πξνβιεπφκελν 

παξάβνιν. Ο Αξκφδηνο Φνξέαο ζα ηηκνινγήζεη ηελ επηρείξεζε κεηά ηελ παξαιαβή ηεο 

Αίηεζεο θαη αθνχ ιάβεη ππφςε ηπρφλ πξνβιεπφκελεο εθπηψζεηο. Σν παξάβνιν ηεο 

Αίηεζεο δελ επηζηξέθεηαη ζε πεξίπησζε µε επηηπρνχο αμηνιφγεζεο. 



 

27 

Ζ Αίηεζε ρνξήγεζεο ηνπ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο είλαη δπλαηφλ λα ζπκπιεξσζεί θαη λα 

ππνβιεζεί απφ ηα ηλζηηηνχηα/θέληξα δηεμαγσγήο ειέγρσλ/δνθηκψλ εθ κέξνπο ηεο 

ελδηαθεξφκελεο επηρείξεζεο, έλαληη νξηζκέλεο ακνηβήο. 

3.2.5  Δπεμεξγαζέα Αέηεζεο 

Ακέζσο κεηά ηελ παξαιαβή ηεο Αίηεζεο, ν Αξκφδηνο Φνξέαο ρνξήγεζεο ηνπ Οηθνινγηθνχ 

΢ήκαηνο ζηέιλεη επηβεβαίσζε ζηελ ελδηαθεξφκελε επηρείξεζε θαη απνδίδεη ζηελ Αίηεζε 

έλα κνλνζήµαλην θσδηθφ. ΋ιε ε πεξαηηέξσ επηθνηλσλία πνπ αθνξά ζην ΢ήκα 

πξαγκαηνπνηείηαη µε αλαθνξά ζην ζπγθεθξηκέλν θσδηθφ. Δθφζνλ ε Αίηεζε είλαη επηηπρήο, 

ν θσδηθφο ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηελ θαηαρψξεζε ηνπ ζπκβνιαίνπ ρνξήγεζεο ηνπ ΢ήκαηνο.  

Ο Αξκφδηνο Φνξέαο ηηκνινγεί ηελ επηρείξεζε σο πξνο ην παξάβνιν πνπ ηεο αλαινγεί, 

κεηά ηελ παξαιαβή ηεο Αίηεζεο. Ζ αμία ηνπ παξάβνινπ παξνπζηάδεη κηθξέο δηαθπκάλζεηο, 

εληφο θάπνησλ νξίσλ, κεηαμχ ησλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ. Δπίζεο δηαθνξέο ελδέρεηαη λα ππάξρνπλ 

θαη ζηηο δηαδηθαζίεο αμηνιφγεζεο ησλ Αηηήζεσλ κεηαμχ ησλ Αξκνδίσλ Φνξέσλ.  

Αξρηθά, ν Αξκφδηνο Φνξέαο ειέγρεη ηελ πιεξφηεηα ηεο Αίηεζεο θαη αμηνινγεί θαηά πφζν 

ηθαλνπνηνχληαη νη απαηηήζεηο ησλ θξηηεξίσλ σο πξνο ηα απνηειέζκαηα ησλ εξγαζηεξηαθψλ 

ειέγρσλ θαη ηηο αλαγθαίεο πηζηνπνηήζεηο. Δλδέρεηαη, ζην πιαίζην ηεο αμηνιφγεζεο ν 

Αξκφδηνο Φνξέαο λα δηεμάγεη ν ίδηνο έιεγρν ηνπ πξντφληνο ή αθφκε θαη απηνςία ζηηο 

εγθαηαζηάζεηο ηεο αηηνχζαο επηρείξεζεο.  

Δθφζνλ ηθαλνπνηνχληαη δίρσο πξνβιήκαηα φιεο νη απαηηήζεηο ηνπ ΢ήκαηνο, ε δηαδηθαζία 

αμηνιφγεζεο δηαξθεί πεξίπνπ έλα κήλα. 

3.2.6  Υνξάγεζε ΢άκαηνο 

΋ηαλ νινθιεξσζεί επηηπρψο ε αμηνιφγεζε ηεο Αίηεζεο ρνξήγεζεο ηνπ Οηθνινγηθνχ 

΢ήκαηνο, ν Αξκφδηνο Φνξέαο απνζηέιιεη ζηελ επηρείξεζε γηα ππνγξαθή έλα ζπκβφιαην ην 

νπνίν απνηειεί ηελ άδεηα – πηζηνπνηεηηθφ ρξεζηκνπνίεζεο ηνπ ΢ήκαηνο.  

Σν Eco-Label είλαη αλαγλσξίζηκν ζε φιεο ηηο επξσπατθέο ρψξεο. Ζ επηρείξεζε κπνξεί λα 

ηνπνζεηήζεη ηε “καξγαξίηα” επάλσ ζην πξντφλ θαη ηε ζπζθεπαζία ηνπ θαζψο επίζεο θαη λα 

ηε ρξεζηκνπνηήζεη ζηηο δηαθεκίζεηο ηεο ακέζσο κεηά ηε ρνξήγεζε ηνπ ΢ήκαηνο.  

Ο Αξκφδηνο Φνξέαο θαζνδεγεί ηελ εηαηξία σο πξνο ηελ ηνπνζέηεζε ηνπ ΢ήκαηνο, ελψ ε 

εηαηξία ζα πξέπεη λα απνζηείιεη ζην Φνξέα θσηνγξαθίεο ηνπ ηειηθνχ ζρεδίνπ πξντφληνο 

θαη ζπζθεπαζίαο µε ηελ απεηθφληζε ηνπ Eco-Label. Δπηπιένλ πξέπεη λα ππνβιεζνχλ θαη 

αληίηππα απφ φιν ην δηαθεκηζηηθφ πιηθφ ζην νπνίν εκθαλίδεηαη ή ππάξρνπλ αλαθνξέο ζην 

Eco-Label.  

Σν πηζηνπνηεκέλν πιένλ πξντφλ, εγγξάθεηαη ζηε ιίζηα ησλ πξντφλησλ µε Eco-Label ε 

νπνία ππάξρεη ζηελ ηζηνζειίδα ηεο Δ.Δ. γηα ην Δπξσπατθφ Οηθνινγηθφ ΢ήκα: 

http://www.eco-label.com, φπνπ δεκνζηεχεηαη θσηνγξαθία ηνπ πξντφληνο θαη πεξηγξαθή 

ηνπ ηξφπνπ παξαζθεπήο ηνπ θαη ησλ ηδηνηήησλ ηνπ. 
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 Σν ινγφηππν ηεο “καξγαξίηαο” δελ επηηξέπεηαη λα ηξνπνπνηεζεί ζε θακηά 

πεξίπησζε, 

 Ζ ηνπνζέηεζή ηνπ πξέπεη λα γίλεηαη έηζη ψζηε λα µελ θαιχπηεηαη ή εκπνδίδεηαη 

απφ άιιεο εηθφλεο ή ινγφηππα, 

 Σν ινγφηππν ρξεζηκνπνηείηαη µφλν γηα ηα πηζηνπνηεκέλα πξντφληα θαη δελ 

επηηξέπεηαη ε πξνβνιή ηνπ γηα ηε δηαθήκηζε αδηαθξίησο φισλ ησλ πξντφλησλ κίαο 

επηρείξεζεο. 

3.2.7  Γηαηάξεζε θαη ΑλαλΫσζε ΢άκαηνο 

Ζ δηαηήξεζε ηνπ Οηθνινγηθνχ ΢ήκαηνο ζε θάζε πηζηνπνηεκέλν πξντφλ εμαξηάηαη απφ ηνπο 

εμήο παξάγνληεο: 

 Καηαβολή εηήζιων ειζθοπών. ΢ην ηέινο θάζε εκεξνινγηαθνχ έηνπο ν Αξκφδηνο 

Φνξέαο ηηκνινγεί ηελ επηρείξεζε µε ην θφζηνο ηεο εηήζηαο ζπλδξνκήο γηα ηε 

δηαηήξεζε ηνπ Eco-Label ζην πηζηνπνηεκέλν πξντφλ, 

 Σςνεσήρ ζςµµόπθωζη µε ηα κπιηήπια ηος Eco-Label. Πξνθεηκέλνπ λα εμαζθαιηζηεί 

ε ζπλερήο ζπκκφξθσζε ησλ πξνδηαγξαθψλ ηνπ πηζηνπνηεκέλνπ πξντφληνο µε ηα 

πξνβιεπφκελα θξηηήξηα Eco-Label, ν Αξκφδηνο Φνξέαο, είηε εμνπζηνδνηεκέλα φξγαλα 

απηνχ, δχλαηαη είηε λα δηεμάγεη ειέγρνπο, θαηφπηλ πξνεηδνπνίεζεο, ζηηο εγθαηαζηάζεηο 

ηεο επηρείξεζεο, ή λα δεηήζεη εθ λένπ απνδεηθηηθά ζηνηρεία ηθαλνπνίεζεο 

ζπγθεθξηκέλσλ θξηηεξίσλ. Ζ δηαδηθαζία ηεο παξαθνινχζεζεο απινπνηείηαη αξθεηά 

ζηηο πεξηπηψζεηο ησλ επηρεηξήζεσλ πνπ εθαξκφδνπλ θάπνην ΢χζηεκα Γηαρείξηζεο 

Πνηφηεηαο (π.ρ. ISO). 

Σα ζπκβφιαηα ρνξήγεζεο ηνπ Eco-Label θαλνληθά είλαη ζε ηζρχ φζν βξίζθνληαη ζε ηζρχ 

θαη ηα θξηηήξηα ρνξήγεζεο ηνπ ΢ήκαηνο. Δάλ ηα θξηηήξηα αλαλεσζνχλ δίρσο 

ηξνπνπνηήζεηο ηφηε θαη ην ζπκβφιαην αλαλεψλεηαη απηφκαηα, εθηφο θαη αλ έλα απφ ηα δχν 

µέξε, Αξκφδηνο Φνξέαο ή επηρείξεζε, ηεξκαηίζεη λσξίηεξα ηε ζπκθσλία.  

Δάλ ππάξρνπλ ηξνπνπνηήζεηο ησλ θξηηεξίσλ ηφηε ε πηζηνπνηεκέλε επηρείξεζε ζα πξέπεη 

λα θαηαζέζεη µία ζπµπιεξσµαηηθή αίηεζε µαδί µε φιν ην αλαγθαίν απνδεηθηηθφ πιηθφ 

ζπµµφξθσζεο µε ηα θαηλνχξηα θξηηήξηα. Ωζηφζν δελ θαηαβάιιεηαη εθ λένπ παξάβνιν.  

Δπίζεο δελ θαηαβάιιεηαη παξάβνιν θαη ζηηο πεξηπηψζεηο ππνβνιήο λέαο Αίηεζεο 

ρνξήγεζεο Eco-Label γηα πξντφληα ηα νπνία αλήθνπλ ζηελ ίδηα θαηεγνξία µε πξντφληα ηεο 

επηρείξεζεο ηα νπνία είλαη ήδε πηζηνπνηεκέλα µε Eco-Label.  

Σα πξντφληα ηα νπνία είλαη πηζηνπνηεκέλα µε Eco-Label επηδέρνληαη ηξνπνπνηήζεηο 

εθφζνλ δελ αλαηξείηαη ζε θακία πεξίπησζε ε ζπµµφξθσζε µε ηα απαηηνχκελα θξηηήξηα. Ζ 

αιιαγή ραξαθηεξηζηηθψλ φπσο ην κέγεζνο ή ην ζρέδην ελφο πξντφληνο δελ ππνρξεψλνπλ 

ηελ επηρείξεζε ζηελ ππνβνιή λέαο αίηεζεο. Ωζηφζν, ν Αξκφδηνο Φνξέαο ζα πξέπεη λα 

ελεκεξσζεί εγγξάθσο θπξίσο φηαλ πξφθεηηαη γηα ζεκαληηθέο κεηαηξνπέο, φπσο π.ρ. ε 

επσλπκία.  
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Μία ηέηνηα δηαδηθαζία πεξηιακβάλεη ηελ απνζηνιή ησλ αθφινπζσλ πιεξνθνξηψλ ζηνλ 

Αξκφδην Φνξέα:  

 επσλπκία ηνπ πηζηνπνηεκέλνπ πξντφληνο, 

 αξηζκφ αδείαο Eco-Label, 

 πεξηγξαθή ησλ πξνβιεπφκελσλ ηξνπνπνηήζεσλ θαη ηεο επίδξαζήο ηνπο ζην 

πηζηνπνηεκέλν πξντφλ, 

 βεβαίσζε φηη ε ζχλζεζε ηνπ πξντφληνο θαιχπηεηαη ήδε απφ ην Φάθειν ηεο αξρηθήο 

Αίηεζεο πνπ είλαη θαηαηεζεηκέλνο ζηνλ Αξκφδην Φνξέα, θαζψο θαη 

 βεβαίσζε φηη ην πξντφλ ζπλερίδεη λα είλαη ζε απφιπηε ζπµθσλία µε ηα 

πξνβιεπφκελα θξηηήξηα.  

Ο Αξκφδηνο Φνξέαο έρεη ηε δπλαηφηεηα λα αλαζηείιεη ή λα απνζχξεη ηελ άδεηα ρξήζεο ηνπ 

Eco-Label εθφζνλ παξαβηαζηνχλ απφ ηελ επηρείξεζε νη φξνη ηνπ ζπκβνιαίνπ. 

3.2.8  ΣΫιε Υξάζεο Eco-Label 

Γηα ηε ρνξήγεζε ηνπ Eco-Label ζε µία επηρείξεζε είλαη ππνρξεσηηθή ε θαηαβνιή ηειψλ, 

ηα νπνία ελδερνκέλσο λα παξνπζηάδνπλ δηαθπκάλζεηο σο πξνο ην θφζηνο ηνπο κεηαμχ ησλ 

ρσξψλ – µειψλ ηεο Δ.Δ.  

Τπάξρνπλ δχν θαηεγνξίεο ηειψλ: α) ηέινο ππνβνιήο Αίηεζεο θαη β) εηήζην ηέινο ρξήζεο 

΢ήκαηνο.  

Σα ηέιε πνπ έρνπλ νξηζηεί ζηελ Διιάδα απφ ην Α΢ΑΟ΢ αλά νκάδα πηζηνπνηεκέλσλ 

πξντφλησλ γηα θάζε επηρείξεζε είλαη:  

α) 300 – 1300€ σο ηέινο Αίηεζεο (γηα ηελ πεξίπησζε ΜΜΔ πξνβιέπεηαη έθπησζε 25%), 

β) 500 – 25.000€, πνπ αληηζηνηρεί ζην 0,15% επί ησλ εηήζησλ πσιήζεσλ ησλ 

πηζηνπνηεκέλσλ µε Eco-Label πξντφλησλ σο εηήζην ηέινο  ρξήζεο ΢ήκαηνο.  

Σν ζχλνιν ησλ πσιήζεσλ δελ πεξηιακβάλεη Φ.Π.Α. θαη ππνινγίδεηαη βάζεη ησλ 

εξγνζηαζηαθψλ ηηκψλ ησλ πξντφλησλ.  

΢ηελ θαηαβνιή ηνπ εηήζηνπ ηέινπο πξνβιέπνληαη νη αθφινπζεο εθπηψζεηο:  

 25% γηα ηηο ΜΜΔ, 

 15% γηα ηελ πεξίπησζε πνπ επηρείξεζε είλαη πηζηνπνηεκέλε θαηά EMAS ή ISO 

14001,  

 30% εθφζνλ ην πξντφλ είλαη επίζεο πηζηνπνηεκέλν µε θάπνην άιιν νηθνινγηθφ 

ζήκα ην νπνίν αληαπνθξίλεηαη ζηηο γεληθέο απαηηήζεηο ηνπ ISO 14024, 

 25% γηα ηηο ηξεηο πξψηεο επηρεηξήζεηο ηεο ρψξαο – µέινπο ηεο Δ.Δ. ζηηο νπνίεο 

απνλέκεηαη ην Eco-Label γηα µία ζπγθεθξηκέλε νκάδα πξντφλησλ. 
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Οη πξνβιεπφκελεο εθπηψζεηο ππνινγίδνληαη αζξνηζηηθά, αιιά ην ζχλνιφ ηνπο δελ κπνξεί 

λα μεπεξλά ην 50%. 

΢ην ηέινο ρξήζεο ηνπ Eco-Label δελ πεξηιακβάλεηαη ην θφζηνο αλαγθαίσλ 

ζπµπιεξσµαηηθψλ δνθηκψλ θαη ειέγρσλ θαζψο θαη επηζθέςεσλ ζηηο εγθαηαζηάζεηο ηεο 

εθάζηνηε επηρείξεζεο πνπ ελδέρεηαη λα πξαγκαηνπνηεζνχλ απφ ηνλ Αξκφδην Φνξέα. Σν 

θφζηνο απηφ θαιείηαη λα ην θαιχςεη ε επηρείξεζε.  

Ζ πιεξσκή ηνπ ηέινπο ρξήζεο γίλεηαη ζην ηέινο θάζε εκεξνινγηαθνχ έηνπο, αθνχ 

θαηαηεζνχλ ζηνλ Αξκφδην Φνξέα ζηνηρεία ηνπ ζπλφινπ πσιήζεσλ ηνπ πηζηνπνηεκέλνπ 

πξντφληνο θαη ιεθζεί ππφςε ε φπνηα πηζαλή έθπησζε. 

3.3  Σν Πξφηππν OEKO-TEX
®
 Standard 

Σν πξφηππν OEKO-TEX
®
 Standard 100 δεκηνπξγήζεθε ζηηο αξρέο ηεο δεθαεηίαο ηνπ 1990 

γηα ηελ ηθαλνπνίεζε ησλ αλαγθψλ ηνπ θαηαλαισηηθνχ θνηλνχ θαη ησλ απαηηήζεψλ ηνπ γηα 

θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα ρσξίο πξνβιήκαηα γηα ηελ πγεία. Δθείλν ηνλ θαηξφ νη 

δηαδεδνκέλνη θφβνη γηα “δειεηήξηα εληφο ησλ θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ” θαη άιιεο 

θαθέο θήκεο δεκηνπξγνχζαλ ηελ εληχπσζε φηη νη ρεκηθέο νπζίεο, πνπ ρξεζηκνπνηνχληαη 

θαηά ηελ παξαγσγή απηψλ ησλ πξντφλησλ, είλαη γεληθά αξλεηηθέο θαη επηθίλδπλεο γηα ηελ 

αλζξψπηλε πγεία. 

Οη απαηηήζεηο καο γηα κνληέξλα θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα δελ κπνξνχλ φκσο λα 

εθπιεξσζνχλ ρσξίο ηε ρξήζε νξηζκέλσλ ρεκηθψλ νπζηψλ. Σν θαηαλαισηηθφ θνηλφ απαηηεί 

ζήκεξα απφ ηα πξντφληα απηά κνληέξλα ρξψκαηα, εχθνιε πεξηπνίεζε, καθξνδσία θαη 

άιιεο πνιιέο ιεηηνπξγηθέο ηδηφηεηεο, πξάγκα ην νπνίν κπνξεί λα επηηεπρζεί, αλάινγα κε ηε 

ρξήζε θάζε πξντφληνο (π.ρ. ελδχκαηα εξγαζίαο) ελ κέξεη κφλν κε ηε ρξήζε ρεκηθψλ 

νπζηψλ.  

Μέρξη ηελ έλαξμε ηεο εθαξκνγήο ηνπ πξνηχπνπ OEKO-TEX
®

 Standard 100 δελ ππήξρε 

ζηνπο θαηαλαισηέο έλα αμηφπηζην ζήκα πξντφλησλ γηα ηελ αμηνιφγεζε ηεο πνηφηεηαο ηεο 

αλζξψπηλεο νηθνινγίαο ζηα θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα, φπσο επίζεο δελ ππήξρε κηα 

εληαία θιίκαθα αζθαιείαο γηα επηρεηξήζεηο θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ θαη εηδψλ 

έλδπζεο, ε νπνία ζα δηεπθφιπλε ηε ζρεηηθή πξαθηηθή αμηνιφγεζε πηζαλψλ επηβιαβψλ 

νπζηψλ ζε θισζηνυθαληνπξγηθά πξντφληα. Γηα ην ιφγν απηφ ην Απζηξηαθφ Ηλζηηηνχην 

Τθαληνπξγηθψλ Δξεπλψλ (ÖTI) καδί κε ην Γεξκαληθφ Δξεπλεηηθφ Ηλζηηηνχην Hohenstein 

βαζηζκέλνη ζηα ήδε εθαξκνδφκελα πξφηππα ειέγρνπ αλέπηπμαλ απφ θνηλνχ ην πξφηππν 

Oeko-Tex
®
 Standard 100. 

3.3.1  ΒαζηθΪ ΢ηνηρεέα ηνπ OEKO-TEX
®

 

Γηα ηελ επίηεπμε ησλ ζηφρσλ κίαο αμηφπηζηεο ζήκαλζεο πξντφλησλ θαζψο θαη κίαο εληαίαο 

θιίκαθαο αζθαιείαο γηα ηελ αμηνιφγεζε ησλ επηβιαβψλ νπζηψλ εθ κέξνπο ησλ 

παξαγσγψλ θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ θαη εηδψλ έλδπζεο, ην OEKO-TEX
®

 

πξνβιέπεη ηα εμήο ζπζηαηηθά ζηνηρεία:  

https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/concept/oeko_tex_standard_100/oeko_tex_standard_100.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/test_methods/test_methods.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/test_methods/test_methods.xhtml
http://www.oeti.at/
http://www.oeti.at/
http://www.hohenstein.de/
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 Δληαία ζε παγθφζκηα θιίκαθα θαη επηζηεκνληθά ηεθκεξησκέλα (ζε ζρέζε κε ηελ 

θισζηνυθαληνπξγηθή θαη αλζξψπηλε νηθνινγία) θξηηήξηα ειέγρνπ, 

 ΢ε εηήζην ξπζκφ επαλαιακβαλφκελε αμηνιφγεζε θαη πεξαηηέξσ εμέιημε ησλ 

πξνθαζνξηζκέλσλ νξηαθψλ ηηκψλ θαη θξηηεξίσλ, 

 Έιεγρν θαη πηζηνπνίεζε ησλ θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ εθ κέξνπο 

αλεμάξηεησλ Ηλζηηηνχησλ Διέγρνπ κε εμεηδηθεπκέλε αξκνδηφηεηα, 

 Έιεγρν ησλ αθαηέξγαζησλ, ελδηάκεζσλ θαη ηειηθψλ θισζηνυθαληνπξγηθψλ 

πξντφλησλ ζε φιεο ηηο βαζκίδεο ησλ θαηεξγαζηψλ (κέζνδνο αλά θάζεηο εξγαζίαο), 

 Ζ ρξήζε πξψησλ πιψλ, νη νπνίεο δηαζέηνπλ πηζηνπνίεζε OEKO-TEX
®
 νδεγεί ζε 

ζπλεξγηθέο επηδξάζεηο ζηνπο ειέγρνπο, κεηαμχ ησλ άιισλ θαη κείσζε ησλ δαπαλψλ 

ειέγρνπ, 

 ΢πκκφξθσζε ησλ πξντφλησλ κέζσ επηρεηξεζηαθνχ κάλαηδκελη πνηφηεηαο εληφο 

ησλ επηρεηξήζεσλ, 

 Έιεγρνη εηαηξηψλ γηα ηελ εμαζθάιηζε κίαο ηδαληθήο εμέιημεο ηεο δηαδηθαζίαο 

πηζηνπνίεζεο θαη κίαο ζθφπηκεο ππνζηήξημεο ηεο πνηφηεηαο παξαγσγήο, 

 Δπηηήξεζε ησλ πξντφλησλ κέζσ ηαθηηθψλ ειέγρσλ ζηελ αγνξά θαη εξγνζηαζηαθψλ 

ειέγρσλ εθ κέξνπο αλεμάξηεησλ ειεγθηψλ ηεο έλσζεο OEKO-TEX
®
. 

3.3.2  Έλσζε OEKO-TEX
®
 

Τπεχζπλε γηα ηελ πξαγκαηνπνίεζε αλεμάξηεησλ ειέγρσλ πξνο αλίρλεπζε επηβιαβψλ 

νπζηψλ ζχκθσλα κε ην πξφηππν ηππνπνίεζεο Oeko-Tex
®
 Standard 100 είλαη ε Γηεζλήο 

Έλσζε Oeko-Tex
®
, ε νπνία δηαζέηεη 16 επψλπκα Ηλζηηηνχηα Κισζηνυθαληνπξγηθψλ 

Δξεπλψλ θαη Διέγρσλ ζηελ Δπξψπε θαη Ηαπσλία, κε αληηπξνζσπείεο θαη Τπεξεζίεο ζε 

πεξηζζφηεξεο απφ 60 ρψξεο ζε φιν ηνλ θφζκν. 

Με βάζε ηηο πθηζηάκελεο βαζηθέο αξκνδηφηεηέο ηνπο, ηα Μέιε-Ηλζηηηνχηα Oeko-Tex
®
 

δεκηνπξγνχλ κε ηηο πνιιαπιέο θαη δηαδηθηπσκέλεο δξαζηεξηφηεηέο ηνπο ζεκαληηθέο 

πξσηνβνπιίεο γηα θαηλνηνκίεο εληφο ηεο βηνκεραλίαο θισζηνυθαληνπξγίαο θαη έλδπζεο. 

Με ην ζχζηεκα ειέγρσλ ζπκβάιινπλ εθηφο ηνχηνπ ζεκαληηθά, απφ θνηλνχ κε ηνπο 

παξαγσγνχο θαη ζε φιεο ηηο βαζκίδεο επεμεξγαζίαο, ζηελ εμέιημε θισζηνυθαληνπξγηθψλ 

πξντφλησλ πςειήο πνηφηεηαο. 

Ζ καθξνρξφληα εκπεηξία θαη ε ηθαλφηεηα ησλ πξναλαθεξφκελσλ Ηλζηηηνχησλ ζηνπο 

ειέγρνπο δεκηνπξγνχλ εθηφο ηνχηνπ ηε βάζε γηα ηελ θνηλή πεξαηηέξσ εμέιημε ηνπ 

πξνηχπνπ πηζηνπνίεζεο Oeko-Tex
®
 Standard 100, ην νπνίν απφ ηελ έλαξμε ηνπ ζπλερψο 

βειηηζηνπνηείηαη θαη επεθηείλεηαη ράξε ζηελ ηερλνγλσζία ζε φινπο ηνπο ηνκείο ηεο 

θισζηνυθαληνπξγηθήο παξαγσγήο θαη ράξε ζηηο πθηζηάκελεο επηζηεκνληθέο εκπεηξίεο 

ζηνπο θιάδνπο ηεο Υεκείαο θαη ηεο Ηαηξηθήο θαζψο θαη ζε άιινπο ζπγγελείο εξεπλεηηθνχο 

ηνκείο. 

 

https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/test_criteria/test_criteria.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/test_criteria/limit_values/limit_values.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/certification/certification.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/contacts/contacts.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/contacts/contacts.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/concept/oeko_tex_standard_100/modular_principle/modular_principle.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/concept/oeko_tex_standard_100/modular_principle/modular_principle.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/quality_management/quality_management.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/quality_management/qm_company_audits/qm_company_audits.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/certification/procedures/procedures.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/certification/procedures/procedures.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/quality_management/control_tests/control_tests.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/quality_management/company_controls/company_controls.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/quality_management/company_controls/company_controls.html
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/philosophy/oeko_tex_association/oeko_tex_association.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/concept/oeko_tex_standard_100/oeko_tex_standard_100.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/contacts/contacts.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/contacts/contacts.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/contacts/contacts.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/contacts/contacts.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/concept/oeko_tex_standard_100/oeko_tex_standard_100.xhtml
https://www.oeko-tex.com/gr/manufacturers/concept/oeko_tex_standard_100/oeko_tex_standard_100.xhtml
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3.3.3  Πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 100  

Σν πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 100 είλαη 

έλα αλεμάξηεην ζχζηεκα ειέγρνπ θαη 

πηζηνπνίεζεο γηα θισζηνυθαληνπξγηθά 

πξντφληα ζε αθαηέξγαζηε, ελδηάκεζε θαη 

ηειηθή κνξθή. Παξαδείγκαηα γηα είδε κε 

δπλαηφηεηα πηζηνπνίεζεο: Νήκαηα, 

πθάζκαηα, εμεπγεληζκέλα πθάζκαηα, 

έηνηκα είδε (ελδχκαηα φισλ ησλ εηδψλ, 

θισζηνυθαληνπξγηθά είδε νηθηαθήο ρξήζεο, 

θιηλνζθεπάζκαηα, ζειεησηά πθάζκαηα, 

θισζηνυθαληνπξγηθά είδε παηρληδηνχ, θ.ά.).  

3.3.3.1  Κξηηάξηα 

Οη έιεγρνη επηβιαβψλ νπζηψλ πεξηιακβάλνπλ απαγνξεπκέλεο εθ ηεο λνκνζεζίαο νπζίεο θαη 

ηηο ππνρξεσηηθά ειεγρφκελεο νπζίεο, γλσζηέο επηβιαβείο γηα ηελ πγεία νπζίεο (γηα ηηο 

νπνίεο σζηφζν δελ ππάξρεη ξχζκηζε απφ λφκν) θαζψο θαη παξακέηξνπο γηα πξνιεπηηθά 

πγεηνλνκηθά κέηξα. ΢ην ζχλνιν ηνπο νη απαηηήζεηο ππεξβαίλνπλ ζαθψο ηηο ππάξρνπζεο 

εζληθέο λνκνζεζίεο.  

3.3.3.2  Δξγαζηεξηαθνέ Έιεγρνη θαη Καηεγνξέεο Πξντφλησλ 

Οη έιεγρνη επηβιαβψλ νπζηψλ ηεο Oeko-Tex
®
 πξνζαλαηνιίδνληαη πάληα ζηελ πξαγκαηηθή 

ρξήζε ηνπ θισζηνυθαληνπξγηθνχ είδνπο. ΋ζν πην έληνλε είλαη ε επαθή ελφο πξντφληνο κε 

ηελ επηδεξκίδα, ηφζν πην απζηεξέο απαηηήζεηο γηα ηελ αλζξψπηλε νηθνινγία πξέπεη λα 

πιεξνί.  

Αληηζηνίρσο δηαθνξνπνηνχληαη ηέζζεξηο θαηεγνξίεο πξντφλησλ:  

 Καηεγνξία πξντφλησλ Η: θισζηνυθαληνπξγηθά είδε γηα κσξά θαη κηθξά παηδηά έσο 

3 εηψλ (ελδπκαζία, παηρλίδηα, θιηλνζθεπάζκαηα, ζειεησηά πθάζκαηα, θ.ιπ.),  

 Καηεγνξία πξντφλησλ ΗΗ: θισζηνυθαληνπξγηθά είδε πνπ έξρνληαη ζε επαθή κε ηελ 

επηδεξκίδα (εζψξνπρα, θιηλνζθεπάζκαηα, θνληνκάληθεο θαλέιεο, θ.ιπ.), 

 Καηεγνξία πξντφλησλ ΗΗΗ: θισζηνυθαληνπξγηθά είδε πνπ δελ έξρνληαη ζε απεπζείαο 

επαθή κε ηελ επηδεξκίδα (ζαθάθηα, παιηά, θ.ιπ.), 

 Καηεγνξία πξντφλησλ IV: πιηθά εμνπιηζκψλ (θνπξηίλεο, ηξαπεδνκάληηια, 

επελδχζεηο ηαπεηζαξηζκέλσλ επίπισλ, θ.ιπ.).  

3.3.3.3  Πηζηνπνέεζε 

Γηα γηα ηελ πηζηνπνίεζε θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ ζχκθσλα κε ην πξφηππν Oeko-

Tex
®
 Standard 100 είλαη φηη φια ηα ηκήκαηα ελφο είδνπο αλεμαηξέησο ζα πιεξνχλ ηα 
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απαηηνχκελα θξηηήξηα. ∆ειαδή εθηφο ηεο πθαζκάηηλεο επηθάιπςεο γηα παξάδεηγκα θαη νη 

θισζηέο ξαθήο, ηα ελζέκαηα, νη εηηθέηεο, θ.ιπ., θαζψο θαη ηα κε θισζηνυθαληνπξγηθά 

αμεζνπάξ φπσο θνπκπηά, θεξκνπάξ, πξεζαξηζηά θνπκπηά, θ.ιπ. 

3.3.3.4  Γηαδηθαζέα Πηζηνπνέεζεο 

 Τπνβνιή αίηεζεο γηα πηζηνπνίεζε ηεο επηρείξεζεο ζε έλα απφ ηα 15 ηλζηηηνχηα 

πνπ αλήθνπλ ζηελ Oeko-Tex
®
, ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ππνβνιήο 

αληηπξνζσπεπηηθψλ πιηθψλ δεηγκάησλ γηα εξγαζηεξηαθφ έιεγρν, 

 Δξγαζηεξηαθφο έιεγρνο κέζσ ηνπ εληεηαικέλνπ ηλζηηηνχηνπ. Έθζεζε ειέγρνπ θαη 

εμέηαζεο ζηνλ αηηνχληα, 

 ΢ε επηηπρή έιεγρν πξέπεη ν αηηψλ λα ππνβάιεη κηα γξαπηή δήισζε ζπκκφξθσζεο 

αλαθνξηθά κε ην φηη ηα παξαγφκελα είδε αληηζηνηρνχλ ζην ειεγκέλν δείγκα. Πξέπεη 

λα παξαζρεζνχλ αμηφπηζηεο απνδείμεηο ελφο θαηάιιεινπ ζπζηήκαηνο δηαζθάιηζεο 

πνηφηεηαο έλαληη ηνπ ηλζηηηνχηνπ Oeko-Tex
®
, 

 Έθδνζε πηζηνπνηεηηθνχ κε ηζρχ ελφο έηνπο- ζηε Γεξκαλία θαη ηε Γαιιία απηφ 

δηεμάγεηαη κέζσ ηεο ππεχζπλεο ππεξεζίαο πηζηνπνίεζεο, ζηηο ππφινηπεο ρψξεο 

κέζσ ηνπ εληεηαικέλνπ ηλζηηηνχηνπ κέινπο ηεο Oeko-Tex
®
. 

3.3.3.5  Έιεγρνη Δηαηξηψλ 

Γηα ηε ζηνρεπκέλε ππνζηήξημε θαη βειηηζηνπνίεζε ηεο ιεηηνπξγηθήο δηαζθάιηζεο 

πνηφηεηαο ησλ ζπκκεηερφλησλ επηρεηξήζεσλ ζην ζχζηεκα OEKO-TEX
®
, ηα ηλζηηηνχηα 

κέιε ηεοOEKO-TEX
®
 δηεμάγνπλ έλαλ έιεγρν ζηελ αηηνχζα επηρείξεζε, ν νπνίνο απνηειεί 

ππνρξεσηηθφ θνκκάηη ηεο πηζηνπνίεζεο. Ζ παξαθνινχζεζε ηεο εηαηξίαο ιακβάλεη ρψξα 

ιίγν πξηλ ή ιίγν κεηά ηελ έθδνζε ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ θαη επαλαιακβάλεηαη θάζε ηξία 

ρξφληα.  

3.3.3.6  Δξεπλεηηθνέ Έιεγρνη 

Ζ νκάδα Oeko-Tex
®
 δηεμάγεη θάζε ρξφλν εξεπλεηηθνχο ειέγρνπο ζε πηζηνπνηεκέλα 

πξντφληα ζε έλαλ φγθν ηνπιάρηζην 20% φισλ ησλ εθδηδφκελσλ πηζηνπνηεηηθψλ. Γίλεηαη 

έιεγρνο ησλ δηαζέζηκσλ ζην εκπφξην εηδψλ κε εηηθέηα Oeko-Tex
®
 θαζψο θαη ζε πιηθά 

δείγκαηα απφ ηηο επηρεηξήζεηο. Δπίζεο αλεμάξηεηνη ειεγθηέο, ζηα πιαίζηα απξνεηδνπνίεησλ 

επηζθέςεσλ ζηηο επηρεηξήζεηο, δηεμάγνπλ δεηγκαηνιεπηηθνχο ειέγρνπο ζε επηρεηξήζεηο κε 

πηζηνπνηεηηθφ Oeko-Tex
®
. 

3.3.4  Πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 100plus  

Σν πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 100plus είλαη κηα εηηθέηα πξντφληνο, ε νπνία δηεπθνιχλεη 

ηνπο θαηαζθεπαζηέο θισζηνυθαληνπξγηθψλ εηδψλ θαη ελδπκάησλ ζηελ ηεθκεξίσζε ηεο 

αλζξψπηλεο νηθνινγηθήο βειηηζηνπνίεζεο ησλ πξντφλησλ ηνπο θαζψο θαη ζηηο θηιηθέο πξνο 
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ην πεξηβάιινλ ζπλζήθεο παξαγσγήο έλαληη ηνπ 

ηειηθνχ θαηαλαισηή, κε κφλν έλα ζήκα επηθχξσζεο. 

Πξντφληα κε απηήλ ηελ εηηθέηα είλαη ειεγκέλα σο 

πξνο επηβιαβείο νπζίεο ζχκθσλα κε ην πξφηππν 

Oeko-Tex
®
 Standard 100 θαη έρνπλ θαηαζθεπαζηεί 

απνθιεηζηηθά ζε θηιηθνχο πξνο ην πεξηβάιινλ ηφπνπο 

εγθαηάζηαζεο επηρεηξήζεσλ ζχκθσλα κε ην πξφηππν 

Oeko-Tex
®
 Standard 1000.  

3.3.4.1  Κξηηάξηα 

 Έιεγρνο επηβιαβψλ νπζηψλ / Πηζηνπνίεζε πξντφληνο ζχκθσλα κε ην πξφηππν 

Oeko-Tex
®
 Standard 100. 

 Παξαγσγή πνπ ζέβεηαη ην πεξηβάιινλ θαη είλαη ζχκθσλε κε ηα θνηλσληθά θξηηήξηα 

Πηζηνπνίεζε ησλ ηφπσλ εγθαηάζηαζεο επηρεηξήζεσλ ζχκθσλα κε ην πξφηππν 

Oeko-Tex
®
 Standard 1000. 

3.3.4.2  Πηζηνπνέεζε 

Πξνυπφζεζε γηα κηα πηζηνπνίεζε ζχκθσλα κε ην πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 100plus 

είλαη ε ηήξεζε ησλ απαηηνχκελσλ θξηηεξίσλ ηνπ πξνηχπνπ Oeko-Tex
®
 Standard 100 θαη 

ηνπ πξνηχπνπ Oeko-Tex
®
 Standard 1000. 

Δπίζεο απαηηείηαη ε ηεθκεξίσζε φηη ην ζχλνιν ηεο αιπζίδαο παξαγσγήο, δειαδή ην 

ζχλνιν ησλ επηκέξνπο ζηαδίσλ παξαγσγήο ελφο ζπγθεθξηκέλνπ πξντφληνο (ζε φιεο ηηο 

βαζκίδεο ηεο επεμεξγαζίαο θισζηνυθαληνπξγηθψλ πξντφλησλ) αληηζηνηρεί πιήξσο ζηηο 

απαηηήζεηο ηνπ πξνηχπνπ Oeko-Tex
®
 Standard 1000.  

3.3.4.3  Δμνπζηνδφηεζε 

Δπηρεηξήζεηο, νη νπνίεο πιεξνχλ γηα ην επηζπκεηφ είδνο ηηο απαηηνχκελεο πξνυπνζέζεηο, 

κπνξνχλ γηα δηαθεκηζηηθνχο ζθνπνχο λα ηνπνζεηνχλ ζε απηφ ραξαθηεξηζκφ κε ηελ εηηθέηα 

πξντφληνο Oeko-Tex
®
 Standard 100plus, ν νπνίνο ζα έρεη ηζρχ ελφο έηνπο. ΢ηελ πεξίπησζε 

ηήξεζεο ησλ απαηηνχκελσλ θξηηεξίσλ, κπνξεί λα παξέρεηαη ζηε ζπλέρεηα εηήζηα επέθηαζε 

γηα ηελ εηηθέηα. 

3.3.5  Πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 1000  

Σν πξφηππν Oeko-Tex
®

 Standard 1000 είλαη έλα ζχζηεκα ειέγρνπ, επηζεψξεζεο θαη 

πηζηνπνίεζεο γηα θηιηθνχο πξνο ην πεξηβάιινλ ηφπνπο εγθαηάζηαζεο επηρεηξήζεσλ ζηε 

βηνκεραλία ηεο θισζηνυθαληνπξγίαο θαη ελδπκάησλ.  



 

35 

Σν πξφηππν, βάζεη θξηηεξίσλ πνπ ελεκεξψλνληαη 

θάζε ρξφλν, δηεπθνιχλεη κηα αληηθεηκεληθή 

αμηνιφγεζε ηνπ πεξηβαιινληηθνχ ηζνδπγίνπ θαη ηεο 

θνηλσληθήο βησζηκφηεηαο πνπ έρνπλ επηηεπρζεί ζηελ 

εθάζηνηε ηνπνζεζία παξαγσγήο κηαο επηρείξεζεο. 

΢ηφρνο είλαη ε ζπλερήο βειηίσζε ηεο επηρεηξεζηαθήο 

πεξηβαιινληηθήο απφδνζεο θαη ησλ ζπλζεθψλ 

εξγαζίαο.  

3.3.5.1  Κξηηάξηα 

 Πηζηνπνίεζε πξντφληνο ζχκθσλα κε ην πξφηππνOeko-Tex
®
 Standard 100, 

 Σήξεζε ηεο εζληθήο λνκνζεζίαο, 

 Σήξεζε απζηεξψλ νδεγηψλ αλαθνξηθά κε ηνλ θαζαξηζκφ ησλ ιπκάησλ θαη ηηο 

εθπνκπέο απνβαιιφκελνπ αέξα / ηε θηιηθή πξνο ην πεξηβάιινλ δηαρείξηζε ησλ 

απνβιήησλ, 

 Υξήζε θηιηθψλ πξνο ην πεξηβάιινλ ηερλνινγηψλ, ρεκηθψλ θαη ρξσζηηθψλ νπζηψλ 

(π.ρ. απνπζία ρισξίνπ),  

 Βειηηζηνπνηεκέλε ρξήζε ελέξγεηαο θαη πιηθψλ, 

 Απφδεημε χπαξμεο ελφο ζπζηήκαηνο δηαρείξηζεο πνηφηεηαο θαη πεξηβαιινληηθήο 

δηαρείξηζεο, 

 Τγηεηλή ρψξνπ εξγαζίαο θαη αζθάιεηα θαηά ηελ εξγαζία (ειάρηζηε επηβάξπλζε 

ζνξχβνπ θαη ζθφλεο, παξνρή ησλ απαηηνχκελσλ πξνιεπηηθψλ κέηξσλ αζθαιείαο 

θ.ιπ.),  

 Δθπιήξσζε θνηλσληθψλ θξηηεξίσλ (απαγφξεπζε παηδηθήο εξγαζίαο, απνπζία 

δηαθξίζεσλ / θαηαλαγθαζηηθήο εξγαζίαο, ακνηβή αληίζηνηρε ηεο εξγαζίαο, 

ξπζκηζκέλνη ρξφλνη εξγαζίαο θαη δηαθνπψλ, θ.ιπ.). 

3.3.5.2  Πηζηνπνέεζε 

Πξνυπφζεζε γηα κηα πηζηνπνίεζε ζχκθσλα κε ην πξφηππν Oeko-Tex
®
 Standard 1000 είλαη 

ε εθπιήξσζε ησλ θαζνξηζκέλσλ πεξηβαιινληηθψλ θαη θνηλσληθψλ θξηηεξίσλ θαζψο θαη 

παξνρή ηεθκεξίσζεο φηη ηνπιάρηζηνλ ην 30% ηεο ζπλνιηθήο παξαγσγήο έρεη ήδε 

πηζηνπνηεζεί ζχκθσλα κε ην πξφηππν Oeko-Tex
®

 Standard 100. 

΢πζηήκαηα πεξηβαιινληηθήο δηαρείξηζεο πνπ εθηείλνληαη ζε δηάθνξνπο ηνκείο φπσο ην ISO 

14000 ή ην EMAS ιακβάλνληαη ππφςε ζε κηα πηζηνπνίεζε ζχκθσλα κε ην πξφηππν Oeko-

Tex
®
 Standard 1000 θαη παξέρνπλ αληίζηνηρε ππνζηήξημε κε ηνλ θαιχηεξν ηξφπν. Σν ίδην 

ηζρχεη γηα ήδε εγθαηεζηεκέλα ζπζηήκαηα δηαζθάιηζεο πνηφηεηαο ζχκθσλα κε ηηο 

δηαδηθαζίεο ηεο ίδηαο ηεο επηρείξεζεο ή ζχκθσλα κε ην ISO 9000.  
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Δπηρεηξήζεηο κε πεξηζζφηεξεο ηνπνζεζίεο εγθαηάζηαζεο πξέπεη λα δηεμάγνπλ μερσξηζηνχο 

ειέγρνπο γηα θάζε ηνπνζεζία.  

3.3.5.3  Γηαδηθαζέα Πηζηνπνέεζεο 

 Τπνβνιή αίηεζεο ηεο επηρείξεζεο ζε έλα απφ ηα 15 ηλζηηηνχηα πνπ αλήθνπλ ζηελ 

Oeko-Tex
®
, 

 Σεθκεξίσζε ηεο επηρεηξεζηαθήο πεξηβαιινληηθήο θαηάζηαζεο βάζεη κηαο αλάιπζεο 

δπλαηψλ / αδχλακσλ ζεκείσλ (Αηηψλ). Αλάπηπμε ελφο ζρεδίνπ πξνιεπηηθψλ 

κέηξσλ γηα ηελ πινπνίεζε ησλ απαηηνχκελσλ θξηηεξίσλ(Αηηψλ/ Ηλζηηηνχην), 

 ∆ηεμαγσγή ησλ απαξαίηεησλ πξνιεπηηθψλ κέηξσλ ζηελ επηρείξεζε, 

 Αμηνιφγεζε ηεο επηρείξεζεο απφ ην εληεηαικέλν ηλζηηηνχην κέινο, 

 Καηφπηλ επηηπρνχο αμηνιφγεζεο, εθδίδεηαη ην πηζηνπνηεηηθφ πξνηχπνπ Oeko-Tex
®

 

Standard 1000, κε ηζρχ 3 εηψλ, 

 Δηήζηα πεξηβαιινληηθή έθζεζε ηεο επηρείξεζεο ζηνλ ειεγθηή ηεο Oeko-Tex
®
, ζηελ 

νπνία ηεθκεξηψλνληαη νη επηηεπρζέληεο θαη κε επηηεπρζέληεο ζηφρνη. Δλ ζπλερεία 

δηεμάγεηαη κηα ιεγφκελε αμηνιφγεζε ζπκκφξθσζεο.  

3.3.5.4  Πιενλεθηάκαηα γηα ηελ επηρεέξεζε 

 Δίλαη εηδηθά δηακνξθσκέλν γηα ηηο αλάγθεο ηεο βηνκεραλίαο ηεο 

θισζηνυθαληνπξγίαο θαη ησλ ελδπκάησλ, 

 Δίλαη έλα αλεμάξηεην πξφηππν πνπ δηαηίζεηαη ζε φιν ηνλ θφζκν, 

 Πεξηέρεη ζαθή, επαθξηβψο θαζνξηζκέλα θξηηήξηα θαη νξηαθέο ηηκέο, 

 Απνηειεί πιενλέθηεκα ζηνλ αληαγσληζκφ κέζσ βειηίσζεο ηεο εηθφλαο θαη ηεο 

αμηνπηζηίαο, 

 Απνηειεί επηρεηξεκαηνινγία θαηά ηελ εκπνξηθή πξνψζεζε ησλ πξντφλησλ, 

 Παξέρεη βειηησκέλε ηαπηνπνίεζε ζπλεξγαηψλ κέζσ ζπκπεξίιεςεο/ 

ζπλππεπζπλφηεηαο, 

 Γίλεηαη εμνηθνλφκεζε πφξσλ κέζσ απνηειεζκαηηθψλ δηαδηθαζηψλ παξαγσγήο, 

πξνζηαζίαο ησλ πφξσλ, νξηνζέηεζεο ησλ εθπνκπψλ, ειαρηζηνπνίεζεο ησλ 

απνξξηκκάησλ, θ.ιπ. 

 έμππλνο ζπλδπαζκφο νηθνλνκηθψλ + νηθνινγηθψλ ζπκθεξφλησλ, 

 ∆ηεπθνιχλεηαη ν ζπλνιηθφο ηζρπξηζκφο ζρεηηθά κε ηε δεκηνπξγία ελφο πξντφληνο  

( εηηθέηα πξνηχπνπ Oeko-Tex
®

 Standard 100plus) - ζε φιεο ηηο βαζκίδεο. 
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΢ΤΜΠΔΡΑ΢ΜΑΣΑ 

Ζ ζηξνθή ησλ Δπξσπαίσλ θαηαλαισηψλ ζε µία πεξηζζφηεξν νηθνινγηθή ζπµπεξηθνξά, 

νθείιεηαη ζηα έληνλα πεξηβαιινληηθά πξνβιήµαηα πνπ ηαιαλίδνπλ ηνλ πιαλήηε. Οινέλα 

θαη πεξηζζφηεξνη άλζξσπνη επηιέγνπλ λα αγνξάζνπλ πξντφληα θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ 

ελζαξξχλνληαο ηηο επηρεηξήζεηο λα παξάγνπλ “πξάζηλα πξντφληα” φπνπ ζα πιεξνχλ ηηο 

αλάινγεο πξνδηαγξαθέο.  

Ζ πςειή πεξηβαιινληηθή επαηζζεηνπνίεζε ησλ θαηαλαισηψλ, έρεη δψζεη ζεµαληηθά 

θίλεηξα ζηε βηνµεραλία γηα ηελ πηνζέηεζε παξαγσγηθψλ δηαδηθαζηψλ, θηιηθψλ πξνο ην 

πεξηβάιινλ. Σν απμαλφµελν βηνηηθφ επίπεδν ζην δπηηθφ θφζµν άλνημε ηελ πνξεία γηα ηελ 

θαηαλάισζε, ε νπνία θαιχπηεη φρη µφλν ηηο βαζηθέο αλάγθεο, αιιά ιεηηνπξγεί θαη σο µέζν 

θνηλσληθήο θαη πνιηηηζηηθήο έθθξαζεο. ΢πλεπψο, ε θαηαλάισζε έρεη δχν ζεµαληηθέο 

δηαζηάζεηο: εθπιήξσζε ησλ βαζηθψλ αλαγθψλ θαη έθθξαζε ησλ θνηλσληθν-πνιηηηζηηθψλ 

ηάζεσλ.  

Έλαο αξηζµφο απφ ζπζηήµαηα πνπ ζρεδηάδνπλ πξντφληα θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ 

αλαπηχζζνληαη ζε φιν ηνλ θφζµν. Σα πεξηβαιινληηθά πξνγξάµµαηα εηηθεηψλ επηηεινχλ 

έλα ζεµαληηθφ έξγν, δηφηη: πξνζδηνξίδνπλ ηα πξντφληα ή ηηο ππεξεζίεο νη νπνίεο είλαη 

ιηγφηεξν επηβιαβείο ζην πεξηβάιινλ, πξνζθέξνπλ πιεξνθνξίεο ζηνπο θαηαλαισηέο γηα έλα 

πξντφλ, θαζψο θαη πξνεηδνπνηήζεηο γηα ηηο επηδξάζεηο ελφο πξντφληνο ζην πεξηβάιινλ θαη 

ηελ αλζξψπηλε πγεία.  

΢ε πνιιέο πεξηπηψζεηο, ηα θξηηήξηα γηα ηελ απφθηεζε ησλ πεξηβαιινληηθψλ εηηθεηψλ είλαη 

πεξηζζφηεξν απζηεξά απφ ηνπο ηζρχνληεο θαλνληζµνχο ή/θαη ηα πξφηππα. Δληνχηνηο, είλαη 

πηζαλφ, νη εηαηξίεο λα νδεγεζνχλ απφ ηηο αληαγσληζηηθέο πηέζεηο, λα ηθαλνπνηήζνπλ ηα 

θξηηήξηα εηηθεηψλ. 

Σν πιενλέθηεµα ησλ ζπζηεµάησλ εηηθέηαο είλαη φηη ηηζαζεχνπλ ηηο δπλάµεηο ηεο αγνξάο 

θαη ηηο πξνηηµήζεηο ησλ θαηαλαισηψλ ζηελ πξνζπάζεηα λα επηηχρνπλ ηελ θαιχηεξε 

πεξηβαιινληηθή επίδνζε. Σα πξνγξάµµαηα εηηθεηψλ θαηέρνπλ ζίγνπξα µία ζέζε ζηα 

πξντφληα πνπ είλαη θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ.  

Σν Δπξσπατθφ ΢χζηεµα Απνλνµήο Οηθνινγηθνχ ΢ήµαηνο µέζσ ηεο νηθνινγηθήο εηηθέηαο 

(eco-label) πξνζθέξεη ηε δπλαηφηεηα ζηνπο επξσπαίνπο θαηαλαισηέο, λα πξνζδηνξίζνπλ 

µε επθνιία ηα πξντφληα πνπ έρνπλ επίζεµα αλαγλσξηζηεί σο “πξάζηλα” ζε φιε ηελ 

Δπξσπατθή Έλσζε. Μέζσ ηνπ ζπζηήµαηνο ecolabel, ζρεδηάδνληαη πξντφληα πνπ 

ζπµβάιινπλ θαηά ην µέγηζην δπλαηφ ζηνλ πεξηνξηζµφ ηεο ξχπαλζεο ηνπ πεξηβάιινληνο 

θαη ηεο εμνηθνλφµεζεο ελέξγεηαο θαη πφξσλ ζε θάζε ζηάδην ηνπ θχθινπ δσήο ησλ 

πξντφλησλ, θαζψο επίζεο βειηηψλεηαη ε δεµφζηα εηθφλα ησλ επηρεηξήζεσλ.  

Ζ νηθνζήµαλζε έρεη ζίγνπξα ζεηηθή επίδξαζε ζην πεξηβάιινλ, έρνληαο σζηφζν έµµεζα 

απνηειέζµαηα, αθνχ εμαξηάηαη ηειηθά απφ ην βαζµφ δηείζδπζήο ηεο ζηελ θαηαλάισζε. Ζ 

εδξαίσζε θαη ε αχμεζε ησλ πσιήζεσλ ησλ πξντφλησλ πνπ πιεξνχλ ηα θξηηήξηα ηεο 

νηθνζήµαλζεο, είλαη άµεζε ζπλάξηεζε ηνπ ζσζηνχ κάξθεηηλγθ θαη ηεο εµπνξίαο.
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http://www3.aegean.gr/environment/eda/Envirohelp/greece/bestpractices/BestPracticeEcolabells.html
http://www3.aegean.gr/environment/eda/Envirohelp/greece/bestpractices/BestPracticeEcolabells.html
http://ec.europa.eu/environment/ecolabel/index_en.htm
http://www.minenv.gr/1/11/113/11307/1130703/g113070300.html
http://www.eco-label.com/
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�

(Πράξεις εγκριθείσες, πριν από την 1η Δεκεμβρίου 2009, δυνάμει της συνθήκης ΕΚ, της συνθήκης ΕΕ και της συνθήκης Ευρατόμ)
�

  
�
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 66/2010 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 25ης Νοεμβρίου 2009

σχετικά με το οικολογικό σήμα της ΕΕ (EU Ecolabel)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το 
άρθρο 175 παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής

(1)  ΕΕ C 120 της 28.5.2009, σ. 56.

 (1),

τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών

(2)  ΕΕ C 218 της 11.9.2009, σ. 50.

 (2),

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου  251 της 
Συνθήκης

(3)  Γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 2ας  Απριλίου 2009 (δεν έχει
ακόμα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του
Συμβουλίου της 26ης Οκτωβρίου 2009.

 (3),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στόχος του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.  1980/2000 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
17ης  Ιουλίου 2000, περί αναθεωρημένου κοινοτικού 
συστήματος απονομής οικολογικού σήματος

(4)  ΕΕ L 237 της 21.9.2000, σ. 1.

 (4) ήταν να θεσπι­
σθεί προαιρετικό σύστημα απονομής οικολογικού σήματος με 
σκοπό την προώθηση προϊόντων με μειωμένες περιβαλλοντικές 
επιπτώσεις σε όλη τη διάρκεια του κύκλου ζωής τους και την 
παροχή στους καταναλωτές επακριβών, μη παραπλανητικών και 
επιστημονικά τεκμηριωμένων πληροφοριών για τις επιπτώσεις 
των προϊόντων στο περιβάλλον.

(2) Η πείρα από την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1980/2000 κατέδειξε την ανάγκη να τροποποιηθεί το εν 
λόγω σύστημα οικολογικού σήματος, ώστε να αυξηθεί η 
αποτελεσματικότητά του και να απλουστευθεί η λειτουργία του.

(3) Το τροποποιημένο σύστημα (στο εξής: «σύστημα οικολογικού 
σήματος της ΕΕ») θα πρέπει να εφαρμοσθεί τηρουμένων των 

διατάξεων των Συνθηκών, συμπεριλαμβανομένης ιδίως της 
αρχής της προφύλαξης που ορίζεται στο άρθρο  174 
παράγραφος 2 της Συνθήκης ΕΚ.

(4) Είναι ανάγκη να διασφαλισθεί ο συντονισμός μεταξύ του 
συστήματος οικολογικού σήματος της ΕΕ και του καθορισμού 
των απαιτήσεων στο πλαίσιο της οδηγίας 2009/125/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
21ης  Οκτωβρίου 2009, σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για 
τον καθορισμό απαιτήσεων οικολογικού σχεδιασμού για 
συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα

(5)  ΕΕ L 285 της 31.10.2009, σ. 10

 (5).

(5) Το σύστημα οικολογικού σήματος της ΕΕ εντάσσεται στην κοι­
νοτική πολιτική αειφόρου κατανάλωσης και παραγωγής, 
σκοπός της οποίας είναι η μείωση των αρνητικών επιπτώσεων 
της κατανάλωσης και της παραγωγής στο περιβάλλον, στην 
υγεία, στο κλίμα και στους φυσικούς πόρους. Το εν λόγω 
σύστημα προορίζεται να προωθεί, μέσω του οικολογικού 
σήματος, τα προϊόντα που χαρακτηρίζονται από υψηλό 
επίπεδο περιβαλλοντικών επιδόσεων. Προς τούτο, είναι 
σκόπιμο να προβλεφθεί ότι τα κριτήρια που πρέπει να πληρούν 
τα προϊόντα προκειμένου να φέρουν το οικολογικό σήμα της 
ΕΕ θα βασίζονται στις βέλτιστες περιβαλλοντικές επιδόσεις, οι 
οποίες έχουν επιτευχθεί από προϊόντα που κυκλοφορούν στην 
κοινοτική αγορά. Τα κριτήρια αυτά θα πρέπει να είναι εύκολα 
κατανοητά και εύχρηστα και να βασίζονται σε επιστημονικά 
στοιχεία που θα λαμβάνουν υπόψη τις πλέον πρόσφατες τεχ­
νολογικές εξελίξεις. Τα κριτήρια αυτά θα πρέπει να έχουν 
γνώμονα την αγορά και να περιορίζονται στις σημαντικότερες 
περιβαλλοντικές επιπτώσεις των προϊόντων καθ’ όλον τον 
κύκλο ζωής τους.

(6) Για να αποφευχθεί ο πολλαπλασιασμός των συστημάτων οικο­
λογικής σήμανσης και να ενθαρρυνθεί η βελτίωση των 
περιβαλλοντικών επιδόσεων σε όλους τους τομείς στους 
οποίους οι περιβαλλοντικές επιπτώσεις είναι παράγοντας που 
επηρεάζει τις επιλογές των καταναλωτών, θα πρέπει να επεκτα­
θεί η δυνατότητα χρήσης του οικολογικού σήματος της

LE0102.1.03

Tassos
Typewriter
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

Tassos
Typewriter

Tassos
Typewriter

TASSOS
Typewriter

TASSOS
Typewriter

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:120:0056:0056:EL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:218:0050:0050:EL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2000:237:0001:0001:EL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:285:0010:0010:EL:PDF
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ΕΕ. Ωστόσο, για τις κατηγορίες προϊόντων τροφίμων και 
ζωοτροφών θα πρέπει να εκπονηθεί μελέτη για να διασφαλι­
σθεί ότι τα κριτήρια είναι εφικτά και η προστιθέμενη αξία 
εγγυημένη. Για προϊόντα τροφίμων και ζωοτροφών, καθώς και 
για μη μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα που εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.  834/2007 του 
Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 2007, για τη βιολογική παρα­
γωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων

(1)  ΕΕ L 189 της 20.7.2007, σ. 1.

 (1), θα 
πρέπει να εξετασθεί το ενδεχόμενο να είναι επιλέξιμα για την 
απονομή του οικολογικού σήματος της ΕΕ μόνον τα προϊόντα 
που έχουν πιστοποιηθεί ως οργανικά προκειμένου να αποφευχ­
θεί η σύγχυση για τους καταναλωτές.

(7) Το οικολογικό σήμα της ΕΕ θα πρέπει να έχει ως σκοπό την 
υποκατάσταση των επικίνδυνων ουσιών από ασφαλέστερες 
ουσίες, όποτε αυτό είναι τεχνικώς δυνατόν.

(8) Προκειμένου να γίνει αποδεκτό από το ευρύ κοινό το σύστημα 
του οικολογικού σήματος της ΕΕ, είναι ουσιώδους σημασίας 
να διαδραματίζουν ενεργό ρόλο οι μη κυβερνητικοί οργανι­
σμοί (ΜΚΟ) που δραστηριοποιούνται στον τομέα του 
περιβάλλοντος και οι οργανώσεις καταναλωτών και να 
συμμετέχουν ενεργά στην ανάπτυξη και τον καθορισμό των 
κριτηρίων για τα οικολογικά σήματα της ΕΕ.

(9) Είναι σκόπιμο να μπορεί κάθε ενδιαφερόμενο μέρος να τίθεται 
επικεφαλής της εκπόνησης ή αναθεώρησης των κριτηρίων απο­
νομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ, υπό τον όρο ότι 
τηρούνται κοινοί διαδικαστικοί κανόνες και ότι η διαδικασία 
συντονίζεται από την Επιτροπή. Για να εξασφαλισθεί η γενική 
συνοχή της κοινοτικής δράσης, ενδείκνυται επίσης να 
λαμβάνονται υπόψη στην εκπόνηση ή την αναθεώρηση των 
κριτηρίων απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ οι πιο 
πρόσφατοι στρατηγικοί στόχοι της Κοινότητας στον τομέα του 
περιβάλλοντος, όπως είναι τα προγράμματα δράσης για το 
περιβάλλον, οι στρατηγικές για την αειφόρο ανάπτυξη και τα 
προγράμματα για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής.

(10) Για να απλουστευθεί το σύστημα οικολογικού σήματος της ΕΕ 
και για να μειωθεί η διοικητική επιβάρυνση την οποία 
συνεπάγεται η χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ, οι 
διαδικασίες εκτίμησης και εξακρίβωσης θα πρέπει να 
εξορθολογισθούν.

(11) Είναι σκόπιμο να καθορισθούν οι όροι χρήσης του οικολογι­
κού σήματος της ΕΕ και, για να διασφαλισθεί η τήρηση των 
όρων αυτών, να επιβληθεί στους αρμόδιους φορείς η 
υποχρέωση να διενεργούν εξακριβώσεις και να απαγορεύουν 
τη χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ στις περιπτώσεις 
στις οποίες δεν τηρούνται οι όροι χρήσης. Είναι επίσης σκόπιμο 
να υποχρεωθούν τα κράτη μέλη να καθορίσουν κανόνες περί 
κυρώσεων σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων του 
παρόντος κανονισμού και να εξασφαλίζουν την εφαρμογή 
τους.

(12) Για να αυξηθεί η χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ και 
για να ενθαρρύνονται εκείνοι των οποίων τα προϊόντα πληρούν 
τα σχετικά κριτήρια, θα πρέπει να μειωθούν τα έξοδα χρήσης 
του οικολογικού σήματος της ΕΕ.

(13) Είναι απαραίτητη η ενημέρωση και η ευαισθητοποίηση του κοι­
νού σχετικά με το οικολογικό σήμα της ΕΕ μέσω ενεργειών 
προβολής, ενημερωτικών και εκπαιδευτικών εκστρατειών, σε 
τοπικό, εθνικό και κοινοτικό επίπεδο, ώστε να αντιληφθούν οι 

καταναλωτές την έννοια του οικολογικού σήματος της ΕΕ και 
να μπορούν να επιλέγουν με πλήρη επίγνωση. Τούτο είναι 
επίσης αναγκαίο προκειμένου να καταστεί το σήμα 
ελκυστικότερο για τους παραγωγούς και τους λιανοπωλητές.

(14) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να εξετάσουν τη θέσπιση 
κατευθυντηρίων γραμμών κατά την εκπόνηση των εθνικών 
σχεδίων δράσης για τις Πράσινες Δημόσιες Συμβάσεις και να 
μπορούν να εξετάζουν τη δυνατότητα καθορισμού στόχων για 
δημόσιες συμβάσεις προμήθειας προϊόντων φιλικών προς το 
περιβάλλον.

(15) Για να διευκολυνθεί η εμπορία των προϊόντων που φέρουν 
οικολογικά σήματα σε εθνικό και κοινοτικό επίπεδο, να περιο­
ρισθεί ο πρόσθετος φόρτος εργασίας για τις επιχειρήσεις, ιδίως 
τις ΜΜΕ, και να αποφευχθεί η πρόκληση σύγχυσης στους 
καταναλωτές, είναι επίσης απαραίτητο να ενισχυθεί η συνοχή 
και να προαχθεί η εναρμόνιση μεταξύ του συστήματος οικο­
λογικού σήματος της ΕΕ και των εθνικών συστημάτων οικολο­
γικής σήμανσης.

(16) Για να εξασφαλισθεί η εναρμονισμένη εφαρμογή του 
συστήματος απονομής καθώς και της εποπτείας της αγοράς 
και του ελέγχου της χρήσης του οικολογικού σήματος της ΕΕ 
σε όλη την Κοινότητα, οι αρμόδιοι φορείς θα πρέπει να 
ανταλλάσσουν πληροφορίες και εμπειρίες.

(17) Τα αναγκαία μέτρα για την εφαρμογή του παρόντος κανονι­
σμού θα πρέπει να θεσπισθούν σύμφωνα με την απόφαση 
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για 
τον καθορισμό των όρων άσκησης των εκτελεστικών 
αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή

(2)  ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.

 (2).

(18) Ειδικότερα, θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί η Επιτροπή να 
θεσπίσει τα κριτήρια που πρέπει να πληρούν τα προϊόντα, 
προκειμένου να φέρουν το οικολογικό σήμα της ΕΕ, και να 
τροποποιεί τα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού. 
Δεδομένου ότι τα μέτρα αυτά είναι γενικής εμβέλειας και έχουν 
ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών στοιχείων του 
παρόντος κανονισμού, μεταξύ άλλων δια της συμπληρώσεώς 
του με νέα, μη ουσιώδη στοιχεία, τα μέτρα αυτά πρέπει να 
θεσπίζονται σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο 
την οποία προβλέπει το άρθρο  5α της απόφασης 
1999/468/ΕΚ.

(19) Συνεπώς, για λόγους σαφήνειας και ασφάλειας δικαίου, ο 
κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 θα πρέπει να αντικαταστα­
θεί από τον παρόντα κανονισμό.

(20) Θα πρέπει να προβλεφθούν κατάλληλες μεταβατικές διατάξεις 
για να εξασφαλισθεί η ομαλή μετάβαση από τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1980/2000 στον παρόντα κανονισμό,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Ο παρών κανονισμός ορίζει κανόνες για τη θέσπιση και την εφαρμογή 
του προαιρετικού συστήματος οικολογικού σήματος της ΕΕ.

LE2/72L
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Άρθρο 2

Πεδίο εφαρμογής

1. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται σε όλα τα αγαθά ή υπηρεσίες 
που προσφέρονται για διανομή, κατανάλωση ή χρήση στην κοινοτική 
αγορά, είτε επί πληρωμή είτε δωρεάν (εφεξής «προϊόντα»).

2. Ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται ούτε στα φαρμακευτικά 
προϊόντα για ανθρώπινη χρήση που προσδιορίζονται στην οδηγία 
2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 6ης Νοεμβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρμακα 
που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση

(1)  ΕΕ L 311 της 28.11.2001, σ. 67.

 (1), ούτε στα φαρμακευτικά 
προϊόντα για κτηνιατρική χρήση που προσδιορίζονται στην οδηγία 
2001/82/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 6ης  Νοεμβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα κτηνια­
τρικά φάρμακα

(2)  ΕΕ L 311 της 28.11.2001, σ. 1.

 (2), ούτε σε οιονδήποτε τύπο ιατροτεχνολογικών 
βοηθημάτων.

Άρθρο 3

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι 
ορισμοί:

1. «κατηγορία προϊόντων»: ένα σύνολο προϊόντων που εξυπηρετούν 
ανάλογους σκοπούς και είναι ομοειδή όσον αφορά τη χρήση 
τους ή έχουν παρόμοιες λειτουργικές ιδιότητες, είναι δε ομοειδή 
όσον αφορά τον τρόπο με τον οποίο τα αντιλαμβάνονται οι 
καταναλωτές,

2. «επιχείρηση»: κάθε παραγωγός, κατασκευαστής, εισαγωγέας, 
πάροχος υπηρεσιών, έμπορος χονδρικής ή λιανικής πώλησης,

3. «περιβαλλοντικές επιπτώσεις»: κάθε μεταβολή στο περιβάλλον η 
οποία προκαλείται, εξ ολοκλήρου ή εν μέρει, από προϊόν κατά τη 
διάρκεια του κύκλου ζωής του,

4. «περιβαλλοντικές επιδόσεις»: το αποτέλεσμα της εκ μέρους του 
κατασκευαστή διαχείρισης των χαρακτηριστικών του προϊόντος 
που έχουν περιβαλλοντικές επιπτώσεις,

5. «εξακρίβωση»: διαδικασία προκειμένου να επιβεβαιωθεί ότι ένα 
προϊόν πληροί τα κριτήρια του συγκεκριμένου οικολογικού 
σήματος της ΕΕ.

Άρθρο 4

Αρμόδιοι φορείς

1. Κάθε κράτος μέλος ορίζει τον ή τους φορείς, εντός ή εκτός 
κυβερνητικού μηχανισμού, που είναι υπεύθυνοι για την άσκηση των 
προβλεπόμενων στον παρόντα κανονισμό καθηκόντων («ο αρμόδιος 
φορέας» ή «οι αρμόδιοι φορείς») και εξασφαλίζει ότι λειτουργούν. Σε 
περίπτωση ορισμού περισσοτέρων του ενός αρμοδίων φορέων, τα 
κράτη μέλη καθορίζουν τις αντίστοιχες εξουσίες των εν λόγω φορέων 
και τις εφαρμοστέες σε αυτούς απαιτήσεις συντονισμού.

2. Η σύνθεση των αρμόδιων φορέων εγγυάται την ανεξαρτησία και 
την αμεροληψία τους, ενώ ο εσωτερικός κανονισμός τους εξασφαλίζει, 
αφενός, διαφάνεια κατά την άσκηση των δραστηριοτήτων τους και, 
αφετέρου, τη συμμετοχή όλων των ενδιαφερόμενων μερών.

3. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι αρμόδιοι φορείς πληρούν 
τα κριτήρια που ορίζονται στο Παράρτημα V.

4. Οι αρμόδιοι φορείς εξασφαλίζουν ότι η διαδικασία της 
εξακρίβωσης διενεργείται με τρόπο συνεπή, αντικειμενικό και 
αξιόπιστο από φορέα ανεξάρτητο της επιχείρησης η οποία αποτελεί 
αντικείμενο εξακρίβωσης, βάσει διεθνών, ευρωπαϊκών ή εθνικών 
προτύπων και διαδικασιών προοριζόμενων για φορείς που 
εφαρμόζουν συστήματα πιστοποίησης προϊόντων.

Άρθρο 5

Συμβούλιο Οικολογικής Σήμανσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης

1. Η Επιτροπή θεσπίζει Συμβούλιο Οικολογικής Σήμανσης της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΟΣΕΕ), το οποίο συγκροτείται από τους 
αντιπροσώπους των αρμόδιων φορέων όλων των κρατών μελών, όπως 
αναφέρονται στο άρθρο  4, και άλλων ενδιαφερόμενων μερών. Το 
ΣΟΣΕΕ εκλέγει τον πρόεδρό του σύμφωνα με τον εσωτερικό του 
κανονισμό. Συμβάλλει στην εκπόνηση και την αναθεώρηση των 
κριτηρίων απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ καθώς και σε 
οιαδήποτε επισκόπηση της εφαρμογής του συστήματος οικολογικού 
σήματος της ΕΕ. Παρέχει επίσης στην Επιτροπή συμβουλές και αρωγή 
στα συγκεκριμένα πεδία και, ιδίως, διατυπώνει συστάσεις σχετικά με 
τις ελάχιστες απαιτήσεις περιβαλλοντικών επιδόσεων.

2. Η Επιτροπή μεριμνά ώστε, κατά την άσκηση των 
δραστηριοτήτων του, το ΣΟΣΕΕ να διασφαλίζει την ισόρροπη συμμε­
τοχή όλων των ενδιαφερομένων μερών που σχετίζονται με την 
εκάστοτε κατηγορία προϊόντων, όπως είναι οι αρμόδιοι φορείς, παρα­
γωγοί, κατασκευαστές, εισαγωγείς, πάροχοι υπηρεσιών, έμποροι χον­
δρικής ή λιανικής πώλησης, ιδίως οι ΜΜΕ, καθώς και οργανώσεις 
προστασίας του περιβάλλοντος και οργανώσεις καταναλωτών.

Άρθρο 6

Γενικές απαιτήσεις για τα κριτήρια απονομής του 
οικολογικού σήματος της ΕΕ

1. Τα κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ 
βασίζονται στις περιβαλλοντικές επιδόσεις των προϊόντων, 
λαμβανομένων υπόψη των πιο πρόσφατων στρατηγικών στόχων της 
Κοινότητας στον τομέα του περιβάλλοντος.

2. Τα κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ ορίζουν 
τις περιβαλλοντικές απαιτήσεις στις οποίες πρέπει να ανταποκρίνεται 
ένα προϊόν για να φέρει το οικολογικό σήμα της ΕΕ.

3. Τα κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ 
καθορίζονται βάσει επιστημονικών στοιχείων και λαμβανομένου 
υπόψη ολόκληρου του κύκλου ζωής των προϊόντων. Κατά τον καθο­
ρισμό των κριτηρίων αυτών λαμβάνονται υπόψη: 

α) οι σημαντικότερες περιβαλλοντικές επιπτώσεις, ιδίως δε οι 
επιπτώσεις στην κλιματική αλλαγή, στη φύση και τη 
βιοποικιλότητα, η κατανάλωση ενέργειας και φυσικών πόρων, η 
παραγωγή αποβλήτων, οι εκπομπές σε όλα τα στοιχεία του 
περιβάλλοντος, η ρύπανση μέσω φυσικών φαινομένων και μέσω 
της χρήσης και ελευθέρωσης επικίνδυνων ουσιών,
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β) η υποκατάσταση επιβλαβών ουσιών από λιγότερο επιβλαβείς 
ουσίες καθαυτές ή μέσω της χρήσης διαφορετικών υλικών ή 
σχεδιαστικών τροποποιήσεων, εφόσον είναι τεχνικά εφικτή,

γ) η δυνατότητα μείωσης των περιβαλλοντικών επιπτώσεων χάρις 
στην ανθεκτικότητα και την επαναχρησιμοποίηση των προϊόντων,

δ) το καθαρό οικολογικό ισοζύγιο των θετικών και αρνητικών 
συνεπειών για το περιβάλλον, συμπεριλαμβανομένων θεμάτων 
υγείας και ασφάλειας, κατά τις διάφορες φάσεις του κύκλου ζωής 
των εξεταζόμενων προϊόντων,

ε) εφόσον κρίνεται σκόπιμο, κοινωνικές και ηθικές παράμετροι 
μέσω, λόγου χάρη, της παραπομπής σε σχετικές διεθνείς 
συμβάσεις και συμφωνίες, όπως τα πρότυπα και οι κώδικες 
δεοντολογίας της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (ΔΟΕ),

στ) κριτήρια που έχουν καθορισθεί για άλλα περιβαλλοντικά σήματα, 
ιδίως επισήμως αναγνωρισμένα, σε εθνικό ή περιφερειακό 
επίπεδο, περιβαλλοντικά σήματα EN ISO 14024 τύπου I, εφόσον 
υπάρχουν για τη συγκεκριμένη κατηγορία προϊόντων με στόχο τη 
βελτίωση των συνεργειών,

ζ) στο μέτρο του δυνατού, η αρχή της μείωσης των πειραμάτων στα 
ζώα.

4. Τα εν λόγω κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος της 
ΕΕ περιλαμβάνουν απαιτήσεις με τις οποίες επιδιώκεται να εξασφαλι­
σθεί ότι τα προϊόντα που φέρουν το οικολογικό σήμα της ΕΕ 
λειτουργούν σε ικανοποιητικό βαθμό και σε συμφωνία με τη χρήση 
για την οποία έχουν προβλεφθεί.

5. Πριν από τον καθορισμό οιουδήποτε κριτηρίου για την απο­
νομή του οικολογικού σήματος της ΕΕ όσον αφορά προϊόντα 
τροφίμων και ζωοτροφών, όπως ορίζει ο κανονισμός (ΕΚ) 
αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 28ης  Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των γενικών αρχών 
και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της 
Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθο­
ρισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων

(1)  ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1.

 (1), η Επιτροπή 
εκπονεί μελέτη μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2011 το αργότερο, με θέμα 
την σκοπιμότητα θέσπισης αξιόπιστων κριτηρίων τα οποία καλύπτουν 
τις περιβαλλοντικές επιδόσεις σε όλη τη διάρκεια του κύκλου ζωής 
αυτών των προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των προϊόντων αλιείας 
και υδατοκαλλιέργειας. Η μελέτη επικεντρώνεται ιδίως στον αντίκτυπο 
που έχουν οιαδήποτε κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος 
της ΕΕ στα προϊόντα τροφίμων και ζωοτροφών καθώς και στα μη 
μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρ­
μογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007. Η μελέτη θα πρέπει να 
εξετάζει το ενδεχόμενο να είναι επιλέξιμα για την απονομή του οικο­
λογικού σήματος της ΕΕ μόνον τα προϊόντα που έχουν πιστοποιηθεί 
ως οργανικά προκειμένου να αποφεύγεται η σύγχυση για τους 
καταναλωτές.

Η Επιτροπή αποφασίζει, έχοντας λάβει υπόψη τα συμπεράσματα της 
μελέτης και τη γνώμη του ΣΟΣΕΕ, κατά πόσο είναι σκόπιμη η 
ανάπτυξη κριτηρίων απονομής οικολογικού σήματος της ΕΕ για 
οιαδήποτε κατηγορία τροφίμων και ζωοτροφών, σύμφωνα με την 
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το άρθρο 16 
παράγραφος 2.

6. Το οικολογικό σήμα της ΕΕ δεν απονέμεται ούτε για προϊόντα 
που περιέχουν ουσίες, παρασκευάσματα ή μείγματα που έχουν κατα­
χωρισθεί ως λίαν τοξικά, τοξικά, επικίνδυνα για το περιβάλλον, 
καρκινογόνα, μεταλλαξιογόνα ή τοξικά για την αναπαραγωγή (CMR) 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.  1272/2008 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2008, για 

την ταξινόμηση, την επισήμανση και τη συσκευασία των ουσιών και ων 
μειγμάτων

(2)  ΕΕ L 353 της 31.12.2008, σ. 1.

 (2), ούτε για προϊόντα που περιέχουν ουσίες που 
αναφέρονται στο άρθρο  57 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.  1907/2006 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
18ης  Δεκεμβρίου 2006, για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την 
αδειοδότηση και τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) 
και για την ίδρυση του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών 
Προϊόντων

(3)  ΕΕ L 396 της 30.12.2006, σ. 1.

 (3).

7. Για συγκεκριμένες κατηγορίες προϊόντων που περιέχουν τέτοιες 
ουσίες και υπό την αποκλειστική προϋπόθεση ότι είναι τεχνικώς 
αδύνατη η υποκατάσταση είτε αυτών καθαυτών είτε μέσω της χρήσης 
διαφορετικών υλικών ή σχεδιαστικών τροποποιήσεων, ή στην 
περίπτωση προϊόντων που έχουν σημαντικά υψηλότερη συνολική 
περιβαλλοντική επίδοση σε σύγκριση με άλλα προϊόντα της ίδιας 
κατηγορίας, η Επιτροπή δύναται να θεσπίζει μέτρα για τη χορήγηση 
παρεκκλίσεων από την παράγραφο  6. Καμία παρέκκλιση δεν 
χορηγείται για ουσίες που πληρούν τα κριτήρια του άρθρου 57 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 και έχουν εντοπισθεί σύμφωνα με 
το άρθρο  59, παράγραφος  1 του εν λόγω κανονισμού, όταν είναι 
παρούσες σε μίγματα, σε αντικείμενο ή σε οιοδήποτε ομοιογενές 
τμήμα σύνθετου αντικειμένου σε συγκεντρώσεις που υπερβαίνουν το 
0,1 % (weight by weight). Τα μέτρα αυτά, τα οποία έχουν ως 
αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος 
κανονισμού, θεσπίζονται σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία με 
έλεγχο στην οποία παραπέμπει το άρθρο 16 παράγραφος 2.

Άρθρο 7

Εκπόνηση και αναθεώρηση των κριτηρίων απονομής του 
οικολογικού σήματος της ΕΕ

1. Έπειτα από διαβουλεύσεις με το ΣΟΣΕΕ, η Επιτροπή, τα κράτη 
μέλη, οι αρμόδιοι φορείς και άλλα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να 
δρομολογήσουν και να κατευθύνουν την εκπόνηση ή την αναθεώρηση 
των κριτηρίων απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ. Όταν τα 
εν λόγω άλλα ενδιαφερόμενα μέρη τίθενται επικεφαλής της ανάπτυξης 
των κριτηρίων, πρέπει να αποδεικνύουν την εμπειρογνωμοσύνη τους 
στον τομέα του προϊόντος, καθώς και την ικανότητά τους να 
κατευθύνουν τη διαδικασία με ουδετερότητα και σύμφωνα με τους 
στόχους του παρόντος κανονισμού. Εν προκειμένω, προτιμώνται οι 
κοινοπραξίες στις οποίες συμμετέχουν περισσότερες της μίας ομάδες 
συμφερόντων. 

Το ενδιαφερόμενο μέρος που δρομολογεί και κατευθύνει την 
εκπόνηση ή την αναθεώρηση των κριτηρίων απονομής του οικολογι­
κού σήματος της ΕΕ συντάσσει τα ακόλουθα έγγραφα σύμφωνα με τη 
διαδικασία του παραρτήματος Ι, μέρος Α: 

α) προκαταρκτική έκθεση,

β) σχέδιο προτεινόμενων κριτηρίων,

γ) τεχνική έκθεση που τεκμηριώνει το σχέδιο προτεινόμενων 
κριτηρίων,

δ) τελική έκθεση,

ε) εγχειρίδιο για τους δυνητικούς χρήστες του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ και τους αρμόδιους φορείς,

στ) εγχειρίδιο για της αρχές ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων.

Τα έγγραφα αυτά υποβάλλονται στην Επιτροπή και στο ΣΟΣΕΕ.
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2. Εάν έχουν ήδη εκπονηθεί κριτήρια στο πλαίσιο άλλου 
συστήματος οικολογικής σήμανσης που πληροί της απαιτήσεις των 
περιβαλλοντικών σημάτων EN ISO 14024 τύπος I για κατηγορία 
προϊόντων για την οποία δεν έχουν εκπονηθεί κριτήρια απονομής του 
οικολογικού σήματος της ΕΕ, κάθε κράτος μέλος στο οποίο είναι 
αναγνωρισμένο το άλλο σύστημα οικολογικής σήμανσης μπορεί να 
προτείνει, έπειτα από διαβουλεύσεις με την Επιτροπή και το ΣΟΣΕΕ, 
την εκπόνηση των κριτηρίων αυτών στο σύστημα οικολογικού 
σήματος της ΕΕ. 

Στις περιπτώσεις αυτές, μπορεί να εφαρμοσθεί η συνοπτική διαδικασία 
εκπόνησης κριτηρίων που καθορίζεται στο παράρτημα Ι, μέρος Β, υπό 
τον όρο ότι τα προτεινόμενα κριτήρια έχουν εκπονηθεί σύμφωνα με 
το παράρτημα Ι, μέρος Α. Η συνοπτική διαδικασία εκπόνησης 
κριτηρίων κατευθύνεται είτε από την Επιτροπή είτε από το κράτος 
μέλος το οποίο, σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο, έχει προτείνει τη 
διαδικασία αυτή. 

3. Σε περίπτωση ανάγκης επουσιώδους αναθεώρησης των 
κριτηρίων, εφαρμόζεται η συντομευμένη διαδικασία αναθεώρησης που 
προβλέπεται στο παράρτημα Ι, μέρος Γ.

4. Έως τις 19  Φεβρουαρίου 2011, ο ΣΟΣΕΕ και η Επιτροπή 
συντάσσουν από κοινού σχέδιο εργασίας, το οποίο περιλαμβάνει τη 
στρατηγική και ενδεικτικό κατάλογο κατηγοριών προϊόντων. Το 
σχέδιο αυτό εξετάζει άλλες κοινοτικές δράσεις (π.χ. στον τομέα των 
πράσινων δημόσιων συμβάσεων) και μπορεί να ανανεώνεται αναλόγως 
των πλέον πρόσφατων στρατηγικών στόχων της Κοινότητας στον 
τομέα του περιβάλλοντος. Το εν λόγω σχέδιο επικαιροποιείται 
τακτικά.

Άρθρο 8

Καθορισμός των κριτηρίων απονομής οικολογικού σήματος 
της ΕΕ

1. Τα υπό σχεδιασμό κριτήρια για το οικολογικό σήμα της ΕΕ 
εκπονούνται σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο 
παράρτημα I και λαμβάνοντας υπόψη το πρόγραμμα εργασίας.

2. Το αργότερο εννέα μήνες μετά τις διαβουλεύσεις με το ΣΟΣΕΕ, 
η Επιτροπή θεσπίζει μέτρα για τον καθορισμό ειδικών κριτηρίων απο­
νομής οικολογικού σήματος της ΕΕ για κάθε κατηγορία προϊόντων. Τα 
μέτρα αυτά δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Στην τελική της πρόταση, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 
παρατηρήσεις του ΣΟΣΕΕ και εκθέτει σαφώς, επεξηγεί και τεκμηριώνει 
τη λογική που διέπει οιεσδήποτε μεταβολές στην τελική της πρόταση 
σε σύγκριση με το σχέδιο πρότασης εν συνεχεία των διαβουλεύσεων 
με το ΣΟΣΕΕ. 

Τα εν λόγω μέτρα, τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση 
μη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού δια της 
συμπληρώσεώς του, θεσπίζονται σύμφωνα με την κανονιστική 
διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το άρθρο  16, 
παράγραφος 2. 

3. Στα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 2, η Επιτροπή: 

α) καθορίζει απαιτήσεις για την εκτίμηση της συμμόρφωσης 
συγκεκριμένων προϊόντων με τα κριτήρια απονομής του οικολο­
γικού σήματος της ΕΕ («απαιτήσεις εκτίμησης»),

β) προσδιορίζει, για κάθε κατηγορία προϊόντων, τρία βασικά οικο­
λογικά χαρακτηριστικά τα οποία μπορούν να εκτίθενται στο 
προαιρετικό σήμα με κείμενο εντός τετραγωνιδίου, το οποίο 
περιγράφεται στο παράρτημα ΙΙ∙

γ) προσδιορίζει, για κάθε κατηγορία προϊόντων, την αντίστοιχη 
περίοδο ισχύος των κριτηρίων και των απαιτήσεων εκτίμησης.

δ) διευκρινίζει τον βαθμό επιτρεπόμενης μεταβολής του προϊόντος 
κατά τη διάρκεια της περιόδου ισχύος που αναφέρεται στο 
στοιχείο γ).

4. Κατά τη θέσπιση των κριτηρίων για το οικολογικό σήμα της ΕΕ, 
λαμβάνεται μέριμνα προκειμένου να μη θεσπίζονται μέτρα η εφαρ­
μογή των οποίων θα επιφέρει ενδεχομένως δυσανάλογη διοικητική και 
οικονομική επιβάρυνση στις ΜΜΕ.

Άρθρο 9

Απονομή του οικολογικού σήματος της ΕΕ και όροι και 
προϋποθέσεις για τη χρήση του

1. Οιαδήποτε επιχείρηση επιθυμεί να χρησιμοποιήσει το οικολο­
γικό σήμα της ΕΕ, υποβάλλει αίτηση στους αρμόδιους φορείς του 
άρθρου 4 σύμφωνα με τους ακόλουθους κανόνες: 

α) όταν το προϊόν προέρχεται από ένα και μόνο κράτος μέλος, η 
αίτηση υποβάλλεται σε αρμόδιο φορέα του κράτους αυτού,

β) όταν το προϊόν παράγεται υπό την αυτή μορφή σε διάφορα κράτη 
μέλη, η αίτηση μπορεί να υποβληθεί σε αρμόδιο φορέα ενός από 
τα κράτη αυτά,

γ) εφόσον το προϊόν προέρχεται από χώρα εκτός Κοινότητας, η 
αίτηση υποβάλλεται σε αρμόδιο φορέα οιουδήποτε από τα κράτη 
μέλη, στην αγορά των οποίων πρόκειται να κυκλοφορήσει ή 
κυκλοφορεί το προϊόν.

2. Το οικολογικό σήμα της ΕΕ έχει μία από τις μορφές που 
απεικονίζονται στο παράρτημα ΙΙ. 

Το οικολογικό σήμα της ΕΕ μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο για 
προϊόντα που πληρούν τα ισχύοντα για τα εν λόγω προϊόντα κριτήρια 
απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ και για τα οποία έχει απο­
νεμηθεί το οικολογικό σήμα της ΕΕ. 

3. Στις αιτήσεις καταχώρισης, αναφέρονται τα πλήρη στοιχεία της 
επιχείρησης καθώς και η σχετική κατηγορία προϊόντων, 
περιλαμβάνονται δε η πλήρης περιγραφή του προϊόντος και οιαδήποτε 
άλλη πληροφορία κατ’ αίτηση του αρμόδιου φορέα. 

Οι αιτήσεις περιλαμβάνουν όλα τα έγγραφα τεκμηρίωσης που 
προσδιορίζονται στο σχετικό μέτρο της Επιτροπής, με το οποίο 
καθορίζονται τα κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ 
για τη συγκεκριμένη κατηγορία προϊόντων. 

4. Ο αρμόδιος φορέας στον οποίο υποβάλλεται αίτηση επιβάλλει 
τέλη σύμφωνα με το παράρτημα ΙΙΙ. Η χρήση του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ εξαρτάται από την εμπρόθεσμη καταβολή των τελών.

5. Εντός δύο μηνών από την παραλαβή της αίτησης καταχώρισης, 
ο αρμόδιος φορέας ελέγχει κατά πόσον είναι πλήρης η τεκμηρίωση και 
ειδοποιεί την επιχείρηση. Ο αρμόδιος φορέας απορρίπτει την αίτηση 
εάν η επιχείρηση δεν συμπληρώσει την τεκμηρίωση εντός έξι μηνών 
μετά την εν λόγω κοινοποίηση. 
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Εφόσον η τεκμηρίωση είναι πλήρης και ο αρμόδιος φορέας έχει 
επαληθεύσει ότι το προϊόν συμμορφώνεται προς τα κριτήρια του οικο­
λογικού σήματος της ΕΕ και τις απαιτήσεις εκτίμησης που έχουν 
δημοσιευθεί σύμφωνα με το άρθρο  8, ο αρμόδιος φορέας αποδίδει 
στο προϊόν αριθμό καταχώρισης. 

Οι επιχειρήσεις αναλαμβάνουν το κόστος των δοκιμών και της 
αξιολόγησης της συμμόρφωσης με τα κριτήρια του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ. Οι επιχειρήσεις μπορούν να επιβαρύνονται με τις 
δαπάνες ταξιδίου και διαμονής, όταν απαιτείται επιτόπια εξακρίβωση 
εκτός των ορίων του κράτους μέλους στο οποίο εδρεύει ο αρμόδιος 
φορέας. 

6. Όταν, σύμφωνα με τα κριτήρια του οικολογικού σήματος της 
ΕΕ, οι εγκαταστάσεις παραγωγής πρέπει να πληρούν ορισμένες προ­
διαγραφές, οι προδιαγραφές αυτές πρέπει να πληρούνται σε όλες τις 
εγκαταστάσεις παραγωγής του προϊόντος που φέρει το οικολογικό 
σήμα της ΕΕ. Εφόσον απαιτείται, ο αρμόδιος φορέας διενεργεί 
επιτόπιες εξακριβώσεις ή αναθέτει τη διενέργεια αυτών σε 
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο.

7. Οι αρμόδιοι φορείς αναγνωρίζουν κατά προτίμηση τις δοκιμές 
που έχουν πιστοποιηθεί βάσει του ISO 17025 και τις εξακριβώσεις 
που διενεργούνται από φορείς διαπιστευμένους σύμφωνα με το 
πρότυπο EN  45011 ή αντίστοιχο διεθνές πρότυπο. Οι αρμόδιοι 
φορείς συνεργάζονται για να εξασφαλίζουν την αποτελεσματική και 
συνεπή εφαρμογή των διαδικασιών εκτίμησης και εξακρίβωσης, ιδίως 
μέσω της ομάδας που αναφέρεται στο άρθρο 13.

8. Ο αρμόδιος φορέας συνάπτει σύμβαση με κάθε επιχείρηση, η 
οποία καλύπτει τους όρους χρήσης του οικολογικού σήματος της ΕΕ 
(συμπεριλαμβανομένων διατάξεων για την έγκριση και την αφαίρεση 
του οικολογικού σήματος της ΕΕ, ιδίως μετά την αναθεώρηση των 
κριτηρίων). Προς τον σκοπό αυτό, χρησιμοποιείται πρότυπη σύμβαση 
σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήματος IV.

9. Η επιχείρηση μπορεί να τοποθετήσει το σήμα στο προϊόν μόνο 
μετά τη σύναψη της σύμβασης. Η επιχείρηση τοποθετεί επίσης τον 
αριθμό καταχώρισης στο προϊόν που φέρει το οικολογικό σήμα της 
ΕΕ.

10. Ο αρμόδιος φορέας που έχει απονείμει το οικολογικό σήμα 
της ΕΕ σε προϊόν, το γνωστοποιεί στην Επιτροπή. Η Επιτροπή τηρεί 
κοινό μητρώο, το οποίο ενημερώνει τακτικά. Το μητρώο αυτό 
δημοσιοποιείται μέσω ιστοτόπου προορισμένου για το οικολογικό 
σήμα της ΕΕ.

11. Το οικολογικό σήμα της ΕΕ μπορεί να χρησιμοποιείται στα 
προϊόντα για τα οποία έχει απονεμηθεί το οικολογικό σήμα της ΕΕ και 
στο σχετικό με αυτά διαφημιστικό υλικό.

12. Η απονομή του οικολογικού σήματος της ΕΕ δεν θίγει τις 
περιβαλλοντικές ή άλλες κανονιστικές απαιτήσεις του κοινοτικού ή 
εθνικού δικαίου που ισχύουν για τις διάφορες φάσεις του κύκλου 
ζωής των προϊόντων.

13. Το δικαίωμα χρήσης του οικολογικού σήματος της ΕΕ δεν 
περιλαμβάνει τη χρήση του ως συστατικού στοιχείου εμπορικού 
σήματος.

Άρθρο 10

Εποπτεία της αγοράς και έλεγχος της χρήσης του 
οικολογικού σήματος της ΕΕ

1. Απαγορεύεται κάθε αναληθής ή παραπλανητική διαφήμιση ή η 
χρήση σημάτων ή λογοτύπων που προκαλούν σύγχυση με το οικολο­
γικό σήμα της ΕΕ.

2. Ο αρμόδιος φορέας διενεργεί εξακριβώσεις, για να ελέγξει κατά 
πόσον το προϊόν πληροί τα κριτήρια απονομής του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ και τις απαιτήσεις εκτίμησης που έχουν δημοσιευθεί 
σύμφωνα με το άρθρο 8, επί τακτικής βάσεως, για εκείνα τα προϊόντα 
στα οποία έχει απονείμει το οικολογικό σήμα της ΕΕ. Ο αρμόδιος 
φορέας διενεργεί επίσης εξακριβώσεις κατόπιν καταγγελίας, εφόσον 
απαιτείται. Οι εν λόγω εξακριβώσεις μπορούν να είναι δειγματοληπτι­
κοί έλεγχοι. 

Ο αρμόδιος φορέας που έχει απονείμει το οικολογικό σήμα της ΕΕ 
στο προϊόν ενημερώνει τον χρήστη του οικολογικού σήματος της ΕΕ 
σχετικά με κάθε καταγγελία εις βάρος του προϊόντος που φέρει το 
οικολογικό σήμα της ΕΕ και μπορεί να ζητήσει από το χρήστη να 
απαντήσει στην καταγγελία αυτή. Ο αρμόδιος φορέας δύναται να μην 
αποκαλύψει στον χρήστη την ταυτότητα του καταγγέλλοντος. 

3. Ο χρήστης του οικολογικού σήματος της ΕΕ επιτρέπει στον 
αρμόδιο φορέα που έχει απονείμει το οικολογικό σήμα της ΕΕ στο 
προϊόν να διενεργεί όλες τις αναγκαίες έρευνες για την 
παρακολούθηση της διαρκούς συμμόρφωσής του με τα κριτήρια που 
αφορούν την κατηγορία προϊόντων και με τις διατάξεις του άρθρου 9.

4. Κατόπιν αιτήματος του αρμόδιου φορέα που έχει απονείμει το 
οικολογικό σήμα της ΕΕ στο προϊόν, ο χρήστης του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ παρέχει πρόσβαση στις εγκαταστάσεις παραγωγής του 
εξεταζόμενου προϊόντος. 

Το σχετικό αίτημα μπορεί να υποβάλλεται σε εύλογο χρόνο και χωρίς 
ειδοποίηση. 

5. Σε περίπτωση που οιοσδήποτε αρμόδιος φορέας αφού δώσει 
στον χρήστη του οικολογικού σήματος της ΕΕ τη δυνατότητα να 
διατυπώσει παρατηρήσεις, διαπιστώσει ότι προϊόν που φέρει το οικο­
λογικό σήμα της ΕΕ δεν πληροί τα κριτήρια για την αντίστοιχη 
κατηγορία προϊόντων ή ότι το οικολογικό σήμα της ΕΕ δεν 
χρησιμοποιείται σύμφωνα με το άρθρο  9 είτε απαγορεύει τη χρήση 
του οικολογικού σήματος της ΕΕ στο προϊόν αυτό, είτε, εάν το οικο­
λογικό σήμα της ΕΕ έχει απονεμηθεί από άλλο αρμόδιο φορέα, 
ενημερώνει τον εν λόγω αρμόδιο φορέα. Ο χρήστης του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ δεν δικαιούται επιστροφή του συνόλου ή μέρους των 
τελών που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 4. 

Ο αρμόδιος φορέας ενημερώνει αμελλητί όλους τους άλλους 
αρμόδιους φορείς καθώς και την Επιτροπή σχετικά με την απαγόρευση 
αυτή. 

6. Ο αρμόδιος φορέας που έχει απονείμει το οικολογικό σήμα της 
ΕΕ στο προϊόν δεν αποκαλύπτει ούτε χρησιμοποιεί για σκοπούς άσχε­
τους με την απονομή για χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ τις 
πληροφορίες στις οποίες έχει αποκτήσει πρόσβαση κατά την εκτίμηση 
της συμμόρφωσης των χρηστών του οικολογικού σήματος της ΕΕ με 
τους κανόνες χρήσης του οικολογικού σήματος της ΕΕ που 
αναφέρονται στο άρθρο 9. 

Ο εν λόγω φορέας λαμβάνει κάθε εύλογο μέτρο για να διασφαλίζει 
την προστασία των εγγράφων που κατατίθενται σε αυτόν από 
πλαστογραφία και υπεξαίρεση. 
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Άρθρο 11

Συστήματα οικολογικής σήμανσης των κρατών μελών

1. Εφόσον, για δεδομένη κατηγορία προϊόντων, έχουν δημοσιευ­
θεί κριτήρια απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ, άλλα, 
επισήμως αναγνωρισμένα σε εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο 
συστήματα οικολογικής σήμανσης EN ISO 14024 τύπος I που δεν 
καλύπτουν τη συγκεκριμένη κατηγορία προϊόντων κατά τον χρόνο 
δημοσίευσης, μπορούν να επεκτείνονται σε αυτήν μόνον εάν τα 
κριτήρια που έχουν εκπονηθεί στο πλαίσιο των εν λόγω συστημάτων 
είναι τουλάχιστον εξίσου αυστηρά με τα κριτήρια απονομής του οικο­
λογικού σήματος της ΕΕ.

2. Για λόγους εναρμόνισης των κριτηρίων των ευρωπαϊκών 
συστημάτων οικολογικής σήμανσης (EN ISO 14024 τύπου 1), 
λαμβάνονται υπόψη, για τα κριτήρια απονομής του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ τα ισχύοντα κριτήρια που έχουν αναπτυχθεί για τα 
επισήμως αναγνωρισμένα συστήματα απονομής οικολογικού σήματος 
των κρατών μελών.

Άρθρο 12

Προαγωγή του οικολογικού σήματος της ΕΕ

1. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή, σε συνεργασία με το ΣΟΣΕΕ, 
συμφωνούν επί συγκεκριμένου σχεδίου δράσης για να προάγουν τη 
χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ: 

α) με εκστρατείες ευαισθητοποίησης, ενημέρωσης και διαφώτισης 
του κοινού που απευθύνονται στους καταναλωτές, τους παρα­
γωγούς, τους κατασκευαστές, τους εμπόρους χονδρικής 
πώλησης, τους παρόχους υπηρεσιών, τους αγοραστές του 
Δημοσίου, τους εμπόρους, τους εμπόρους λιανικής πώλησης 
καθώς και το ευρύ κοινό,

β) ενθαρρύνοντας την αποδοχή του πλαισίου, ιδίως για τις 
μικρομεσαίες επιχειρήσεις,

στηρίζοντας με τον τρόπο αυτό την ανάπτυξη του συστήματος.

2. Η προαγωγή του οικολογικού σήματος της ΕΕ μπορεί να γίνεται 
από τον ιστότοπο του οικολογικού σήματος της ΕΕ με την παροχή 
πληροφοριών βάσης και διαφημιστικού υλικού, καθώς και με 
ενημέρωση ως προς το πού μπορούν να αγοράζονται προϊόντα με 
οικολογικό σήμα της ΕΕ, σε όλες τις κοινοτικές γλώσσες.

3. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνουν τη χρήση «Εγχειριδίου για τις 
αρχές ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων», σύμφωνα με τα οριζόμενα στο 
παράρτημα Ι, Μέρος Α, σημείο 5. Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη 
εξετάζουν, παραδείγματος χάριν, το ενδεχόμενο ορισμού στόχων για 
την αγορά προϊόντων που πληρούν τα κριτήρια που προσδιορίζονται 
στο εγχειρίδιο αυτό.

Άρθρο 13

Ανταλλαγές πληροφοριών και πείρας

1. Προκειμένου να προαχθεί η συνεπής εφαρμογή του παρόντος 
κανονισμού, οι αρμόδιοι φορείς ανταλλάσσουν τακτικά πληροφορίες 
και πείρα, ιδίως ως προς την εφαρμογή των άρθρων 9 και 10.

2. Η Επιτροπή συνιστά ομάδα εργασίας αρμοδίων φορέων προς 
τον σκοπό αυτό. Η ομάδα αυτή συνεδριάζει τουλάχιστον δύο φορές 
κατ’ έτος. Τα έξοδα ταξιδίου βαρύνουν την Επιτροπή. Η ομάδα 
εργασίας εκλέγει τον πρόεδρό της και θεσπίζει τον εσωτερικό κανο­
νισμό της.

Άρθρο 14

Έκθεση

Το αργότερο στις 19 Φεβρουαρίου 2015 η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο έκθεση σχετικά με την 
εφαρμογή του συστήματος οικολογικού σήματος της ΕΕ. Στην έκθεση 
εντοπίζονται επίσης στοιχεία ενδεχόμενης αναθεώρησης του 
συστήματος.

Άρθρο 15

Τροποποίηση των παραρτημάτων

Η Επιτροπή μπορεί να τροποποιεί τα παραρτήματα, 
συμπεριλαμβανομένης της τροποποίησης του μεγίστου ύψους των 
τελών που προβλέπονται στο παράρτημα ΙΙI και, λαμβάνοντας υπόψη 
την αναγκαιότητα ύπαρξης τελών που να καλύπτουν τα έξοδα 
λειτουργίας του συστήματος.

Τα μέτρα αυτά, τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη 
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, θεσπίζονται σύμφωνα 
με την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το 
άρθρο 16 παράγραφος 2.

Άρθρο 16

Διαδικασία επιτροπών

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή.

2. Στις περιπτώσεις όπου γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου, 
εφαρμόζονται το άρθρο 5α παράγραφοι 1 έως 4 και το άρθρο 7 της 
απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 8 
της ίδιας απόφασης.

Άρθρο 17

Κυρώσεις

Τα κράτη μέλη καθορίζουν κανόνες περί κυρώσεων σε περίπτωση 
παράβασης των διατάξεων του παρόντος κανονισμού και λαμβάνουν 
όλα τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλισθεί η εφαρμογή τους. Οι 
προβλεπόμενες κυρώσεις πρέπει να είναι αποτελεσματικές, αναλογικές 
και αποτρεπτικές. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμελλητί τις εν λόγω 
διατάξεις στην Επιτροπή καθώς και κάθε μεταγενέστερη τροποποίησή 
τους.

Άρθρο 18

Κατάργηση

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 καταργείται δια του παρόντος.

Άρθρο 19

Μεταβατικές διατάξεις

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ.  1980/2000 εξακολουθεί να εφαρμόζεται 
στις συμβάσεις που έχουν συναφθεί δυνάμει του άρθρου του 9 έως 
την καθορισμένη ημερομηνία λήξης τους, με εξαίρεση τις διατάξεις 
του περί τελών.

Το άρθρο 9 παράγραφος 4 και το παράρτημα ΙΙΙ του παρόντος κανο­
νισμού εφαρμόζονται στις εν λόγω συμβάσεις.
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Άρθρο 20

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Στρασβούργο, 25 Νοεμβρίου 2009

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. BUZEK

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

Å. TORSTENSSON
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΔΙΑΔΙΚΑΣΑ ΕΚΠΟΝΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΑΘΕΩΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ ΑΠΟΝΟΜΗΣ ΤΟΥ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ 
ΣΗΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΕΕ

A.  Τυπική διαδικασία

Συντάσσονται τα ακόλουθα έγγραφα:

1.  Προκαταρκτική έκθεση

Η προκαταρκτική έκθεση περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:

— ποσοτική ένδειξη των δυνητικών περιβαλλοντικών οφελών που συνδέονται με την κατηγορία προϊόντων, 
συμπεριλαμβανομένης της συνεκτίμησης των οφελών που προκύπτουν από άλλα παρεμφερή ευρωπαϊκά και εθνικά ή 
περιφερειακά συστήματα οικολογικής σήμανσης EN ISO 14024 τύπου I, 

— αιτιολόγηση της επιλογής της κατηγορίας προϊόντων και του φάσματος που αυτή καλύπτει, 

— ενδεχομένως, συνεκτίμηση εμπορικών ζητημάτων, 

— ανάλυση των κριτηρίων απονομής άλλων οικολογικών σημάτων, 

— ισχύουσα νομοθεσία και τρέχουσες νομοθετικές πρωτοβουλίες που αφορούν τον κλάδο της κατηγορίας προϊόντων, 

— ανάλυση των δυνατοτήτων αντικατάστασης αυτών καθαυτών των επικίνδυνων και επιβλαβών ουσιών από ασφαλέστερες 
ουσίες ή μέσω της χρήσης εναλλακτικών υλικών ή σχεδίων, εφόσον είναι τεχνικά εφικτή, ιδίως ως προς τις ουσίες που 
προκαλούν πολύ μεγάλη ανησυχία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 57 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006, 

— ενδοκοινοτικά δεδομένα αγοράς για τον κλάδο, συμπεριλαμβανομένου του όγκου της παραγωγής και του κύκλου 
εργασιών, 

— τρέχον και μελλοντικό δυναμικό διείσδυσης στην αγορά των προϊόντων που φέρουν οικολογικό σήμα της ΕΕ, 

— έκταση και συνολική σημασία των περιβαλλοντικών επιπτώσεων της κατηγορίας προϊόντων, με βάση νέες ή 
υφιστάμενες μελέτες ανάλυσης του κύκλου ζωής. Μπορούν επίσης να χρησιμοποιούνται άλλα επιστημονικά στοιχεία. 
Τα κρίσιμης σημασίας και τα αμφιλεγόμενα ζητήματα πρέπει να αναφέρονται λεπτομερώς και να αξιολογούνται, 

— πηγές των δεδομένων και των πληροφοριών που συγκεντρώθηκαν και χρησιμοποιήθηκαν για τη σύνταξη της έκθεσης.

Η προκαταρκτική έκθεση διατίθεται στον ειδικό για το οικολογικό σήμα της ΕΕ ιστότοπο της Επιτροπής με σκοπό τη 
διατύπωση παρατηρήσεων και στοιχείων κατά την εκπόνηση των κριτηρίων.

Σε περίπτωση εκπόνησης κριτηρίων για τις κατηγορίες προϊόντων τροφίμων και ζωοτροφών, η προκαταρκτική έκθεση, 
στηριζόμενη στη βάσει του άρθρου 6, παράγραφος 5 εκπονηθείσα μελέτη, καταδεικνύει τα εξής:

— υφίσταται πραγματική προστιθέμενη περιβαλλοντική αξία στην εκπόνηση των κριτηρίων απονομής του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ για το επιλεγέν προϊόν∙ 

— στο οικολογικό σήμα της ΕΕ λαμβάνεται υπόψη ο πλήρης κύκλος ζωής του προϊόντος∙ και 

— η χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ στο επιλεγέν προϊόν δεν θα προκαλέσει σύγχυση κατά τη σύγκριση με άλλα 
σήματα τροφίμων..

2.  Σχέδιο προτεινόμενων κριτηρίων και σχετική τεχνική έκθεση

Μετά τη δημοσίευση της προκαταρκτικής έκθεσης, συντάσσονται σχέδιο προτεινόμενων κριτηρίων και τεχνική έκθεση για 
την υποστήριξη του σχεδίου πρότασης.
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Τα προτεινόμενα κριτήρια του σχεδίου ανταποκρίνονται στις ακόλουθες απαιτήσεις:

— βασίζονται στα καλύτερα διαθέσιμα προϊόντα της κοινοτικής αγοράς από άποψη περιβαλλοντικών επιδόσεων σε όλη 
τη διάρκεια του κύκλου ζωής των προϊόντων και αντιστοιχούν ενδεικτικά, στο ανώτατο 10-20 % των διαθέσιμων 
προϊόντων της κοινοτικής αγοράς από άποψη περιβαλλοντικών επιδόσεων κατά τη χρονική στιγμή της έγκρισης, 

— προκειμένου να υπάρχει η αναγκαία ευελιξία το ακριβές ποσοστό προσδιορίζεται κατά περίπτωση και, εν πάση 
περιπτώσει, με σκοπό την προαγωγή των πλέον φιλικών προς το περιβάλλον προϊόντων και την εξασφάλιση επαρκούς 
εύρους επιλογών για τους καταναλωτές, 

— λαμβάνεται υπόψη το καθαρό οικολογικό ισοζύγιο των θετικών και αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον, 
συμπεριλαμβανομένων θεμάτων υγείας και ασφάλειας. Εφόσον κρίνεται σκόπιμο, λαμβάνονται υπόψη κοινωνικές και 
ηθικές παράμετροι μέσω, λόγου χάρη, της παραπομπής σε σχετικές διεθνείς συμβάσεις και συμφωνίες, όπως τα 
πρότυπα και οι κώδικες δεοντολογίας της ΔΟΕ, 

— βασίζονται στις σημαντικότερες περιβαλλοντικές επιπτώσεις του προϊόντος, εκφράζονται, στο μέτρο του εύλογα δυνα­
τού, μέσω τεχνικών δεικτών βασικών περιβαλλοντικών επιδόσεων του προϊόντος και είναι κατάλληλα για αξιολόγηση 
σύμφωνα με τους κανόνες του παρόντος κανονισμού, 

— βασίζονται σε έγκυρα δεδομένα και πληροφορίες, όσο το δυνατόν αντιπροσωπευτικότερα του συνόλου της κοινο­
τικής αγοράς, 

— βασίζονται σε δεδομένα κύκλου ζωής και ποσοτικές περιβαλλοντικές επιπτώσεις, σύμφωνα με τα ευρωπαϊκά συστήματα 
δεδομένων αναφοράς για τον κύκλο ζωής (ELCD), όπου έχουν εφαρμογή, 

— λαμβάνουν υπόψη τη γνώμη όλων των ενδιαφερομένων μερών που συμμετέχουν στη διαδικασία διαβουλεύσεων, 

— εγγυώνται την εναρμόνιση με την ισχύουσα για την κατηγορία προϊόντων νομοθεσία, όσον αφορά τους ορισμούς, τις 
μεθόδους δοκιμών και τα τεχνικά και διοικητικά έγγραφα, 

— λαμβάνουν υπόψη τις συναφείς κοινοτικές πολιτικές και τις εργασίες για άλλες σχετικές κατηγορίες προϊόντων.

Η πρόταση του σχεδίου κριτηρίων συντάσσεται κατά τρόπο ώστε αυτά να είναι εύκολα κατανοητά για όσους επιθυμούν να 
τα χρησιμοποιήσουν. Περιλαμβάνει αιτιολόγηση κάθε κριτηρίου και επεξήγηση των περιβαλλοντικών οφελών που 
απορρέουν από αυτό. Δίνει ιδιαίτερη έμφαση στα κριτήρια που αντιστοιχούν σε καίρια περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά.

Η τεχνική έκθεση περιλαμβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία:

— τις επιστημονικές εξηγήσεις κάθε απαίτησης και κριτηρίου, 

— ποσοτική ένδειξη των συνολικών περιβαλλοντικών επιδόσεων που αναμένεται να αποδώσει το σύνολο των κριτηρίων, 
σε σύγκριση με τον μέσο όρο των προϊόντων που κυκλοφορούν στην αγορά, 

— εκτίμηση των αναμενόμενων περιβαλλοντικών/ οικονομικών/ κοινωνικών επιπτώσεων των κριτηρίων στο σύνολό τους, 

— τις κατάλληλες μεθόδους δοκιμών για την αξιολόγηση των διαφόρων κριτηρίων, 

— εκτίμηση των δαπανών για τη διεξαγωγή δοκιμών, 

— για κάθε κριτήριο, πληροφορίες σχετικά με όλες τις δοκιμές, εκθέσεις και λοιπά έγγραφα που προσκομίζουν οι 
χρήστες, εφόσον το ζητήσει ή αρμόδια αρχή σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 3.

Η πρόταση για το σχέδιο κριτηρίων και η τεχνική έκθεση διατίθενται στον ειδικό για το οικολογικό σήμα της ΕΕ ιστότοπο 
της Επιτροπής για δημόσια διαβούλευση με σκοπό τη διατύπωση παρατηρήσεων. Το μέρος που έχει τεθεί επικεφαλής της 
διαμόρφωσης της κατηγορίας προϊόντων διανέμει την έκθεση και την πρόταση σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη.

Για το σχέδιο κριτηρίων συγκαλούνται τουλάχιστον δύο ανοικτές συνεδριάσεις ομάδας εργασίας, στις οποίες προσκαλούνται 
όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη, όπως αρμόδιοι φορείς, η βιομηχανία (συμπεριλαμβανομένων των ΜΜΕ), συνδικαλιστικές 
οργανώσεις, έμποροι λιανικής πώλησης, εισαγωγείς, οικολογικές οργανώσεις και οργανώσεις καταναλωτών. Στις εν λόγω 
συνεδριάσεις συμμετέχει και η Επιτροπή.

Η πρόταση για το σχέδιο κριτηρίων και η τεχνική έκθεση διατίθενται τουλάχιστον ένα μήνα πριν από την πρώτη συνεδρίαση 
της ομάδας εργασίας. Κάθε επόμενη πρόταση για το σχέδιο κριτηρίων διατίθεται τουλάχιστον ένα μήνα πριν από τις 
επόμενες συνεδριάσεις. Οι λόγοι για τους οποίους αλλάζουν, ενδεχομένως, τα κριτήρια στα μεταγενέστερα σχέδια 
εξηγούνται πλήρως και τεκμηριώνονται με παραπομπή στις συζητήσεις στο πλαίσιο των ανοικτών συνεδριάσεων των ομάδων 
εργασίας καθώς και στις παρατηρήσεις που διατυπώθηκαν κατά τη δημόσια διαβούλευση.

Σε όλες τις παρατηρήσεις που διατυπώνονται κατά τη διαδικασία εκπόνησης κριτηρίων δίδεται απάντηση, η οποία αναφέρει 
αν και για ποιους λόγους έγιναν δεκτές ή απορρίφθηκαν.
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3.  Τελική έκθεση και σχέδια κριτηρίων

Η τελική έκθεση περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:

Σαφείς απαντήσεις σε όλες τις διατυπωθείσες παρατηρήσεις και προτάσεις, όπου αναφέρεται αν και για ποιους λόγους έγι­
ναν δεκτές ή απορρίφθηκαν. Στα ενδιαφερόμενα μέρη επιφυλάσσεται ίση μεταχείριση ανεξαρτήτως του εάν προέρχονται από 
την Ευρωπαϊκή Ένωση ή όχι.

Η τελική έκθεση περιλαμβάνει επίσης τα ακόλουθα στοιχεία:

— μονοσέλιδη συνοπτική παρουσίαση της υποστήριξης του σχεδίου κριτηρίων από τους αρμόδιους φορείς, 

— συγκεφαλαιωτικό κατάλογο όλων των εγγράφων που διανεμήθηκαν κατά τη διάρκεια των εργασιών εκπόνησης 
κριτηρίων, με μνεία της ημερομηνίας διανομής κάθε εγγράφου και του παραλήπτη στον οποίο το έγγραφο διανεμήθηκε 
καθώς και αντίγραφο των εγγράφων αυτών, 

— κατάλογο των ενδιαφερόμενων μερών που συμμετείχαν στις εργασίες ή στις διαβουλεύσεις ή εξέφρασαν γνώμη με τα 
στοιχεία τους, 

— περίληψη, 

— τρία καίρια οικολογικά χαρακτηριστικά της ομάδας προϊόντων τα οποία μπορούν να εκτίθενται στο προαιρετικό σήμα 
με κείμενο εντός τετραγωνιδίου, το οποίο περιγράφεται στο παράρτημα ΙΙ, 

— πρόταση για στρατηγική μάρκετινγκ και επικοινωνίας με αντικείμενο την κατηγορία προϊόντων.

Τυχόν παρατηρήσεις σχετικά με την τελική έκθεση λαμβάνονται υπόψη και, εφόσον ζητηθεί, παρέχονται πληροφορίες για 
τη συνέχεια που δόθηκε σε αυτές.

4.  Εγχειρίδιο για τους δυνητικούς χρήστες του οικολογικού σήματος της ΕΕ και τους αρμόδιους φορείς

Συντάσσεται εγχειρίδιο για να βοηθά τους δυνητικούς χρήστες του οικολογικού σήματος της ΕΕ και τους αρμόδιους φορείς 
στην εκτίμηση της συμμόρφωσης των προϊόντων με τα κριτήρια.

5.  Εγχειρίδιο για τις αρχές ανάθεσης δημόσιων συμβάσεων

Συντάσσεται εγχειρίδιο το οποίο παρέχει καθοδήγηση στις αρχές ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων όσον αφορά τη χρήση 
των κριτηρίων απονομής οικολογικού σήματος της ΕΕ.

Η Επιτροπή παρέχει μεταφρασμένα σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας υποδείγματα του εγχειριδίου για τους 
δυνητικούς χρήστες και τους αρμόδιους φορείς και του εγχειριδίου για τις αρχές ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων.

B.  Συνοπτική διαδικασία για τις περιπτώσεις όπου τα κριτήρια έχουν εκπονηθεί στο πλαίσιο άλλων συστημάτων οικο­
λογικής σήμανσης EN ISO 14024 τύπου I

Υποβάλλεται μόνο μία έκθεση στην Επιτροπή. Η έκθεση αυτή περιλαμβάνει ένα τμήμα που καταδεικνύει την τήρηση των τεχνικών 
απαιτήσεων και των υποχρεώσεων διαβούλευσης που αναφέρονται στο μέρος Α καθώς και πρόταση του σχεδίου κριτηρίων, 
εγχειρίδιο για τους δυνητικούς χρήστες του οικολογικού σήματος της ΕΕ και τους αρμόδιους φορείς και εγχειρίδιο για τις αρχές 
ανάθεσης δημόσιων συμβάσεων.

Εφόσον η Επιτροπή κρίνει ότι η έκθεση και τα κριτήρια πληρούν τις απαιτήσεις του μέρους Α, η εν λόγω έκθεση και η πρόταση 
του σχεδίου κριτηρίων διατίθενται επί δύο μήνες στον ειδικό για το οικολογικό σήμα της ΕΕ ιστότοπο της Επιτροπής για 
δημόσια διαβούλευση με σκοπό τη διατύπωση παρατηρήσεων.

Σε όλες τις παρατηρήσεις που διατυπώνονται κατά την περίοδο δημόσιας διαβούλευσης, δίδεται απάντηση, η οποία αναφέρει 
αν και για ποιους λόγους έγιναν δεκτές ή απορρίφθηκαν.

Με την επιφύλαξη τυχόν αλλαγών που έχουν επέλθει κατά την περίοδο δημόσιας διαβούλευσης και εφόσον κανένα κράτος μέλος 
δεν έχει ζητήσει να συγκληθεί ανοικτή συνεδρίαση ομάδας εργασίας, η Επιτροπή μπορεί να θεσπίζει τα κριτήρια σύμφωνα με το 
άρθρο 8.
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Κατόπιν αιτήματος κράτους μέλους, για το σχέδιο κριτηρίων συγκαλείται ανοικτή συνεδρίαση ομάδας εργασίας, στην οποία 
συμμετέχουν όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη, όπως αρμόδιοι φορείς, ο κλάδος (συμπεριλαμβανομένων των ΜΜΕ), συνδικαλιστικές 
οργανώσεις, έμποροι λιανικής πώλησης, εισαγωγείς, οικολογικές οργανώσεις και οργανώσεις καταναλωτών. Στην εν λόγω 
συνεδρίαση συμμετέχει και η Επιτροπή.

Υπό την επιφύλαξη τυχόν αλλαγών κατά τη διάρκεια της δημόσιας διαβούλευσης ή κατά τη συνεδρίαση της ομάδας εργασίας, 
η Επιτροπή μπορεί να θεσπίζει τα κριτήρια σύμφωνα με το άρθρο 8.

Γ.  Συντομευμένη διαδικασία για επουσιώδη αναθεώρηση των κριτηρίων

Η Επιτροπή εκπονεί έκθεση που περιλαμβάνει τα εξής:

— επεξήγηση των λόγων για τους οποίους δεν υφίσταται ανάγκη πλήρους αναθεώρησης των κριτηρίων και γιατί μια απλή 
επικαιροποίηση των κριτηρίων και του επιπέδου αυστηρότητας των ιδίων είναι αρκετή, 

— τεχνικό τμήμα που επικαιροποιεί τα προηγούμενα δεδομένα της αγοράς τα οποία χρησιμοποιήθηκαν για τη θέσπιση των 
κριτηρίων, 

— πρόταση σχεδίου αναθεωρημένων κριτηρίων, 

— ποσοτική ένδειξη των συνολικών περιβαλλοντικών επιδόσεων που αναμένεται να αποδώσει το σύνολο των κριτηρίων, σε 
σύγκριση με τον μέσο όρο των προϊόντων που κυκλοφορούν στην αγορά, 

— αναθεωρημένο εγχειρίδιο για τους δυνητικούς χρήστες του οικολογικού σήματος της ΕΕ και τους αρμόδιους φορείς, και 

— αναθεωρημένο εγχειρίδιο για τις αρχές ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων.

Η έκθεση και η πρόταση του σχεδίου κριτηρίων είναι διαθέσιμα για δημόσια διαβούλευση στον ειδικό για το οικολογικό σήμα 
της ΕΕ ιστότοπο της Επιτροπής επί δίμηνο για σχολιασμό.

Σε όλες τις παρατηρήσεις που διατυπώνονται κατά την περίοδο δημόσιας διαβούλευσης δίδεται απάντηση, η οποία αναφέρει αν 
και για ποιους λόγους έγιναν δεκτές ή απορρίφθηκαν.

Με την επιφύλαξη οιωνδήποτε αλλαγών οι οποίες τυχόν επήλθαν κατά την περίοδο δημόσιας διαβούλευσης και εφόσον κανένα 
κράτος μέλος δεν έχει ζητήσει να συγκληθεί ανοικτή συνεδρίαση ομάδας εργασίας, η Επιτροπή μπορεί να θεσπίζει τα κριτήρια 
σύμφωνα με το άρθρο 8.

Κατόπιν αιτήματος κράτους μέλους, συγκαλείται ανοικτή συνεδρίαση ομάδας εργασίας για το σχέδιο αναθεωρημένων κριτηρίων, 
στην οποία συμμετέχουν όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη, όπως αρμόδιοι φορείς, ο κλάδος (συμπεριλαμβανομένων των ΜΜΕ), συν­
δικαλιστικές οργανώσεις, έμποροι λιανικής πώλησης, εισαγωγείς, οικολογικές οργανώσεις και οργανώσεις καταναλωτών. Στη 
συνεδρίαση αυτή συμμετέχει και η Επιτροπή.

Υπό την επιφύλαξη τυχόν αλλαγών κατά τη διάρκεια της δημόσιας διαβούλευσης ή κατά τη συνεδρίαση της ομάδας εργασίας, 
η Επιτροπή μπορεί να θεσπίζει τα κριτήρια σύμφωνα με το άρθρο 8.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Μορφή του οικολογικού σήματος της ΕΕ

Το οικολογικό σήμα της ΕΕ έχει την ακόλουθη μορφή:

Ετικέτα

Προαιρετικό σήμα με κείμενο εντός τετραγωνιδίου (η δυνατότητα της επιχείρησης να χρησιμοποιήσει το εν λόγω τετραγωνίδιο και 
το χρησιμοποιούμενο κείμενο καθορίζονται στα κριτήρια της σχετικής κατηγορίας προϊόντων):

Στο προϊόν εμφαίνεται επίσης ο αριθμός καταχώρισης οικολογικού σήματος της ΕΕ. Έχει την ακόλουθη μορφή:

όπου XXXX είναι η χώρα καταχώρισης, YYY η κατηγορία προϊόντων και ΖΖΖΖΖ ο αριθμός που έχει δοθεί από τον αρμόδιο φορέα.

Το σήμα, το προαιρετικό σήμα με κείμενο εντός τετραγωνιδίου και ο αριθμός καταχώρισης τυπώνονται είτε σε δύο χρώματα (Pa­
ntone 347 green για τα φύλλα και τον μίσχο του λουλουδιού, το σύμβολο «Є», την διαδικτυακή διεύθυνση και το ακρωνύμιο «EU» 
και Pantone 279 για όλα τα υπόλοιπα στοιχεία, κείμενο και πλαίσια), είτε σε μαύρο και άσπρο, είτε σε άσπρο και μαύρο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

ΤΕΛΗ

1.  Τέλος αίτησης

Ο αρμόδιος φορέας στον οποίο υποβάλλεται αίτηση επιβάλλει τέλος που αντιστοιχεί στις πραγματικές διοικητικές δαπάνες για 
τη διεκπεραίωση της αίτησης. Το τέλος αυτό δεν είναι κατώτερο των 200 EUR ούτε υπερβαίνει τα 1 200 EUR.

Στην περίπτωση των μικρομεσαίων επιχειρήσεων

(1)  Οι ΜΜΕ και οι πολύ μικρές επιχειρήσεις, όπως ορίζονται στη σύσταση 2003/361/ΕΚ της Επιτροπής της 6ης  Μαΐου 2003 (ΕΕ  L  124 της
20.5.2003, σ. 36).

 (1) και των επιχειρήσεων αναπτυσσόμενων χωρών, το ανώτατο τέλος αίτησης 
δεν υπερβαίνει τα 600 EUR.

Στην περίπτωση των μικροεπιχειρήσεων, το μέγιστο τέλος αίτησης είναι 350 EUR

(1)  Οι ΜΜΕ και οι πολύ μικρές επιχειρήσεις, όπως ορίζονται στη σύσταση 2003/361/ΕΚ της Επιτροπής της 6ης  Μαΐου 2003 (ΕΕ  L  124 της
20.5.2003, σ. 36).

 (1).

Το τέλος αίτησης μειώνεται κατά 20 % για αιτούντες καταχωρισμένους στο EMAS και/ή πιστοποιημένους υπό το πρότυπο ISO 
14001. Η μείωση αυτή υπόκειται στον όρο ότι ο αιτών αναλαμβάνει τη ρητή δέσμευση, στην πολιτική του για το περιβάλλον, 
να διασφαλίσει την απόλυτη συμμόρφωση των προϊόντων του που φέρουν οικολογική σήμανση με τα κριτήρια απονομής του 
οικολογικού σήματος της ΕΕ καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος της σύμβασης, με τη δέσμευση αυτή να έχει δεόντως ενσωματωθεί 
στους εκτενείς περιβαλλοντικούς στόχους. Οι πιστοποιημένοι με ISO 14001 αιτούντες καταδεικνύουν άπαξ ετησίως την εφαρ­
μογή της εν λόγω δέσμευσης. Οι καταχωρισμένοι στο EMAS αιτούντες διαβιβάζουν αντίγραφο της ετησίως επαληθευμένης περι­
βαλλοντικής τους δήλωσης.

2.  Ετήσιο τέλος

Ο αρμόδιος φορέας δύναται να απαιτεί από κάθε αιτούντα στον οποίο έχει απονεμηθεί οικολογικό σήμα της ΕΕ να καταβάλλει 
ετήσιο τέλος χρήσης του σήματος το οποίο δεν υπερβαίνει τα 1 500 EUR.

Στην περίπτωση των μικρομεσαίων επιχειρήσεων και των επιχειρήσεων αναπτυσσόμενων χωρών, το προαναφερθέν ανώτατο τέλος 
αίτησης δεν υπερβαίνει τα 750 EUR.

Στην περίπτωση των μικροεπιχειρήσεων, το μέγιστο τέλος αίτησης είναι 350 EUR.

Η περίοδος που καλύπτεται από το ετήσιο τέλος αρχίζει την ημερομηνία απονομής του οικολογικού σήματος της ΕΕ στον 
αιτούντα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΣΥΜΒΑΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΕΕ

ΠΡΟΟΙΜΙΟ

Ο αρμόδιος φορέας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (πλήρης ονομασία), ονομαζόμενος στο εξής «ο αρμόδιος φορέας»,

με έδρα (πλήρης διεύθυνση), ο οποίος για την υπογραφή της παρούσας σύμβασης εκπροσωπείται 
από . . . . . . . . . . . (ονοματεπώνυμο αρμοδίου προσώπου) και ο . . . . . . . . . . . (πλήρες ονοματεπώνυμο του δικαιούχου), υπό την ιδιότητά 
του ως παραγωγού, κατασκευαστή, εισαγωγέα, παρόχου υπηρεσιών, εμπόρου χονδρικής ή λιανικής πώλησης, του οποίου η επίσημη 
δηλωθείσα διεύθυνση είναι . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (πλήρης διεύθυνση), ονομαζόμενος στο εξής «ο δικαιούχος», εκπροσωπούμενος 
από . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (ονοματεπώνυμο αρμοδίου προσώπου), συμφώνησαν τα ακόλουθα όσον αφορά τη χρήση του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ, κατ’ εφαρμογήν του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 66/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
25  Νοεμβρίου 2009, σχετικά με το οικολογικό σήμα της ΕΕ

(1)  ΕΕ L 27, 30.1.2010, σ. 1.

 (1), ονομαζόμενος στο εξής «κανονισμός για 
το οικολογικό σήμα της ΕΕ»:

1.  ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΕΕ

1.1. Ο αρμόδιος φορέας χορηγεί στο δικαιούχο το δικαίωμα να χρησιμοποιεί το οικολογικό σήμα της ΕΕ για τα προϊόντα του, όπως 
περιγράφονται στις επισυναπτόμενες προδιαγραφές προϊόντος, που πληροί τα σχετικά κριτήρια της ομάδας προϊόντων που 
ισχύουν για την περίοδο . . . . . . . . ., έχει εγκριθεί από την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις . . . . . . . . . (ημερομηνία), 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (πλήρης μνεία), και προσαρτάται 
στην παρούσα σύμβαση. 

1.2. Το οικολογικό σήμα της ΕΕ χρησιμοποιείται μόνον υπό τις μορφές που ορίζονται στο παράρτημα ΙΙ του κανονισμού για το 
οικολογικό σήμα της ΕΕ. 

1.3. Ο δικαιούχος διασφαλίζει ότι το προϊόν στο οποίο απονέμεται το σήμα πληροί, καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος της παρούσας 
σύμβασης και ανά πάσα στιγμή, όλους τους όρους χρήσης και όλες τις διατάξεις που αναφέρονται στο άρθρο 9 του κανο­
νισμού για το οικολογικό σήμα της ΕΕ. Για τις τροποποιήσεις στα χαρακτηριστικά του προϊόντος που δεν έχουν επίδραση στη 
συμμόρφωση προς τα κριτήρια, δεν απαιτείται νέα αίτηση. Ο δικαιούχος, εντούτοις, ενημερώνει τον αρμόδιο φορέα με 
συστημένη επιστολή σχετικά με κάθε παρόμοια τροποποίηση. Ο αρμόδιος φορέας δύναται να διενεργήσει τις δέουσες 
επαληθεύσεις. 

1.4. Η σύμβαση δύναται να επεκταθεί σε ευρύτερη ποικιλία προϊόντων από τα αρχικώς προβλεπόμενα, εφόσον συμφωνεί ο 
αρμόδιος φορέας και υπό τον όρο ότι υπάγονται στην ίδια κατηγορία προϊόντων και συμμορφώνονται επίσης με τα κριτήρια. 
Ο αρμόδιος φορέας δύναται να επαληθεύσει κατά πόσο τηρούνται οι ανωτέρω προϋποθέσεις. Το παράρτημα στο οποίο 
περιγράφονται αναλυτικά οι παράμετροι του προϊόντος τροποποιείται αναλόγως. 

1.5. Ο δικαιούχος υποχρεούται να μη διαφημίζει ούτε να προβαίνει σε σχετικές δηλώσεις ούτε να χρησιμοποιεί οποιοδήποτε σήμα 
ή λογότυπο κατά τρόπο ψευδή ή παραπλανητικό ή έχοντα ως συνέπεια τη σύγχυση ή την αμφισβήτηση της αξιοπιστίας του 
οικολογικού σήματος της ΕΕ. 

1.6. Ο δικαιούχος ευθύνεται βάσει της παρούσας σύμβασης για τον τρόπο με τον οποίο χρησιμοποιείται το οικολογικό σήμα της 
ΕΕ σε σχέση με το προϊόν του, ιδίως στο πλαίσιο διαφήμισης. 

1.7. Ο αρμόδιος φορέας καθώς και οι αντιπρόσωποι που έχει εξουσιοδοτήσει προς τον σκοπό αυτό μπορούν να αναλαμβάνουν τη 
διεξαγωγή όλων των αναγκαίων ελέγχων για την εξακρίβωση της συνεχούς συμμόρφωσης του δικαιούχου, αφενός, με τα 
κριτήρια της ομάδας προϊόντων και, αφετέρου, με τους όρους χρήσης και τις διατάξεις της παρούσας σύμβασης, σύμφωνα με 
τους κανόνες που ορίζει το άρθρο 10 του κανονισμού για το οικολογικό σήμα της ΕΕ. 

2.  ΑΝΑΣΤΟΛΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΛΗΣΗ

2.1. Σε περίπτωση που ο δικαιούχος αντιλαμβάνεται ότι αδυνατεί να εκπληρώσει τους όρους χρήσης ή να ανταποκριθεί στις 
διατάξεις του άρθρου 1 της παρούσας σύμβασης, ενημερώνει τον αρμόδιο φορέα και απέχει από τη χρήση του οικολογικού 
σήματος της ΕΕ μέχρις ότου πληρωθούν οι εν λόγω όροι ή οι διατάξεις και ενημερωθεί σχετικά ο αρμόδιος φορέας. 

2.2. Σε περίπτωση που ο αρμόδιος φορέας κρίνει ότι ο δικαιούχος έχει παραβεί όρο χρήσης ή διάταξη της παρούσας σύμβασης, ο 
αρμόδιος φορέας έχει το δικαίωμα να αναστείλει ή να ανακαλέσει την άδεια χρήσης του οικολογικού σήματος της ΕΕ από τον 
δικαιούχο και να λάβει όλα τα αναγκαία μέτρα που θα εμποδίσουν τον δικαιούχο να χρησιμοποιήσει περαιτέρω το σήμα, 
συμπεριλαμβανομένων των μέτρων που αναφέρονται στα άρθρα 10 και 17 του κανονισμού για το οικολογικό σήμα της ΕΕ. 
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3.  ΟΡΙΑ ΕΥΘΥΝΩΝ ΚΑΙ ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗ

3.1. Ο δικαιούχος δεν δύναται να συμπεριλάβει το οικολογικό σήμα της ΕΕ ως αντικείμενο εγγυήσεως σχετικά με τις ιδιότητες των 
προϊόντων σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 1 της παρούσας σύμβασης. 

3.2. Ο αρμόδιος φορέας καθώς και οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί του δεν ευθύνονται για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημία που 
έχει υποστεί ο δικαιούχος από την απονομή ή/και χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ. 

3.3. Ο αρμόδιος φορέας καθώς και οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί του δεν ευθύνονται για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημία που 
έχει υποστεί τρίτος από την απονομή ή/και χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της διαφήμισης. 

3.4. Ο δικαιούχος αποζημιώνει και συνεχίζει να αποζημιώνει τον αρμόδιο φορέα και τους εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους του 
για κάθε απώλεια, ζημία ή ευθύνη που έχει υποστεί ο αρμόδιος φορέας, ή οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί του, λόγω 
παραβίασης της παρούσας σύμβασης από τον δικαιούχο ή διότι ο αρμόδιος φορέας βασίστηκε στις πληροφορίες ή την 
τεκμηρίωση του δικαιούχου, συμπεριλαμβανομένων των αξιώσεων τρίτου μέρους. 

4.  ΤΕΛΗ

4.1. Το ύψος του τέλους αίτησης και του ετησίου τέλους καθορίζονται σύμφωνα με το παράρτημα ΙΙΙ του κανονισμού για το οικο­
λογικό σήμα της ΕΕ. 

4.2. Η χρήση του οικολογικού σήματος της ΕΕ εξαρτάται από την εμπρόθεσμη καταβολή όλων των αντιστοίχων τελών. 

5.  ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΚΑΙ ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ΔΙΚΑΙΟ

5.1. Εξαιρέσει όσων προβλέπονται στα άρθρα 5.2, 5.3 και 5.4, η παρούσα σύμβαση ισχύει από την ημερομηνία υπογραφής της 
μέχρι την (…), ή μέχρι τη λήξη της ισχύος των κριτηρίων της ομάδας προϊόντων, ανάλογα με το ποια από τις δύο ημερομηνίες 
προηγείται. 

5.2. Σε περίπτωση που ο δικαιούχος παραβεί κάποιον όρο χρήσης ή διάταξη της παρούσας σύμβασης κατά την έννοια του 
άρθρου  2 παράγραφος  2, ο αρμόδιος φορέας έχει το δικαίωμα να θεωρήσει ότι υπήρξε παραβίαση της σύμβασης, γεγονός 
που του παρέχει τη δυνατότητα, επιπροσθέτως των όσων ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 2, να καταγγείλει τη σύμβαση, 
αποστέλλοντας συστημένη επιστολή στον δικαιούχο, πριν από την ημερομηνία που ορίζει το άρθρο 5 παράγραφος 1 εντός 
(προθεσμία καθοριζομένη από τον αρμόδιο φορέα). 

5.3. Ο δικαιούχος μπορεί να καταγγείλει τη σύμβαση αποστέλλοντας συστημένη επιστολή στον αρμόδιο φορέα με προειδοποίηση 
τριών μηνών. 

5.4. Εάν τα κριτήρια της ομάδας προϊόντων, όπως ορίζονται στο άρθρο  1 παράγραφος  1, παραταθούν για ορισμένη χρονική 
διάρκεια χωρίς τροποποιήσεις, και εφόσον δεν έχει δοθεί γραπτή προειδοποίηση λήξεως της ισχύος της από τον αρμόδιο φορέα 
τουλάχιστον τρεις μήνες πριν από τη λήξη της ισχύος των κριτηρίων της ομάδας προϊόντων και της παρούσας σύμβασης, ο 
αρμόδιος φορέας ενημερώνει τον δικαιούχο τουλάχιστον τρεις μήνες πριν από την αυτόματη ανανέωση της σύμβασης καθ’ 
όσο χρόνο τα κριτήρια της ομάδας προϊόντων εξακολουθούν να ισχύουν. 

5.5. Μετά τη λήξη ισχύος της παρούσας σύμβασης, ο δικαιούχος δεν μπορεί να χρησιμοποιήσει το οικολογικό σήμα της ΕΕ σε 
σχέση με το οριζόμενο στο άρθρο  1 παράγραφος  1 και στο παράρτημα της παρούσας σύμβασης προϊόν, ούτε για λόγους 
επισήμανσης ούτε για λόγους διαφήμισης. Προϊόντα που βρίσκονται στις αποθήκες του δικαιούχου ή άλλων και έχουν παραχ­
θεί πριν από τη λήξη ισχύος δύνανται, εντούτοις, να φέρουν το οικολογικό σήμα της ΕΕ για χρονική περίοδο έξι μηνών μετά 
τη λήξη ισχύος. Η ανωτέρω διάταξη δεν ισχύει εάν η σύμβαση έπαψε να ισχύει για τους λόγους που αναφέρονται στο άρθρο 5 
παράγραφος 2. 

5.6. Οιαδήποτε διαφορά μεταξύ του αρμόδιου φορέα και του δικαιούχου ή οιαδήποτε αξίωση της μιας πλευράς έναντι της άλλης, 
που απορρέει από την παρούσα σύμβαση και η οποία δεν έχει επιλυθεί με φιλικό διακανονισμό μεταξύ των συμβαλλομένων 
μερών, εμπίπτει στο εφαρμοστέο δίκαιο σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 593/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Ιουνίου 2008, για το εφαρμοστέο δίκαιο στις συμβατικές ενοχές (Ρώμη Ι)

(1)  ΕΕ L 177 της 4.7.2008, σ. 6.

 (1) και τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 864/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2007, για το εφαρμοστέο δίκαιο 
στις εξωσυμβατικές ενοχές (Ρώμη II)

(2)  ΕΕ L 199 της 31.7.2007, σ. 40.

 (2).

Τα κάτωθι παραρτήματα αποτελούν μέρος της παρούσας σύμβασης:

— αντίγραφο του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 66/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25 Νοεμβρίου 
2009, σχετικά με το οικολογικό σήμα της ΕΕ στα [αντίστοιχη(-ες) κοινοτική(-ές) γλώσσα(-ες)], 

— προδιαγραφές προϊόντος που περιλαμβάνουν τουλάχιστον στοιχεία σχετικά με τα ονόματα και/ή τους εσωτερικούς αρι­
θμούς αναφοράς του κατασκευαστή, τις εγκαταστάσεις παραγωγής και τον σχετικό ή τους σχετικούς αριθμούς 
καταχώρισης οικολογικού σήματος της ΕΕ, 

— αντίγραφο της απόφασης της Επιτροπής . . . . . . . . . . . . . . . (σχετικά με τα κριτήρια για την κατηγορία προϊόντων),
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΑΠΑΙΤΉΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΑΡΜΟΔΙΟΥΣ ΦΟΡΕΙΣ

1. Ο αρμόδιος φορέας πρέπει να είναι ανεξάρτητος της επιχείρησης ή του προϊόντος που αξιολογεί. 

Ένας φορέας που ανήκει σε ένωση επιχειρήσεων ή επαγγελματική ομοσπονδία εκπροσωπούσα τις επιχειρήσεις, οι οποίες 
συμμετέχουν στον σχεδιασμό, την κατασκευή, παροχή, συναρμολόγηση, χρήση ή συντήρηση των προϊόντων τα οποία αξιολογεί, 
μπορεί να ορίζεται ως αρμόδιος φορέας, υπό την προϋπόθεση ότι η ανεξαρτησία του και η απουσία σύγκρουσης συμφερόντων 
είναι αποδεδειγμένες. 

2. Ο αρμόδιος φορέας, τα διευθυντικά του στελέχη και το προσωπικό που είναι αρμόδιο για την εκτέλεση των καθηκόντων 
αξιολόγησης της συμμόρφωσης, δεν συμπίπτουν με τον σχεδιαστή, κατασκευαστή, προμηθευτή, υπεύθυνο εγκατάστασης, αγο­
ραστή, ιδιοκτήτη, χρήστη ή συντηρητή των προϊόντων που αξιολογούν ούτε με τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο οποιουδήποτε 
εκ των ανωτέρω. Αυτό δεν αποκλείει τη χρήση των αξιολογηθέντων προϊόντων που είναι απαραίτητα για τις λειτουργίες του 
αρμοδίου φορέα ή τη χρήση των προϊόντων για ατομικούς σκοπούς. 

Ο αρμόδιος φορέας, τα διευθυντικά του στελέχη και το προσωπικό που είναι αρμόδιο για την εκτέλεση των καθηκόντων 
αξιολόγησης της συμμόρφωσης, δεν εμπλέκονται άμεσα στο σχεδιασμό, την παραγωγή ή την κατασκευή, την εμπορία, την 
εγκατάσταση, τη χρήση ή τη συντήρηση των εν λόγω προϊόντων ούτε εκπροσωπούν μέρη που εμπλέκονται στις δραστηριότητες 
αυτές. Δεν εμπλέκονται σε οιαδήποτε δραστηριότητα η οποία τυχόν συγκρούεται με την ανεξαρτησία της κρίσης τους ή με την 
ακεραιότητά τους όσον αφορά τις δραστηριότητες αξιολόγησης της συμμόρφωσης για τις οποίες έχουν ορισθεί. Αυτό ισχύει 
ιδίως για τις συμβουλευτικές υπηρεσίες. 

Οι αρμόδιοι φορείς εξασφαλίζουν ότι οι δραστηριότητες των θυγατρικών ή των υπεργολάβων δεν επηρεάζουν την 
εμπιστευτικότητα, την αντικειμενικότητα και την αμεροληψία των δραστηριοτήτων αξιολόγησης της συμμόρφωσης. 

3. Οι αρμόδιοι φορείς και το προσωπικό τους εκτελούν τις δραστηριότητες αξιολόγησης της συμμόρφωσης με τη μεγαλύτερη επαγ­
γελματική ακεραιότητα και την απαιτούμενη τεχνική επάρκεια στον συγκεκριμένο τομέα και πρέπει να είναι ελεύθεροι από κάθε 
πίεση και κίνητρο, ιδιαιτέρως οικονομικής φύσης, που θα ήταν δυνατόν να επηρεάσει την κρίση τους ή τα αποτελέσματα των 
δραστηριοτήτων τους όσον αφορά την αξιολόγηση της συμμόρφωσης, ειδικότερα από πρόσωπα ή ομάδες προσώπων που έχουν 
συμφέρον από τα αποτελέσματα των ελέγχων. 

4. Ο αρμόδιος φορέας πρέπει να είναι σε θέση να εκτελεί όλα τα καθήκοντα σχετικά με την αξιολόγηση της συμμόρφωσης που του 
ανατίθενται από τον παρόντα κανονισμό, είτε πρόκειται για καθήκοντα που εκτελούνται από τον ίδιο αρμόδιο φορέα ή εξ 
ονόματός του και υπό την ευθύνη του. 

Ανά πάσα στιγμή και για κάθε διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης και για κάθε είδος ή κατηγορία προϊόντων για τα οποία 
έχει ορισθεί, ο αρμόδιος φορέας έχει στη διάθεσή του: 

α) τις τεχνικές γνώσεις και την επαρκή και κατάλληλη πείρα για την εκτέλεση των καθηκόντων αξιολόγησης της συμμόρφωσης∙

β) τις αναγκαίες περιγραφές των διαδικασιών σύμφωνα με τις οποίες διενεργείται η αξιολόγηση της συμμόρφωσης, με 
παράλληλη εξασφάλιση της διαφάνειας και της ικανότητας αναπαραγωγής των διαδικασιών αυτών. Διαθέτει τις δέουσες 
πολιτικές και διαδικασίες που προβαίνουν σε διάκριση μεταξύ των καθηκόντων που επιτελεί ως αρμόδιος φορέας και των 
λοιπών δραστηριοτήτων∙

γ) διαδικασίες για να ασκεί τις δραστηριότητές του, λαμβάνοντας υπόψη το μέγεθος μιας επιχείρησης, τον τομέα στον οποίο 
δραστηριοποιείται, τη δομή της, τον βαθμό πολυπλοκότητας της τεχνολογίας του προϊόντος και τον μαζικό ή εν σειρά 
χαρακτήρα της παραγωγικής διαδικασίας.

Διαθέτει τα αναγκαία μέσα για να εκτελεί τα τεχνικά και διοικητικά καθήκοντα που συνδέονται με τις δραστηριότητες 
αξιολόγησης της συμμόρφωσης και έχει πρόσβαση σε όλο τον αναγκαίο εξοπλισμό ή εγκαταστάσεις.

5. Το προσωπικό που είναι αρμόδιο για τη διεξαγωγή των δραστηριοτήτων αξιολόγησης της συμμόρφωσης διαθέτει: 

α) επαρκείς γνώσεις που καλύπτουν όλες τις δράσεις αξιολόγησης της συμμόρφωσης σε σχέση με τις οποίες έχει ορισθεί ο 
αρμόδιος φορέας,

β) την απαιτούμενη ικανότητα να συντάσσει τα πιστοποιητικά, τα πρακτικά και τις εκθέσεις που αποδεικνύουν τη διεξαγωγή 
των αξιολογήσεων.
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6. Η αμεροληψία των αρμοδίων φορέων, των διευθυντικών στελεχών του και του προσωπικού αξιολόγησης είναι εγγυημένη. 

Οι αμοιβές των διευθυντικών στελεχών και του προσωπικού του αρμοδίου φορέα δεν εξαρτώνται από τον αριθμό των 
αξιολογήσεων που διενεργούνται ή από τα αποτελέσματα των αξιολογήσεων αυτών. 

7. Οι αρμόδιοι φορείς συμμετέχουν στις σχετικές δραστηριότητες τυποποίησης και στις δραστηριότητες της αναφερομένης στο 
άρθρο  13 του παρόντος κανονισμού ομάδας εργασίας αρμοδίων φορέων, ή εξασφαλίζουν ότι το προσωπικό αξιολόγησης 
ενημερώνεται για τις δραστηριότητες αυτές, και εφαρμόζουν, ως γενικές οδηγίες, τις διοικητικές αποφάσεις και τα έγγραφα που 
είναι το αποτέλεσμα των εργασιών της εν λόγω ομάδας. 



 

 
ΦΑΚΕΛΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ ΣΤΟΝ 

ΑΣΑΟΣ 

 
 
 
 

 

Α ΦΑΚΕΛΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ 

ΣΗΜΑΤΟΣ  
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΦΑΚΕΛΟΥ ΜΕΡΟΥΣ Α  
 
Α.1 ΑΙΤΗΣΗ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ 
 
Α.2 ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΠΡΟΪΟΝ  
 
Α.3 ∆ΗΛΩΣΗ ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ ΤΕΛΩΝ 
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ΜΕΡΟΣ Α. ΑΙΤΗΣΗ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ 

 
ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΕΚ 1980/2000 

 
Η αίτηση θα πρέπει να σταλεί  
 
ΠΡΟΣ  
ΑΣΑΟΣ Ανώτατο συµβούλιο απονοµής οικολογικού σήµατος  
ΠΑΤΗΣΙΩΝ  
11251 ΑΘΗΝΑ 
ΤΗΛ 210 8646192 
 
ΤΕΛΟΣ ΑΙΤΗΣΗΣ 
Το πληρωτέο τέλος αίτησης είναι 1000 € 
 
(Μετά την υποβολή της αίτησης σας στον ΑΣΑΟΣ θα λάβετε ένα 
τιµολόγιο για το τέλος αίτησης) 
 
ΠΛΗΡΕΣ ΟΝΟΜΑ ΤΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ: 
 
 
 
∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ: 
 
 
 
 
ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΕΡΓΟΥ ΚΑΙ Ι∆ΙΟΤΗΤΑ 
 
 
 
Τηλ:  
Fax:  
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΥΠΟΨΗΦΙΟ 
 
Παραγωγός                           Εισαγωγέας 
 
 
Σύντοµη περιγραφή σε δύο σειρές τι κάνει η επιχείρηση: 
     
 
Για υπηρεσιακή χρήση µόνο 
 
Ηµεροµηνία παραλαβής αίτησης : 
Αριθµός πρωτοκόλλου                 : 
Τέλος αίτησης                               : 1000 € 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ 
 

1.  Λεπτοµερής περιγραφή του προϊόντος 
συµπεριλαµβανοµένων των καταχωρηµένων ονοµάτων και 
της διεύθυνσης των εγκαταστάσεων παραγωγής.  
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2. Κατ΄ εκτίµηση αξία ετησίων πωλήσεων εντός της Κοινότητας 
του προϊόντος σε εργοστασιακές τιµές. 

 
 
 
 
 
 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΣΕΙΡΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ  
Εµπορική φίρµα 

Trade name 
Τύπος προϊόντος 
Type of product 

Περιγραφή Προϊόντος 
(τύπος νήµατος) 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΙΤΗΣΗ  
 
Είναι η πρώτη εφαρµογή οικολογικού σήµατος για το προϊόν αυτό:   
 
Εάν δεν είναι η πρώτη εφαρµογή παρακαλώ να δηλώσετε πότε και σε 
ποιον φορέα υποβλήθηκε η πρώτη αίτηση: 
 
 
 
Παρακαλώ να αναφέρετε αν η εφαρµογή για το ίδιο προϊόν επιτυχώς 
πιστοποιήθηκε από άλλο σύστηµα οικολογικής σήµανσης.  
 
 
 
 
ΑΝΑΛΗΨΗ ΥΠΟΧΡΕΩΣΗΣ 
 
Εάν η αίτηση µας/µου για το Ευρωπαϊκό οικολογικό σήµα είναι 
επιτυχής, και µε τη προϋπόθεση ότι στη συνέχεια θα κάνουµε 
συµβόλαιο για τη χρήση του Ευρωπαϊκού οικολογικού σήµατος στο  
συγκεκριµένο προϊόν σε αυτή την αίτηση θα συµφωνήσουµε ότι θα 
διατηρήσουµε το προϊόν σύµφωνα µε τα κριτήρια της οµάδας 
προϊόντος και να τηρήσουµε τους όρους και τις διατάξεις που 
καθορίζονται στη σύµβαση για τη χρήση της οικολογικής σήµανσης 
της ΕΚ, κατά τη διάρκεια της ισχύος της σύµβασης.  
 
 
Υπογραφή Υποψηφίου:  
Ηµεροµηνία: 
 
 
 
Ονοµατεπώνυµο (µε κεφαλαία) 
  
 
   
Θέση στην επιχείρηση. 
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∆ΗΛΩΣΗ ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ ΤΕΛΩΝ  
 
Η απόφαση της Επιτροπής των Ε.Κ. της 10ης /11/2000 (EE L 
293/22.11.2000) και το ΦΕΚ τεύχος Β, φύλλο 1426, της 22-10-2001 
για τον  καθορισµό του τέλους αίτησης για την απονοµή του 
κοινοτικού οικολογικού σήµατος και του ετησίου τέλους για τη χρήση 
του 
 
Η επιχείρηση υπάγεται στις ΜΜΕ σύµφωνα µε τον ορισµό της 
σύστασης 96/280/ΕΚ  
 
ΝΑΙ                                         ΟΧΙ                                         
 
 
Η επιχείρηση έχε
και έχουν πιστοπ
 
ΝΑΙ                    
 
Η επιχείρηση εδρ
 
ΝΑΙ                    
 
 
 
 
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ   
 
 
 
 
 
 
ΣΦΡΑΓΙ∆Α ΕΠΙΧΕ
ΥΠΕΥΘΥΝΟΥ 
 
 
 
 
 

  
ι καταχωρηθεί στο µητρώο επ
οιηθεί κατά ISO 14001 

                      ΟΧΙ                   

εύει σε αναπτυσσόµενη χώρα

                      ΟΧΙ                   

                                       ΟΝΟ

ΙΡΗΣΗΣ                         ΥΠΟ

 

  
ιχειρήσεων EMAS ή / 

                      
  
  
 

                      
  
  
ΜΑΣΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ 

ΓΡΑΦΗ 
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ΦΑΚΕΛΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ 
ΣΤΟΝ ΑΣΑΟΣ 

 
 
 
 
 
 
 

 

Β ΦΑΚΕΛΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΦΑΚΕΛΟΥ ΜΕΡΟΥΣ Β 
 
 
Β.1 ∆ΗΛΩΣΗ 1-1: ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ  
Β.2 ∆ΗΛΩΣΗ 1-2: ΧΡΗΣΗ ΧΗΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ 
Β.3 ∆ΗΛΩΣΗ 1-2a: ∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ ΡΟΗΣ  
Β.4 ∆ΗΛΩΣΗ 1-2b: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΩΝ 
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ΜΕΡΟΣ Β. ΑΙΤΗΣΗ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ 
ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 

 
Ο παραγωγός θα πρέπει  

 

 Να παρέχει την περιγραφή των προϊόντων και ένα κατάλογο 

σειράς προϊόντων όπως αναφέρεται στη δήλωση 1-1 

 Να ενηµερώνει το αρµόδιο όργανο πότε νέοι τύποι προϊόντων θα 

προσθέτονται στον κατάλογο  
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∆ΗΛΩΣΗ 1-1 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΣΕΙΡΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ  

Εµπορική φίρµα 
Trade name   

Τύπος 
προϊόντος  

Type of product 
Περιγραφή Προϊόντος 

(τύπος νήµατος)  
Αντιπρόσωπος 

/ πελάτες 

   

 

    

    

    

    

    

    

Σελίδα 4 από 7 



 
∆ΗΛΩΣΗ 1-2 : ∆ΗΛΩΣΗ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ ΧΗΜΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
 
Ως παραγωγός του προϊόντος για το οποίο αιτούµαστε για το οικολογικό σήµα σας 
δηλώνουµε, ότι µόνο οι προµηθευτές της δήλωσης 1-2b και οι χηµικές ουσίες που 
απαριθµούνται στη δήλωση 1-2c, θα χρησιµοποιούνται στο προϊόν που θα λάβει 
το οικολογικό σήµα. Για την περίπτωση στην οποία πρόκειται να εισαχθούν νέοι 
προµηθευτές και χηµικές ουσίες θα ενηµερώνεται το αρµόδιο όργανο και θα 
παρέχεται η απαραίτητη ενηµέρωση.  
 
 
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ 
 
 
 
 
ΘΕΣΗ ΣΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ  
 
 
 
 
∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ 
 
 
 
 
ΤΗΛ. ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 
 
 
ΦΑΞ  
 
 
 
 
 
 
 

 
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ  
 
 
 
 
 
Σφραγίδα και υπογραφή.  
 
 
 
 

Σελίδα 5 από 7 



∆ΗΛΩΣΗ 1-2a ∆ιάγραµµα παραγωγικής διαδικασίας. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Σελίδα 6 από 7 



∆ΗΛΩΣΗ 1-2b Λίστα προµηθευτών 
ροµηθευτής # 1 Προµηθευτής # 2 

Στάδιο παραγωγικής  
διαδικασίας:   
 

Στάδιο παραγωγικής  
διαδικασίας:   

Ονοµατεπώνυµο: 
 

Ονοµατεπώνυµο: 

Εταιρεία:     
 

Εταιρεία:   

∆ιεύθυνση:   
 

∆ιεύθυνση:   

Τηλέφωνο και Φαξ:   
 

Τηλέφωνο και Φαξ:   

Προµηθευτής # 3 Προµηθευτής # 4 
Στάδιο παραγωγικής  
διαδικασίας:   
 

Στάδιο παραγωγικής  
διαδικασίας:   

Ονοµατεπώνυµο: 
 

Ονοµατεπώνυµο: 

Εταιρεία:   
 

Εταιρεία:   

∆ιεύθυνση:   
 

∆ιεύθυνση:  

Τηλέφωνο και Φαξ:   
 

Τηλέφωνο και Φαξ:  

Προµηθευτής # 5                         Προµηθευτής # 6 
Στάδιο παραγωγικής  
διαδικασίας:   
 

Στάδιο παραγωγικής  
διαδικασίας:   

Ονοµατεπώνυµο:  
 

Ονοµατεπώνυµο:  

Εταιρεία:   
 

Εταιρεία:   

∆ιεύθυνση:  
 

∆ιεύθυνση:   

Τηλέφωνο και Φαξ:   
 

Τηλέφωνο και Φαξ:   

 
 

Σελίδα 7 από 7 



 

 
ΦΑΚΕΛΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ 

ΣΤΟΝ ΑΣΑΟΣ 

 
 
 

 

Γ ΦΑΚΕΛΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ 

ΣΗΜΑΤΟΣ 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Σελίδα 1 από 3 

Tassos
Typewriter
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II.iii

Tassos
Typewriter

Tassos
Typewriter

Tassos
Typewriter

Tassos
Typewriter



 

 
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΦΑΚΕΛΟΥ ΜΕΡΟΥΣ Γ – ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑΚΟΙ 
ΕΛΕΓΧΟΙ 

(ανάλογα µε τα κριτήρια) 
 
 
Γ.1 ∆ήλωση 2-2.1m –  
Γ.2 ∆ήλωση 2-2.1s –  
Γ.3 ∆ήλωση 3-26 –  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Σελίδα 2 από 3 



 

 
∆ΗΛΩΣΗ 3-26 ΦΟΡΜΑΛ∆ΕΫ∆Η 
∆ΗΛΩΣΗ ΠΑΡΑΓΩΓΟΥ 
 
Το προϊόν δοκιµάστηκε στον εργαστηριακό έλεγχο και το ποσό της 
ελεύθερης και εν µέρει υδρολυτής φορµαλδεΰδης είναι µη 
ανιχνεύσιµο.
 
 
Μέθοδος δοκιµής:   ISO 14184-1:1998 
Έκθεση δοκιµής από το εργαστήριο δοκιµής συνηµµένη 
 
 
 
Ονοµατεπώνυµο 
 
 
 
Θέση στην επιχείρηση 
 
 
 
∆ιεύθυνση 
 
 
Τηλ         
 
 
 Φαξ        
 
 
 

Ηµεροµηνία 
 
 
 
 
Σφραγίδα επιχείρησης

 
 
 
 
 
 
 

Σελίδα 3 από 3 



 

 

ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΦΑΚΕΛΟΥ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΠΟΝΟΜΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΗΜΑΤΟΣ ΣΤΟΝ ΑΣΑΟΣ 

 
 

  
 

ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟΥ 
ΣΗΜΑΤΟΣ 

  

 
 

 

 
 
 
 
 
 

Σελίδα 1 από 3 
 
 

Tassos
Typewriter
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II.iv

Tassos
Typewriter

Tassos
Typewriter

Tassos
Typewriter



 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΦΑΚΕΛΟΥ 
 
1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ. 
 
2. ΑΝΑΛΥΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΑΡΑΓΩΓΙΚΗΣ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ 
 
3. ΣΧΗΜΑΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΑΡΑΓΩΓΙΚΗΣ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ 
 
4. ∆ΗΛΩΣΗ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ ΠΟΥ ΥΠΑΓΕΤΑΙ Η ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ 
ΓΙΑ ΤΟ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΟ ΣΗΜΑ 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Σελίδα 2 από 3 
 
 



 

 

ΓΕΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ 

 
Στον πίνακα που ακολουθεί δίνονται ορισµένα γενικά στοιχεία για την 
επιχείρηση.  

 
Επωνυµία της εταιρίας  

Έδρα της εταιρίας  

Αριθµός εργαζοµένων  

Κλάδος επιχείρησης 
σύµφωνα µε  
α) ΣΤΑΚΟ∆ - 91 
β) NACE code 

 

Λειτουργική περίοδος  
 

 

 

Άλλα στοιχεία για την επιχείρηση 
 

 

Σελίδα 3 από 3 
 
 



ΙΙ 

(Πράξεις εγκριθείσες δυνάμει των συνθηκών ΕΚ/Ευρατόμ των οποίων η δημοσίευση δεν είναι υποχρεωτική) 

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 9ης Ιουλίου 2009 

για τον καθορισμό οικολογικών κριτηρίων απονομής του κοινοτικού οικολογικού σήματος σε 
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2009) 4595] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2009/567/ΕΚ) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 του Ευρωπαϊκού Κοινοβου­ 
λίου και του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2000, περί αναθεω­ 
ρημένου κοινοτικού συστήματος απονομής οικολογικού σήμα­ 
τος ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο, 

Μετά από διαβούλευση με το Συμβούλιο Οικολογικής Σήμανσης 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 για να 
απονεμηθεί το κοινοτικό οικολογικό σήμα το προϊόν πρέπει 
να διαθέτει χαρακτηριστικά που να του επιτρέπουν να συμ­ 
βάλει σημαντικά στη βελτίωση καθοριστικών οικολογικών 
παραμέτρων. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 προβλέπει τον καθο­ 
ρισμό ειδικών κριτηρίων απονομής του οικολογικού σήματος 
ανά κατηγορία προϊόντων, με βάση το σχέδιο κριτηρίων που 
καταρτίζει το Συμβούλιο Οικολογικής Σήμανσης της Ευρω­ 
παϊκής Ένωσης. 

(3) Προβλέπει επίσης ότι η αναθεώρηση των κριτηρίων απονο­ 
μής του οικολογικού σήματος, καθώς και των απαιτήσεων 
εκτίμησης και εξακρίβωσης που αφορούν τα κριτήρια αυτά, 
διενεργείται εγκαίρως και, πάντως, πριν λήξει η περίοδος 
ισχύος των κριτηρίων που έχουν καθοριστεί για κάθε κατη­ 
γορία προϊόντων. 

(4) Δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 διενεργή­ 
θηκε έγκαιρη αναθεώρηση των οικολογικών κριτηρίων καθώς 

και των συναφών απαιτήσεων εκτίμησης και εξακρίβωσης 
που θεσπίστηκαν με την απόφαση 1999/178/ΕΚ της Επιτρο­ 
πής, της 17ης Φεβρουαρίου 1999 για τη θέσπιση των οικο­ 
λογικών κριτηρίων απονομής του κοινοτικού οικολογικού 
σήματος σε κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα ( 2 ), όπως τροπο­ 
ποιήθηκε με την απόφαση 2002/371/ΕΚ, της 15ης Μαΐου 
2002, με την οποία θεσπίζονται οικολογικά κριτήρια απο­ 
νομής του κοινοτικού οικολογικού σήματος για τα κλωστοϋ­ 
φαντουργικά προϊόντα ( 3 ). Τα εν λόγω οικολογικά κριτήρια 
και οι σχετικές απαιτήσεις εκτίμησης και εξακρίβωσης 
ισχύουν το αργότερο μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2009. 

(5) Με βάση την αναθεώρηση αυτή, ενδείκνυται να τροποποιηθεί 
ο ορισμός της κατηγορίας προϊόντων και να καθοριστούν 
νέα οικολογικά κριτήρια για να ληφθούν υπόψη οι εξελίξεις 
της επιστήμης και της αγοράς. 

(6) Τα οικολογικά κριτήρια, καθώς και οι σχετικές απαιτήσεις 
εκτίμησης και εξακρίβωσης πρέπει να ισχύουν επί τέσσερα 
έτη από την ημερομηνία έκδοσης της παρούσας απόφασης. 

(7) Συνεπώς, πρέπει να αντικατασταθεί η απόφαση 
1999/178/ΕΚ. 

(8) Πρέπει να επιτραπεί μεταβατική περίοδος για τους παραγω­ 
γούς προϊόντων που έχουν λάβει οικολογικό σήμα για κλω­ 
στοϋφαντουργικά προϊόντα βάσει των κριτηρίων της απόφα­ 
σης 1999/178/ΕΚ, ώστε να έχουν επαρκή χρόνο για να 
προσαρμόσουν τα προϊόντα τους στα αναθεωρημένα κριτή­ 
ρια και απαιτήσεις. Πρέπει επίσης, μέχρι τη λήξη της ισχύος 
της απόφασης 1999/178/ΕΚ, να επιτραπεί στους παραγω­ 
γούς να υποβάλλουν αιτήσεις βάσει των κριτηρίων της εν 
λόγω απόφασης ή βάσει των κριτηρίων της παρούσας από­ 
φασης.

EL L 197/70 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 29.7.2009 

( 1 ) ΕΕ L 237 της 21.9.2000, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 57 της 5.3.1999, σ. 21. 
( 3 ) ΕΕ L 133 της 18.5.2002, σ. 29.

TASSOS
Typewriter
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

TASSOS
Typewriter

TASSOS
Typewriter

TASSOS
Typewriter



(9) Τα μέτρα που προβλέπονται από την παρούσα απόφαση 
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί 
δυνάμει του άρθρου 17 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1980/2000, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ: 

Άρθρο 1 

Η κατηγορία προϊόντων «κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα» περιλαμ­ 
βάνει τα ακόλουθα: 

α) κλωστοϋφαντουργικά είδη ρουχισμού και αξεσουάρ: είδη ρουχι­ 
σμού και αξεσουάρ (όπως π.χ. μαντήλια, κασκόλ, τσάντες, τσά­ 
ντες αγορών, σακίδια, ζώνες κ.λπ.) που αποτελούνται από υφα­ 
ντικές ίνες σε κατά βάρος αναλογία τουλάχιστον 90 %· 

β) κλωστοϋφαντουργικά είδη εσωτερικών χώρων: κλωστοϋφαντουρ­ 
γικά προϊόντα για χρήση σε εσωτερικούς χώρους τα οποία απο­ 
τελούνται από υφαντικές ίνες σε κατά βάρος αναλογία τουλάχι­ 
στον 90 %. Περιλαμβάνονται οι τάπητες μικρών διαστάσεων. 
Εξαιρούνται οι μοκέτες και οι επενδύσεις τοίχων· 

γ) ίνες, νήματα και υφάσματα (καθώς και ανθεκτικά μη υφασμένα 
προϊόντα) που προορίζονται για χρήση σε κλωστοϋφαντουργικά 
είδη ρουχισμού και αξεσουάρ ή σε κλωστοϋφαντουργικά είδη 
εσωτερικών χώρων. 

Στην εν λόγω ομάδα προϊόντων δεν περιλαμβάνονται κλωστοϋφαν­ 
τουργικά που έχουν υποστεί επεξεργασία με βιοκτόνα προϊόντα, 
εκτός εάν αυτά τα βιοκτόνα προϊόντα περιλαμβάνονται στο παράρ­ 
τημα ΙΑ της οδηγίας 98/8/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 1 ), εφόσον η ουσία προσδίδει στα κλωστοϋφαν­ 
τουργικά προϊόντα πρόσθετες ιδιότητες που αποσκοπούν άμεσα 
στην προστασία της ανθρώπινης υγείας (π.χ. βιοκτόνα προϊόντα 
που προστίθενται σε κλωστοϋφαντουργικά δίχτυα και ρουχισμό 
για να απωθούν κουνούπια και μύγες, ακάρεα ή αλλεργιογόνα) 
και εφόσον η χρήση της ενεργού ουσίας επιτρέπεται για την εκά­ 
στοτε χρήση σύμφωνα με το παράρτημα V της οδηγίας 98/8/ΕΚ. 

Ειδικώς για τα «κλωστοϋφαντουργικά είδη ρουχισμού και αξεσουάρ» 
και για τα «κλωστοϋφαντουργικά είδη εσωτερικών χώρων»: κατά τον 
υπολογισμό του ποσοστού των κλωστοϋφαντουργικών ινών δεν 
απαιτείται να λαμβάνονται υπόψη πούπουλα, φτερά, μεμβράνες 
και επενδύσεις. 

Άρθρο 2 

Για την απονομή του κοινοτικού οικολογικού σήματος με βάση τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1980/2000 σε προϊόντα υπαγόμενα στην 
κατηγορία «κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα», αυτά πληρούν τα κρι­ 
τήρια που καθορίζονται στο παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 3 

Τα οικολογικά κριτήρια για την κατηγορία προϊόντων «κλωστοϋφαν­ 
τουργικά προϊόντα», καθώς και οι σχετικές απαιτήσεις εκτίμησης και 
εξακρίβωσης ισχύουν επί τέσσερα έτη από την ημερομηνία έκδοσης 
της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 4 

Για διοικητικούς σκοπούς, η κατηγορία προϊόντων «κλωστοϋφαν­ 
τουργικά προϊόντα» χαρακτηρίζεται με τον κωδικό αριθμό «016». 

Άρθρο 5 

Η απόφαση 1999/178/ΕΚ καταργείται. 

Άρθρο 6 

1. Οι αιτήσεις απονομής του οικολογικού σήματος για προϊόντα 
υπαγόμενα στην κατηγορία «κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα» οι 
οποίες υποβάλλονται πριν από την ημερομηνία έκδοσης της παρού­ 
σας απόφασης αξιολογούνται σύμφωνα με τους όρους που καθο­ 
ρίζονται στην απόφαση 1999/178/ΕΚ. 

2. Οι αιτήσεις απονομής του οικολογικού σήματος για προϊόντα 
υπαγόμενα στην κατηγορία «κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα» οι 
οποίες υποβάλλονται μετά την ημερομηνία έκδοσης της παρούσας 
απόφασης αλλά έως την 31η Δεκεμβρίου 2009 το αργότερο επι­ 
τρέπεται να βασίζονται στα κριτήρια που καθορίζονται στην από­ 
φαση 1999/178/ΕΚ ή στα κριτήρια που καθορίζονται στην 
παρούσα απόφαση. 

Οι αιτήσεις αυτές αξιολογούνται σύμφωνα με τα κριτήρια στα 
οποία βασίστηκαν. 

3. Εφόσον το οικολογικό σήμα απονέμεται με βάση αίτηση που 
αξιολογήθηκε σύμφωνα με τα κριτήρια της απόφασης 
1999/178/ΕΚ, αυτό το οικολογικό σήμα επιτρέπεται να χρησιμο­ 
ποιείται επί δώδεκα μήνες από την ημερομηνία έκδοσης της παρού­ 
σας απόφασης. 

Άρθρο 7 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 9 Ιουλίου 2009. 

Για την Επιτροπή 

Σταύρος ΔΗΜΑΣ 
Μέλος της Επιτροπής

EL 29.7.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 197/71 

( 1 ) ΕΕ L 123 της 4.4.1998, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΓΕΝΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 

Στόχοι των κριτηρίων 

Τα παρόντα κριτήρια αποσκοπούν ιδιαιτέρως στην προώθηση της μείωσης της ρύπανσης των υδάτων που σχετίζεται με τις 
βασικές διεργασίες ολόκληρης της αλυσίδας παραγωγής κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων, όπου συμπεριλαμβάνονται η παρα­ 
γωγή ινών, η νηματοποίηση, η ύφανση, η πλέξη, η λεύκανση, η βαφή και το φινίρισμα. 

Για τα κριτήρια έχουν καθοριστεί μεγέθη τα οποία προωθούν την επισήμανση των κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων με περιορι­ 
σμένες επιπτώσεις στο περιβάλλον. 

Απαιτήσεις όσον αφορά την εκτίμηση και εξακρίβωση 

Οι ειδικές απαιτήσεις όσον αφορά την εκτίμηση και την εξακρίβωση αναφέρονται σε κάθε κριτήριο. 

Όταν ο αιτών οφείλει να υποβάλει δηλώσεις, τεκμηρίωση, αναλύσεις, εκθέσεις δοκιμών ή άλλα αποδεικτικά στοιχεία από τα 
οποία να προκύπτει η συμμόρφωση προς τα κριτήρια, εξυπακούεται ότι αυτά επιτρέπεται να προέρχονται από τον αιτούντα ή/και 
από τον ή τους προμηθευτές του ή/και από τον ή τους προμηθευτές των τελευταίων, κατά περίπτωση. 

Όπου ενδείκνυται, επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται άλλες μέθοδοι δοκιμών από εκείνες που υποδεικνύονται για κάθε κριτήριο, 
εάν κρίνονται ισοδύναμες από τον αρμόδιο φορέα ο οποίος εξετάζει την αίτηση. 

Η μονάδα αναφοράς των εισροών (πρώτων υλών) και εκροών (προϊόντων διεργασίας) είναι 1 kg κλωστοϋφαντουργικού προϊ­ 
όντος, υπό κανονικές συνθήκες (65 % ± 4 % σχετική υγρασία και 20 °C ± 2 °C· αυτές οι κανονικές συνθήκες καθορίζονται στο 
πρότυπο ISO 139 Κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα – πρότυπες ατμοσφαιρικές συνθήκες εγκλιματισμού και δοκιμασιών). 

Όπου απαιτείται, οι αρμόδιοι φορείς είναι δυνατόν να ζητούν να υποβληθούν δικαιολογητικά και να διενεργούν εξακρίβωση από 
ανεξάρτητους τρίτους. 

Συνιστάται στους αρμόδιους φορείς να λαμβάνουν υπόψη την εφαρμογή αναγνωρισμένων συστημάτων περιβαλλοντικής διαχεί­ 
ρισης, όπως το EMAS (κοινοτικό σύστημα οικολογικής διαχείρισης και ελέγχου) ή το πρότυπο ΕΝ ISO 14001, κατά την 
αξιολόγηση των αιτήσεων και την παρακολούθηση της συμμόρφωσης προς τα κριτήρια (σημείωση: η εφαρμογή των εν λόγω 
συστημάτων διαχείρισης δεν είναι υποχρεωτική). 

ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΑ ΚΡΙΤΗΡΙΑ 

Τα κριτήρια υποδιαιρούνται σε τρεις κύριες κατηγορίες: για τις κλωστοϋφαντουργικές ίνες, για τις διεργασίες και τις χημικές 
ουσίες, και για την καταλληλότητα χρήσης. 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΚΛΩΣΤΟΫΦΑΝΤΟΥΡΓΙΚΕΣ ΙΝΕΣ 

Στο παρόν τμήμα καθορίζονται ειδικά κριτήρια για τις ίνες και, συγκεκριμένα, για τις ακρυλικές ίνες, τις ίνες βάμβακος και άλλες 
φυσικές κυτταρινούχες ίνες από σπόρους, τις ίνες ελαστομερούς πολυουρεθάνης, λιναριού και άλλες ίνες στελέχους, τις ίνες μη 
απολιπασμένου μαλλιού και άλλες κερατινούχες ίνες, τις συνθετικές ίνες κυτταρίνης, τις πολυαμιδικές ίνες, τις πολυεστερικές ίνες 
και τις ίνες πολυπροπυλενίου. 

Επιτρέπονται επίσης άλλες ίνες για τις οποίες δεν καθορίζονται ειδικά κριτήρια, με εξαίρεση τις ορυκτές ίνες, τις ίνες υάλου, τις 
μεταλλικές ίνες, τις ίνες άνθρακος και άλλες ανόργανες ίνες. 

Δεν απαιτείται τήρηση των κριτηρίων του παρόντος τμήματος για συγκεκριμένο τύπο ινών εάν το βάρος των ινών αυτών είναι 
μικρότερο από 5 % του συνολικού βάρους των υφαντουργικών ινών στο προϊόν. Το ίδιο ισχύει όταν οι ίνες προέρχονται από 
ανακύκλωση. Εν προκειμένω, ως ανακυκλωμένες ορίζονται ίνες προερχόμενες μόνο από αποκόμματα (ρετάλια) της βιομηχανίας 
υφασμάτων και ενδυμάτων ή από απορρίμματα καταναλωθέντων προϊόντων (κλωστοϋφαντουργίας ή άλλων). Πάντως, τουλάχι­ 
στον το 85 %, κατά βάρος, του συνόλου των ινών στο προϊόν, πρέπει, είτε να ανταποκρίνεται στα αντίστοιχα ειδικά κριτήρια για 
τις ίνες, εφόσον προβλέπονται, είτε να προέρχεται από ανακύκλωση. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή στοιχεία όσον αφορά τη σύνθεση του κλωστοϋφαντουργικού προϊόντος. 

1. Ακρυλικές ίνες 

1.1. Η περιεκτικότητα σε υπολείμματα ακρυλονιτριλίου των ακατέργαστων ινών, κατά την έξοδο από τη μονάδα παραγωγής 
τους, δεν υπερβαίνει τα 1,5 mg/kg. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει έκθεση δοκιμής κατά την οποία χρησιμοποιείται η εξής μέθοδος: εκχύλιση με 
ζέον ύδωρ και ποσοτικός προσδιορισμός με χρωματογραφία αερίου-υγρού σε τριχοειδή στήλη.

EL L 197/72 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 29.7.2009



1.2. Οι εκπομπές ακρυλονιτριλίου στην ατμόσφαιρα (κατά τον πολυμερισμό και μέχρι το στάδιο του ετοίμου για κλώση 
διαλύματος), εκφραζόμενες ως ετήσιος μέσος όρος, δεν είναι χαμηλότερες από 1g/kg παραγόμενων ινών. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

2. Ίνες βάμβακος και άλλες φυσικές κυτταρινούχες ίνες από σπόρους (συμπεριλαμβανομένου kapok) 

Οι ίνες βάμβακος και άλλες φυσικές κυτταρινούχες ίνες από σπόρους (εφεξής «βαμβάκι») δεν περιέχουν σε αναλογία μεγαλύτερη 
από 0,05 ppm (εφόσον το επιτρέπει η ευαισθησία της μεθόδου) τις ακόλουθες ουσίες: αλδρίνη, captafol, chlordane, DDT, 
διελδρίνη, ενδρίνη, heptachlor, εξαχλωροβενζόλιο, εξαχλωροκυκλοεξάνιο (όλα τα ισομερή), 2,4,5-T, chlordimeform, chloro­
benzilate, dinoseb και τα άλατά του, monocrotophos, πενταχλωροφαινόλη, τοξαφέν, methamidophos, μεθυλοπαραθείο, 
παραθείο, phosphamidon. Η δοκιμή πραγματοποιείται σε ακατέργαστο βαμβάκι, πριν υποστεί οιανδήποτε υγρή κατεργασία, 
για κάθε παρτίδα βαμβακιού ή δύο φορές ετησίως εάν παραλαμβάνονται περισσότερες από δύο παρτίδες βαμβάκι ετησίως. 

Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει σε περίπτωση που περισσότερο από 50 % του περιεχόμενου βαμβακιού προέρχεται από βιολογική ή 
μεταβατική καλλιέργεια, δηλαδή έχει πιστοποιηθεί από ανεξάρτητο οργανισμό ότι έχει παραχθεί σύμφωνα με τις προβλεπόμενες 
από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου ( 1 ) απαιτήσεις για την παραγωγή και την επιθεώρηση. 

Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει όταν είναι δυνατόν να υποβληθούν τεκμηριωμένα στοιχεία σχετικά με την ταυτότητα των βαμβα­ 
κοκαλλιεργητών που παρήγαγαν το 75 % τουλάχιστον του βάμβακος που χρησιμοποιήθηκε στο τελικό προϊόν καθώς και δήλωση 
των εν λόγω βαμβακοκαλλιεργητών ότι δεν χρησιμοποίησαν τις προαναφερόμενες ουσίες στους αγρούς ή στα φυτά από τα οποία 
προήλθε το συγκεκριμένο βαμβάκι, ή στο ίδιο το βαμβάκι. 

Όταν περισσότερο από 95 % του βαμβακιού είναι βιολογικό, δηλαδή έχει πιστοποιηθεί από ανεξάρτητο οργανισμό ότι έχει 
παραχθεί σύμφωνα με τις προβλεπόμενες από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 834/2007 απαιτήσεις για την παραγωγή και την 
επιθεώρηση, ο αιτών επιτρέπεται να θέσει την ένδειξη «βιολογικό βαμβάκι» δίπλα στο οικολογικό σήμα. Όταν στο προϊόν έχει 
χρησιμοποιηθεί βιολογικό βαμβάκι σε ποσοστό από 70 % έως 95 %, το προϊόν επιτρέπεται να φέρει την ένδειξη «περιέχει xy % 
βιολογικό βαμβάκι». 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει είτε αποδεικτικό πιστοποίησης βιολογικής καλλιέργειας ή τεκμηρίωση ότι δεν 
χρησιμοποιήθηκαν οι προαναφερόμενες ουσίες από τους γεωργούς ή έκθεση δοκιμής κατά την οποία χρησιμοποιήθηκαν οι 
εξής μέθοδοι: κατά περίπτωση, US EPA 8081 Α [οργανοχλωριούχα φυτοφάρμακα – εκχύλιση με υπερήχους ή με συσκευή 
Soxhlet και μη πολικούς διαλύτες (ισοοκτάνιο ή εξάνιο)], 8151 Α (χλωριούχα ζιζανιοκτόνα – με μεθανόλη), 8141 Α (οργα­ 
νοφωσφορικές ενώσεις) ή 8270 C (ημιπτητικές οργανικές ενώσεις). 

Πρέπει να χρησιμοποιείται σε ετήσια βάση τουλάχιστον 3 % βιολογικό βαμβάκι, δηλαδή βαμβάκι το οποίο έχει πιστοποιηθεί από 
ανεξάρτητο οργανισμό ότι έχει παραχθεί σύμφωνα με τις προβλεπόμενες στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 834/2007 απαιτήσεις για 
την παραγωγή και την επιθεώρηση. 

Ο αιτών προσκομίζει: 

— πληροφορίες σχετικά με τον φορέα πιστοποίησης, 

— δήλωση στην οποία αναφέρεται το ποσοστό του πιστοποιημένου βιολογικού βαμβακιού που χρησιμοποιείται σε ετήσια βάση 
στη συνολική παραγωγή κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων με οικολογικό σήμα. 

Ο αρμόδιος φορέας δύναται να ζητήσει την υποβολή περαιτέρω δικαιολογητικών προκειμένου να είναι σε θέση να αξιολογήσει 
την τήρηση των απαιτήσεων του προτύπου και του συστήματος πιστοποίησης. 

3. Ίνες ελαστομερούς πολυουρεθάνης 

3.1. Δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται οργανοκασσιτερικές ενώσεις. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

3.2. Ο ετήσιος μέσος όρος των εκπεμπόμενων στην ατμόσφαιρα διισοκυανικών ενώσεων κατά τον πολυμερισμό και την 
παραγωγή των ινών μετρώνται στα στάδια της διεργασίας κατά τα οποία προκύπτουν, συμπεριλαμβανομένων των ανεξέ­ 
λεγκτων εκπομπών, είναι χαμηλότερος από 5 mg/kg παραγόμενων ινών.
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Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

4. Ίνες λιναριού και άλλες ίνες στελέχους (συμπεριλαμβανομένων της κάνναβης, της γιούτας και του ραμί) 

Οι ίνες λιναριού και οι άλλες ίνες στελέχους δεν λαμβάνονται με διαβροχή, εκτός εάν τα λύματα από τη διαβροχή καθαρίζονται 
με τρόπο ώστε να επιτυγχάνεται μείωση του COD (χημικώς απαιτούμενο οξυγόνο) ή του TOC (ολικός οργανικός άνθρακας) 
κατά 75 % τουλάχιστον για την κάνναβη και κατά 95 % τουλάχιστον για τις ίνες λιναριού και τις άλλες ίνες στελέχους. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Εάν χρησιμοποιείται διαβροχή, ο αιτών παρέχει έκθεση δοκιμής κατά την οποία χρησιμοποιήθηκε η 
εξής μέθοδος: ISO 6060 (COD). 

5. Ίνες από μη απολιπασμένο μαλλί και άλλες κερατινούχες ίνες (συμπεριλαμβανομένου του μαλλιού προβάτου, 
καμήλας, αλπακά, κατσίκας) 

5.1. Δεν υπερβαίνει τα 0,5 ppm η σωρευτική περιεκτικότητα σε: γ-εξαχλωροκυκλοεξάνιο (λινδάνιο), α-εξαχλωροκυκλοεξάνιο, 
β-εξαχλωροκυκλοεξάνιο, δ-εξαχλωροκυκλοεξάνιο, αλδρίνη, διελδρίνη, ενδρίνη, p, p’-DDT, p, p’-DDD. 

5.2. Δεν υπερβαίνει τα 2 ppm η σωρευτική περιεκτικότητα σε: diazinon, propetamphos, chlorfenvinphos, dichlofenthion, 
chlorpyriphos, fenchlorphosq, ethion, pirimphos-methyl. 

5.3. Δεν υπερβαίνει τα 0,5 ppm η σωρευτική περιεκτικότητα σε: κυπερμεθρίνη, δ-μεθρίνη, fenvalerate, κυαλοθρίνη, φλουμε­ 
θρίνη. 

5.4. Δεν υπερβαίνει τα 2 ppm η σωρευτική περιεκτικότητα σε: διφλουβενζουρόνη, triflumuron, δικυκλανίλη. 

Η δοκιμή πραγματοποιείται σε ακατέργαστο μαλλί, προτού υποστεί οιανδήποτε υγρή κατεργασία, για κάθε παρτίδα μαλλιού ή 
δύο φορές ετησίως εάν παραλαμβάνονται περισσότερες από δύο παρτίδες μαλλιού ετησίως. 

Οι απαιτήσεις αυτές (όπως περιγράφονται στα σημεία 5.1, 5.2, 5.3 και 5.4, και λαμβανόμενες μεμονωμένα) δεν ισχύουν όταν 
είναι δυνατόν να υποβληθούν τεκμηριωμένα στοιχεία σχετικά με την ταυτότητα των κτηνοτρόφων που παρήγαγαν το 75 % 
τουλάχιστον του εν λόγω μαλλιού ή των κερατινούχων ινών, καθώς και δήλωση των κτηνοτρόφων αυτών ότι δεν χρησιμοποίησαν 
τις προαναφερόμενες ουσίες στους αγρούς ούτε τις χορήγησαν στα ζώα από τα οποία προήλθαν οι ίνες. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση για τα σημεία 5.1, 5.2, 5.3 και 5.4: Ο αιτών παρέχει την ανωτέρω προβλεπόμενη τεκμηρίωση ή 
έκθεση δοκιμής κατά την οποία χρησιμοποιήθηκε η εξής μέθοδος: IWTO Draft Test Method 59. 

5.5. Το COD των απορριπτόμενων στο αποχετευτικό δίκτυο λυμάτων της απολίπανσης δεν υπερβαίνει τα 60 g/kg μη 
απολιπασμένου μαλλιού, τα δε λύματα πρέπει να καθαρίζονται εκτός της βιομηχανικής εγκατάστασης ώστε να επιτυγχά­ 
νεται περαιτέρω μείωση της περιεκτικότητας σε COD κατά 75 % τουλάχιστον, ως ετήσιος μέσος όρος. 

Το COD των απορριπτόμενων σε επιφανειακά ύδατα λυμάτων της απολίπανσης δεν υπερβαίνει τα 45 g COD/kg μη απολιπα­ 
σμένου μαλλιού. Το pH των αποβαλλομένων στα επιφανειακά ύδατα λυμάτων κυμαίνεται μεταξύ 6 και 9 (εκτός εάν το pH του 
υδάτινου αποδέκτη βρίσκεται εκτός των ορίων αυτών) και η θερμοκρασία είναι χαμηλότερη από 40 °C (εκτός εάν η θερμοκρασία 
του υδάτινου αποδέκτη είναι υψηλότερη). Από την εγκατάσταση απολίπανσης μαλλιού περιγράφεται λεπτομερώς η επεξεργασία 
των λυμάτων της απολίπανσης και παρακολουθείται συνεχώς το επίπεδο του COD. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει τα σχετικά δεδομένα και εκθέσεις δοκιμών σχετικών με το παρόν κριτήριο κατά τις 
οποίες χρησιμοποιήθηκε η εξής μέθοδος δοκιμών: ISO 6060. 

6. Συνθετικές ίνες κυτταρίνης [όπου συμπεριλαμβάνονται: βισκόζη, lyocell, ίνες οξικής κυτταρίνης, χαλκοραιγιόν 
(cupro) και τριοξικής κυτταρίνης] 

6.1. Η αναλογία των απορροφήσιμων οργανικών αλογονούχων ενώσεων (ΑΟΧ) στις ίνες δεν υπερβαίνει τα 250 ppm. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει έκθεση δοκιμής κατά την οποία χρησιμοποιήθηκε η εξής μέθοδος: ISO 
11480.97 (ελεγχόμενη καύση και μικροκουλομετρία). 

6.2. Ο ετήσιος μέσος όρος της περιεκτικότητας σε θείο των εκπεμπόμενων στην ατμόσφαιρα θειούχων ενώσεων που προέρχο­ 
νται από τις διεργασίες παραγωγής ινών βισκόζης δεν υπερβαίνει τα 120 g/kg παραγομένων συνεχών ινών και τα 30g/kg 
παραγομένων ασυνεχών ινών. Όταν σε συγκεκριμένη βιομηχανική εγκατάσταση παράγονται και τα δύο είδη ινών, το 
σύνολο των εκπομπών δεν υπερβαίνει τον αντίστοιχο σταθμισμένο μέσο όρο.
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Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

6.3. Ο ετήσιος μέσος όρος του ψευδαργύρου που απορρίπτεται στο νερό από μονάδα παραγωγής ινών βισκόζης δεν 
υπερβαίνει τα 0,3 g/kg. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

6.4. Ο ετήσιος μέσος όρος της περιεκτικότητας σε χαλκό λυμάτων από μονάδα παραγωγής ινών cupro δεν υπερβαίνει τα 
0,1 ppm. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

7. Πολυαμιδικές ίνες 

Ο ετήσιος μέσος όρος των εκπομπών N2O στην ατμόσφαιρα κατά την παραγωγή του μονομερούς δεν υπερβαίνουν τα 10 g/kg 
παραγομένων ινών πολυαμιδίου 6 και τα 50 g/kg παραγομένων ινών πολυαμιδίου 6.6. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμμόρφωση με 
το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

8. Πολυεστερικές ίνες 

8.1. Η αναλογία του αντιμονίου στις πολυεστερικές ίνες δεν υπερβαίνει τα 260 ppm. Όταν δεν χρησιμοποιείται αντιμόνιο, ο 
αιτών επιτρέπεται να δηλώνει «χωρίς αντιμόνιο» (ή ισοδύναμη διατύπωση) δίπλα στο οικολογικό σήμα. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιείται αντιμόνιο ή έκθεση δοκιμής κατά την οποία 
χρησιμοποιήθηκε η εξής μέθοδος: απευθείας προσδιορισμός με φασματομετρία ατομικής απορρόφησης. Η δοκιμή διενερ­ 
γείται σε ακατέργαστη ίνα πριν υποβληθεί σε υγρή διεργασία. 

8.2. Ο ετήσιος μέσος όρος των εκπεμπόμενων στην ατμόσφαιρα πτητικών οργανικών ενώσεων (VOC) κατά τον πολυμερισμό 
και την παραγωγή πολυεστέρα μετρώνται στα στάδια της διεργασίας κατά τα οποία προκύπτουν, συμπεριλαμβανομένων 
των ανεξέλεγκτων εκπομπών, δεν υπερβαίνει το 1,2 g/kg παραγόμενης πολυεστερικής ρητίνης. (Οι πτητικές οργανικές 
ουσίες (VOC) είναι όσες οργανικές ουσίες έχουν, σε θερμοκρασία 293,15 K, τάση ατμών τουλάχιστον 0,01 kPa, ή 
αντίστοιχη πτητικότητα στις εκάστοτε συνθήκες χρήσης). 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

9. Ίνες πολυπροπυλενίου 

Δεν χρησιμοποιούνται χρωστικές με βάση το μόλυβδο. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΔΙΕΡΓΑΣΙΕΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΧΗΜΙΚΕΣ ΟΥΣΙΕΣ 

Τα κριτήρια του τμήματος αυτού ισχύουν, κατά περίπτωση, για όλα τα στάδια της παραγωγής του προϊόντος, συμπεριλαμβα­ 
νομένης της παραγωγής των ινών. Ωστόσο, οι ανακυκλωμένες ίνες επιτρέπεται να περιέχουν ορισμένες από τις βαφές ή άλλες 
ουσίες οι οποίες απαγορεύονται με βάση τα παρόντα κριτήρια, υπό την προϋπόθεση όμως ότι οι ουσίες αυτές είχαν χρησιμοποι­ 
ηθεί στον προηγούμενο κύκλο ζωής των ινών. 

10. Βοηθητικές ουσίες και ουσίες για φινίρισμα ινών και νημάτων 

10.1. Κολλάρισμα: τουλάχιστον 95 % (επί ξηρού) των συστατικών οιουδήποτε παρασκευάσματος για κολλάρισμα το οποίο 
χρησιμοποιείται σε ίνες ή νήματα είναι επαρκώς βιοαποδομήσιμο, ειδάλλως ανακυκλώνονται. 

Λαμβάνεται υπόψη το άθροισμα κάθε συστατικού.
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Εκτίμηση και εξακρίβωση: Στο πλαίσιο αυτό, μια ουσία θεωρείται επαρκώς βιοαποδομήσιμη: 

— όταν, από τη δοκιμή με μια από τις μεθόδους OECD 301 A, OECD 301 E, ISO 7827, OECD 302 A, ISO 9887, 
OECD 302 B ή ISO 9888 διαπιστώνεται ποσοστό αποδόμησης εντός 28 ημερών, τουλάχιστον 70 %, 

— όταν, από τη δοκιμή με μια από τις μεθόδους OECD 301 B, ISO 9439, OECD 301 C, OECD 302 C, OECD 301 
D, ISO 10707, OECD 301 F, ISO 9408, ISO 10708 ή ISO 14593 διαπιστώνεται ποσοστό αποδόμησης εντός 28 
ημερών, τουλάχιστον 60 %, 

— όταν, από τη δοκιμή με μια από τις μεθόδους OECD 303 ή ISO 11733 διαπιστώνεται ποσοστό αποδόμησης εντός 
28 ημερών, τουλάχιστον 80 %, 

— ή, προκειμένου για ουσίες για τις οποίες δεν είναι δυνατόν να εφαρμοστούν οι προαναφερόμενες μέθοδοι δοκιμών, 
εφόσον παρέχονται στοιχεία που αποδεικνύουν ανάλογα επίπεδα βιοαποδόμησης. 

Ο αιτών παρέχει κατάλληλη τεκμηρίωση, φύλλα δεδομένων ασφαλείας, εκθέσεις δοκιμών ή/και δηλώσεις σχετικά με τις μεθόδους 
δοκιμών και τα αποτελέσματα που προαναφέρονται, ώστε να αποδεικνύεται η συμμόρφωση με το παρόν κριτήριο για όλες τις 
ουσίες κολλαρίσματος που χρησιμοποιούνται. 

10.2. Πρόσθετα διαλυμάτων νηματοποίησης, πρόσθετα νηματοποίησης και παρασκευάσματα για νηματοποίηση (περιλαμβανο­ 
μένων ελαίων για λανάρισμα, προϊόντων για φινίρισμα νηματοποίησης και λιπαντικά): τουλάχιστον 90 % (επί ξηρού) των 
συστατικών είναι επαρκώς βιοαποδομήσιμα ή επιδεχόμενα απομάκρυνση σε εγκατάσταση καθαρισμού λυμάτων. 

Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει για παρασκευάσματα για κλώση (λιπαντικά κλώσης, υγραντικές ουσίες), έλαια για την περιέλιξη 
νήματος σε κώνους, έλαια για το στημόνιασμα και τη συστροφή, κηροί, έλαια πλέξης, έλαια από σιλικόνη και ανόργανες ουσίες. 
Λαμβάνεται υπόψη το άθροισμα κάθε συστατικού. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Εν προκειμένω, μια ουσία θεωρείται «βιοαποδομήσιμη ή επιδεχόμενη απομάκρυνση σε εγκατάσταση 
καθαρισμού λυμάτων»: 

— όταν, από τη δοκιμή με μια από τις μεθόδους OECD 301 A, OECD 301 E, ISO 7827, OECD 302 A, ISO 9887, OECD 
302 B ή ISO 9888 διαπιστώνεται ποσοστό αποδόμησης εντός 28 ημερών, τουλάχιστον 70 %, 

— όταν, από τη δοκιμή με μια από τις μεθόδους OECD 301 B, ISO 9439, OECD 301 C, OECD 302 C, OECD 301 D, ISO 
10707, OECD 301 F, ISO 9408, ISO 10708 ή ISO 14593 διαπιστώνεται ποσοστό αποδόμησης εντός 28 ημερών, 
τουλάχιστον 60 %, 

— όταν, από τη δοκιμή με μια από τις μεθόδους OECD 303 ή ISO 11733 διαπιστώνεται ποσοστό αποδόμησης εντός 28 
ημερών, τουλάχιστον 80 %, 

— ή, προκειμένου για ουσίες για τις οποίες δεν είναι δυνατόν να εφαρμοστούν οι προαναφερόμενες μέθοδοι δοκιμών, εφόσον 
παρέχονται στοιχεία που αποδεικνύουν ανάλογα επίπεδα βιοαποδόμησης ή απομάκρυνσης. 

Ο αιτών παρέχει κατάλληλη τεκμηρίωση, φύλλα δεδομένων ασφαλείας, εκθέσεις δοκιμών ή/και δηλώσεις σχετικά με τις μεθόδους 
δοκιμών και τα αποτελέσματα που προαναφέρονται, ώστε να αποδεικνύεται η συμμόρφωση με το παρόν κριτήριο για όλα τα 
πρόσθετα ή παρασκευάσματα που χρησιμοποιούνται. 

10.3. Η περιεκτικότητα σε πολυκυκλικούς αρωματικούς υδρογονάνθρακες (PAH) στο κλάσμα πετρελαιοειδών προϊόντος είναι 
κατώτερη από 3 % κατά βάρος. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει κατάλληλη τεκμηρίωση, φύλλα δεδομένων ασφαλείας, δελτία πληροφοριών 
για το προϊόν ή δηλώσεις, όπου αναφέρεται η περιεκτικότητα σε πολυκυκλικούς αρωματικούς υδρογονάνθρακες ή ότι δεν 
χρησιμοποιούνται προϊόντα που περιέχουν πετρελαιοειδή. 

11. Βιοκτόνα ή βιοστατικά προϊόντα 

Χλωροφαινόλες (τα άλατα και οι εστέρες τους), πολυχλωριούχο διφαινύλιο (PCB) και οργανοκασσιτερικές ενώσεις δεν χρησι­ 
μοποιούνται κατά τη μεταφορά ή την αποθήκευση των προϊόντων και ημικατεργασμένων προϊόντων. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται αυτές οι ουσίες ή οι ενώσεις για το νήμα, το 
ύφασμα και το τελικό προϊόν. Εάν η βεβαίωση αυτή υπόκειται σε εξακρίβωση χρησιμοποιείται η ακόλουθη μέθοδος δοκιμών και 
οριακή τιμή: κατά περίπτωση εκχύλιση, σχηματισμός παραγώγων εστέρων με οξικό ανυδρίτη, προσδιορισμός διά χρωματογραφίας 
υγρού-αερίου σε τριχοειδή στήλη με ανίχνευση σύλληψης ηλεκτρονίου, οριακή τιμή 0,05 ppm.
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12. Αποχρωματισμός 

Δεν επιτρέπεται η χρήση αλάτων βαρέων μετάλλων (πλην του σιδήρου) ή φορμαλδεΰδης για τον αποχρωματισμό. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

13. Αύξηση βάρους 

Δεν επιτρέπεται η χρήση ενώσεων του δημητρίου για την αύξηση του βάρους των νημάτων ή υφασμάτων. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

14. Όλες οι χημικές ενώσεις και τα χημικά παρασκευάσματα 

Δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται αιθοξυλαλκυλοφαινόλες (APEO), γραμμικά αλκυλοβενζολοσουλφονικά άλατα (LAS), δις 
(υδρογονωμένο αλκυλοστεαρ)- διμεθυλαμμώνιο-χλωρίδιο (DTDMAC), διστεαρυλοδιμεθυλαμμώνιο-χλωρίδιο (DSDMAC), δις 
(υδρογονωμένο στέαρ)-διμεθυλαμμώνιο-χλωρίδιο (DHTDMAC), τετραοξική αιθυλενοδιαμίνη (EDTA) και πενταοξική διαιθυλενο­ 
τριαμίνη (DTPA), ούτε να υπεισέρχονται στη σύνθεση χρησιμοποιουμένων παρασκευασμάτων. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

15. Απορρυπαντικά, μαλακτικά υφασμάτων και συμπλεκτικοί παράγοντες 

Σε κάθε εγκατάσταση υγρής κατεργασίας, τουλάχιστον το 95 % κατά βάρος των μαλακτικών υφασμάτων, των συμπλεκτικών 
παραγόντων και των απορρυπαντικών είναι επαρκώς βιοαποδομήσιμα ή επιδεχόμενα απομάκρυνση σε εγκατάσταση καθαρισμού 
λυμάτων. 

Τα παραπάνω δεν ισχύουν για τασιενεργές ουσίες των απορρυπαντικών και των μαλακτικών υφασμάτων σε κάθε εγκατάσταση 
υγρής κατεργασίας, οι οποίες είναι τελικά βιοαποδομήσιμες (βιοδιασπώμενες) υπό αερόβιες συνθήκες. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: «βιοαποδομήσιμες ή επιδεχόμενες απομάκρυνση σε εγκατάσταση καθαρισμού λυμάτων» όπως ορίζεται 
ανωτέρω στο κριτήριο σχετικά με τις βοηθητικές ουσίες και για το φινίρισμα των ινών και νημάτων. Ο αιτών παρέχει κατάλληλη 
τεκμηρίωση, φύλλα δεδομένων ασφαλείας, εκθέσεις δοκιμών ή/και δηλώσεις σχετικά με τις μεθόδους δοκιμών και τα αποτελέ­ 
σματα που προαναφέρονται, ώστε να αποδεικνύεται η συμμόρφωση με το παρόν κριτήριο για όλα τα απορρυπαντικά, μαλακτικά 
υφασμάτων και συμπλεκτικούς παράγοντες που χρησιμοποιούνται. 

Η «τελική αερόβια βιοδιάσπαση» πρέπει να ερμηνευθεί όπως ορίζεται στο παράρτημα ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 648/2004 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ). Ο αιτών παρέχει κατάλληλη τεκμηρίωση, φύλλα δεδομένων ασφαλείας, 
εκθέσεις δοκιμών ή/και δηλώσεις σχετικά με τις μεθόδους δοκιμών και τα αποτελέσματα που προαναφέρονται, ώστε να 
αποδεικνύεται η συμμόρφωση με το παρόν κριτήριο για όλες τις τασιενεργές ουσίες των απορρυπαντικών και των μαλακτικών 
υφασμάτων. 

16. Λευκαντικά: Δεν χρησιμοποιούνται ενώσεις του χλωρίου για τη λεύκανση νημάτων, υφασμάτων και τελικών 
προϊόντων. 

Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει για την παραγωγή συνθετικών ινών κυτταρίνης (βλέπε κριτήριο 6.1). 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται λευκαντικά με ενώσεις του χλωρίου. 

17. Προσμείξεις στις βαφές: χρωστικές ύλες με συνάφεια με τις ίνες (διαλυτές ή αδιάλυτες) 

Η περιεκτικότητα των χρησιμοποιούμενων βαφών σε προσμείξεις μεταλλικών ιόντων δεν υπερβαίνει τις ακόλουθες τιμές: Ag 100 
ppm· As 50 ppm· Ba 100 ppm· Cd 20 ppm· Co 500 ppm· Cr 100 ppm· Cu 250 ppm· Fe 2 500 ppm· Hg 4 ppm· Mn 
1 000 ppm· Ni 200 ppm· Pb 100 ppm· Se 20 ppm· Sb 50 ppm· Sn 250 ppm· Zn 1 500 ppm. 

Οποιοδήποτε μέταλλο χρησιμοποιείται ως συστατικό του μορίου της βαφής (π.χ. βαφές συμπλοκοποιημένου μετάλλου, ορισμένες 
βαφές αντίδρασης κ.λπ.) δεν λαμβάνονται υπόψη όταν αξιολογείται η συμμόρφωση προς τις τιμές αυτές, οι οποίες αφορούν μόνο 
τις προσμείξεις. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει δήλωση συμμόρφωσης. 

18. Προσμείξεις στα χρώματα επιστρώσεως (πιγμέντα): αδιάλυτες χρωστικές ύλες χωρίς συνάφεια με τις ίνες 

Η περιεκτικότητα των χρησιμοποιούμενων πιγμέντων σε προσμείξεις μεταλλικών ιόντων δεν υπερβαίνει τις ακόλουθες τιμές: As 
50 ppm· Ba 100 ppm· Cd 50 ppm· Cr 100 ppm· Hg 25 ppm· Pb 100 ppm· Se 100 ppm· Sb 250 ppm· Zn 1 000 ppm. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει δήλωση συμμόρφωσης.
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19. Βαφή προστύψεως χρωμίου 

Δεν επιτρέπεται η βαφή προστύψεως χρωμίου. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

20. Βαφές με συμπλοκοποιημένο μέταλλο 

Σε περίπτωση που χρησιμοποιούνται συμπλοκοποιημένες βαφές οι οποίες έχουν ως βάση χαλκό, χρώμιο ή νικέλιο: 

20.1. Για βαφές κυτταρινούχων ινών, νημάτων ή υφασμάτων, όπου η σύνθεση της βαφής περιλαμβάνει χρώμα μεταλλικών 
συμπλόκων, το ποσοστό κάθε χρησιμοποιηθέντος χρώματος μεταλλικών συμπλόκων (πρώτη ύλη για τη διεργασία) που 
διοχετεύεται στον καθαρισμό λυμάτων (είτε εντός είτε εκτός της βιομηχανικής εγκατάστασης) είναι χαμηλότερο από 20 %. 

Για όλες τις άλλες διεργασίες βαφής, όπου η σύνθεση της βαφής περιλαμβάνει χρώμα μεταλλικών συμπλόκων, το ποσοστό 
κάθε χρησιμοποιούμενου χρώματος μεταλλικών συμπλόκων (πρώτη ύλη για τη διεργασία) που διοχετεύεται στον καθο­ 
ρισμό λυμάτων (είτε εντός είτε εκτός της βιομηχανικής εγκατάστασης) είναι χαμηλότερο από 7 %. 

Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται ή τεκμηρίωση και εκθέσεις δοκιμών κατά τις οποίες χρησιμοποι­ 
ήθηκαν οι εξής μέθοδοι: ISO 8288 για Cu, Ni και EN 1233 για Cr. 

20.2. Οι εκπομπές στο νερό μετά την επεξεργασία δεν υπερβαίνουν τις ακόλουθες τιμές για τα αντίστοιχα στοιχεία: Cu 75 
mg/kg (ίνες, νήματα ή υφάσματα)· Cr 50 mg/kg· Ni 75 mg/kg. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται ή τεκμηρίωση και εκθέσεις δοκιμών κατά 
τις οποίες χρησιμοποιήθηκαν οι εξής μέθοδοι: ISO 8288 για Cu, Ni και EN 1233 για Cr. 

21. Αζωχρώματα 

Δεν επιτρέπεται η χρήση αζωχρωμάτων που είναι δυνατόν να διασπαστούν σε οιαδήποτε από τις ακόλουθες αρωματικές αμίνες: 

4-aminodiphenyl (92-67-1) 

Benzidine (92-87-5) 

4-chloro-o-toluidine (95-69-2) 

2-naphtylamine (91-59-8) 

o-amino-azotoluene (97-56-3) 

2-amino-4-nitrotoluene (99-55-8) 

p-chloroaniline (106-47-8) 

2,4-diaminoanisol (615-05-4) 

4,4′-diaminodiphenylmethane (101-77-9) 

3,3′-dichlorobenzidine (91-94-1) 

3,3′-dimethoxybenzidine (119-90-4) 

3,3′-dimethylbenzidine (119-93-7) 

3,3′-dimethyl-4,4′-diaminodiphenylmethane (838-88-0) 

p-cresidine (120-71-8) 

4,4′-oxydianiline (101-80-4)
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4,4′-thiodianiline (139-65-1) 

o-toluidine (95-53-4) 

2,4-diaminotoluene (95-80-7) 

2,4,5-trimethylaniline (137-17-7) 

4-aminoazobenzene (60-09-3) 

o-anisidine (90-04-0) 

2,4-Xylidine 

2,6-Xylidine 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται αυτά τα χρώματα. Σε περίπτωση που απαιτείται 
εξακρίβωση της δήλωσης χρησιμοποιούνται τα ακόλουθα πρότυπα = EN 14 362-1 και 2 (σημείωση: επειδή ενδέχεται να 
προκύψουν ψευδοθετικές τιμές για το 4-αμινοαζωβενζόλιο, συνιστάται επιβεβαίωση). 

22. Βαφές καρκινογόνες, μεταλλαξιογόνες ή τοξικές για την αναπαραγωγή 

22.1. Δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται οι ακόλουθες βαφές: 

— C.I. Basic Red 9, 

— C.I. Disperse Blue 1, 

— C.I. Acid Red 26, 

— C.I. Basic Violet 14, 

— C.I. Disperse Orange 11, 

— C. I. Direct Black 38, 

— C. I. Direct Blue 6, 

— C. I. Direct Red 28, 

— C. I. Disperse Yellow 3. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται τέτοιες βαφές. 

22.2. Δεν επιτρέπεται η χρήση βαφών ή παρασκευασμάτων βαφών που περιέχουν άνω του 0,1 % κατά βάρος ουσίες οι οποίες 
έχουν χαρακτηρισθεί ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν τη στιγμή της χρησιμοποίησής τους με μια από τις ακόλουθες 
φράσεις κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): 

— R40 (περιορισμένες ενδείξεις καρκινογόνου δράσης), 

— R45 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο), 

— R46 (μπορεί να προκαλέσει κληρονομικές γενετικές βλάβες), 

— R49 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο από εισπνοή),
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— R60 (μπορεί να επιδράσει δυσμενώς στη γονιμότητα), 

— R61 (μπορεί να προκαλέσει βλάβες στο έμβρυο), 

— R62 (πιθανός κίνδυνος δυσμενούς επίδρασης στη γονιμότητα), 

— R63 (πιθανός κίνδυνος βλάβης στο έμβρυο), 

— R68 (πιθανός κίνδυνος μονίμων επιδράσεων), 

όπως καθορίζονται στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ). 

Εναλλακτικά, επιτρέπεται η ταξινόμηση σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 2 ). Στην περίπτωση αυτή δεν επιτρέπεται να προστίθενται στις πρώτες ύλες ουσίες ή παρασκευάσματα που 
έχουν χαρακτηρισθεί, ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν, κατά τον χρόνο της χρησιμοποίησής τους, με μια από τις ακόλουθες 
δηλώσεις κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): H351, H350, H340, H350i, H360F, H360D, H361f, H361d H360FD, H361fd, 
H360Fd, H360Df, H341. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται τέτοιες βαφές. 

23. Δυνάμει ευαισθητοποιητικές βαφές 

Δεν χρησιμοποιούνται οι ακόλουθες βαφές: 

— C.I. Disperse Blue 3 C.I. 61 505 

— C.I. Disperse Blue 7 C.I. 62 500 

— C.I. Disperse Blue 26 C.I. 63 305 

— C.I. Disperse Blue 35 

— C.I. Disperse Blue 102 

— C.I. Disperse Blue 106 

— C.I. Disperse Blue 124 

— C.I. Disperse Brown 1 

— C.I. Disperse Orange 1 C.I. 11 080 

— C.I. Disperse Orange 3 C.I. 11 005 

— C.I. Disperse Orange 37 

— C.I. Disperse Orange 76 
(προηγουμένως καταχωρισμένη ως Orange 37) 

— C.I. Disperse Red 1 C.I. 11 110 

— C.I. Disperse Red 11 C.I. 62 015 

— C.I. Disperse Red 17 C.I. 11 210 

— C.I. Disperse Yellow 1 C.I. 10 345 

— C.I. Disperse Yellow 9 C.I. 10 375 

— C.I. Disperse Yellow 39 

— C.I. Disperse Yellow 49
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Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται αυτά τα χρώματα. 

24. Αλογονούχοι φορείς για πολυεστέρα 

Η χρήση αλογονούχων φορέων δεν επιτρέπεται. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται. 

25. Τυποβαφή 

25.1. Οι χρησιμοποιούμενες τυπωτικές πάστες δεν περιέχουν πτητικές οργανικές ενώσεις, όπως π.χ. τερεβινθέλαιο, σε αναλογία 
μεγαλύτερη από 5 % (ως πτητική οργανική ένωση –VOC– νοείται κάθε οργανική ένωση με τάση ατμών 0,01 kPa ή 
μεγαλύτερη στους 293,15 K, ή με ανάλογη πτητικότητα στις συγκεκριμένες συνθήκες χρήσης). 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν διενεργήθηκε τυποβαφή ή την κατάλληλη τεκμηρίωση από 
την οποία προκύπτει η συμμόρφωση, μαζί με πιστοποιητικό συμμόρφωσης. 

25.2. Δεν επιτρέπεται τυποβαφή με βάση την πλαστισόλη (plastisol). 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν διενεργήθηκε τυποβαφή ή την κατάλληλη τεκμηρίωση από 
την οποία προκύπτει η συμμόρφωση, μαζί με πιστοποιητικό συμμόρφωσης. 

26. Φορμαλδεΰδη 

Η αναλογία της ελεύθερης και μερικώς υδρολυτής φορμαλδεΰδης στο τελικό ύφασμα δεν υπερβαίνει τα 20 ppm στα προϊόντα 
που προορίζονται για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών, τα 30 ppm στα προϊόντα που έρχονται σε άμεση επαφή με το δέρμα και 
τα 75 ppm σε όλα τα υπόλοιπα προϊόντα. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει είτε βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιήθηκαν προϊόντα περιέχοντα φορμαλδεΰδη ή 
έκθεση δοκιμής κατά την οποία χρησιμοποιήθηκε η εξής μέθοδος: EN ISO 14184-1. 

27. Απόρριψη λυμάτων της υγρής επεξεργασίας 

27.1. Ο ετήσιος μέσος όρος του χημικώς απαιτούμενου οξυγόνου (COD) των λυμάτων από εγκαταστάσεις υγρής επεξεργασίας 
(εκτός των εγκαταστάσεων απολίπανσης μαλλιού ή διαβροχής λιναριού) που διοχετεύονται σε επιφανειακά ύδατα μετά τον 
καθαρισμό τους (είτε εντός είτε εκτός των εγκαταστάσεων) δεν υπερβαίνει τα 20 g/kg. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών, σύμφωνα με το ISO 6060, 
που αποδεικνύουν τη συμμόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

27.2. Εάν τα λύματα καθαρίζονται εντός των εγκαταστάσεων και διοχετεύονται απευθείας στα επιφανειακά ύδατα, το pH τους 
είναι μεταξύ 6 και 9 (εκτός εάν το pH του υδάτινου αποδέκτη βρίσκεται εκτός των ορίων αυτών) και η θερμοκρασία τους 
δεν υπερβαίνει τους 40 °C (εκτός εάν η θερμοκρασία του υδάτινου αποδέκτη είναι υψηλότερη). 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

28. Επιβραδυντικά φλόγας 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται στο προϊόν μόνον τα επιβραδυντικά φλόγας που είναι χημικώς δεσμευμένα στην πολυμερισμένη 
ίνα ή στην επιφάνεια της ίνας (δραστικά επιβραδυντικά φλόγας). Εάν τα χρησιμοποιηθέντα επιβραδυντικά φλόγας χαρακτηρίζο­ 
νται με οποιαδήποτε από τις ακόλουθες φράσεις κινδύνου, τα εν λόγω δραστικά επιβραδυντικά φλόγας, πρέπει κατά τη 
χρησιμοποίησή τους να υφίστανται χημική μετατροπή ώστε να μην δύνανται πλέον, να υπαχθούν σε κάποια από τις εν λόγω 
φράσεις κινδύνου. (Στο κατεργασμένο τμήμα ή ύφασμα υπό μορφή που είχε πριν χρησιμοποιηθεί παραμένει λιγότερο από 0,1 % 
του επιβραδυντικού φλόγας.) 

— R40 (περιορισμένες ενδείξεις καρκινογόνου δράσης), 

— R45 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο), 

— R46 (μπορεί να προκαλέσει κληρονομικές γενετικές βλάβες),
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— R49 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο από εισπνοή), 

— R50 (πολύ τοξικό στους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R51 (τοξικό στους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R52 (βλαβερό για τους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R53 (μπορεί να έχει μακροπρόθεσμες δυσμενείς επιδράσεις στο υδάτινο περιβάλλον), 

— R60 (μπορεί να επιδράσει δυσμενώς στη γονιμότητα), 

— R61 (μπορεί να προκαλέσει βλάβες στο έμβρυο), 

— R62 (πιθανός κίνδυνος δυσμενούς επίδρασης στη γονιμότητα), 

— R63 (πιθανός κίνδυνος βλάβης στο έμβρυο), 

— R68 (πιθανός κίνδυνος μονίμων επιδράσεων), 

όπως καθορίζονται στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ. 

Εξαιρούνται τα επιβραδυντικά φλόγας που απλώς αναμιγνύονται με την πολυμερισμένη ίνα ή με την επίχριση των κλωστοϋ­ 
φαντουργικών (πρόσθετα επιβραδυντικά φλόγας). 

Εναλλακτικά, επιτρέπεται η ταξινόμηση σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008. Στην περίπτωση αυτή δεν επιτρέπεται 
να προστίθενται στις πρώτες ύλες ουσίες ή παρασκευάσματα που έχουν χαρακτηρισθεί, ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν, κατά 
τον χρόνο της χρησιμοποίησής τους, με μια από τις ακόλουθες δηλώσεις κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): H351, H350, 
H340, H350i, H400, H410, H411, H412, H413, H360F, H360D, H361f, H361d H360FD, H361fd, H360Fd, H360Df, 
H341. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει είτε δήλωση ότι δεν έχουν χρησιμοποιηθεί πρόσθετα επιβραδυντικά φλόγας, είτε 
δηλώνει τα δραστικά επιβραδυντικά φλόγας που έχουν χρησιμοποιηθεί, εάν έχουν χρησιμοποιηθεί, και παρέχει τεκμηρίωση (όπως 
π.χ. φύλλα δεδομένων ασφαλείας) ή/και βεβαιώσεις σύμφωνα με τις οποίες τα εν λόγω επιβραδυντικά φλόγας πληρούν το παρόν 
κριτήριο. 

29. Φινιρίσματα με αποφυγή πιλήματος 

Οι αλογονομένες ουσίες ή παρασκευάσματα εφαρμόζονται μόνο σε μάλλινα φυτίλια και ίνες απολιπασμένου μαλλιού. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται (εκτός εάν χρησιμοποιούνται σε μάλλινα φυτίλια 
και ίνες απολιπασμένου μαλλιού). 

30. Φινιρίσματα υφασμάτων 

Ο όρος «φινίρισμα» καλύπτει όλες τις φυσικές και χημικές κατεργασίες με τις οποίες αποδίδονται στα υφάσματα συγκεκριμένες 
ιδιότητες όπως απαλότητα, αδιαβροχοποίηση, ευκολία φροντίδας κ.λπ. 

Δεν επιτρέπεται η χρήση ουσιών ή παρασκευασμάτων φινιρίσματος που περιέχουν άνω του 0,1 % κατά βάρος ουσίες οι οποίες 
έχουν χαρακτηρισθεί ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν τη στιγμή της χρησιμοποίησής τους με μια από τις ακόλουθες φράσεις 
κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): 

— R40 (περιορισμένες ενδείξεις καρκινογόνου δράσης), 

— R45 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο), 

— R46 (μπορεί να προκαλέσει κληρονομικές γενετικές βλάβες), 

— R49 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο από εισπνοή), 

— R50 (πολύ τοξικό στους υδρόβιους οργανισμούς),
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— R51 (τοξικό στους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R52 (βλαβερό για τους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R53 (μπορεί να έχει μακροπρόθεσμες δυσμενείς επιδράσεις στο υδάτινο περιβάλλον), 

— R60 (μπορεί να επιδράσει δυσμενώς στη γονιμότητα), 

— R61 (μπορεί να προκαλέσει βλάβες στο έμβρυο), 

— R62 (πιθανός κίνδυνος δυσμενούς επίδρασης στη γονιμότητα), 

— R63 (πιθανός κίνδυνος βλάβης στο έμβρυο), 

— R68 (πιθανός κίνδυνος μονίμων επιδράσεων), 

όπως ορίζονται στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ. 

Εναλλακτικά, επιτρέπεται η ταξινόμηση σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008. Στην περίπτωση αυτή δεν επιτρέπεται 
να προστίθενται στις πρώτες ύλες ουσίες ή παρασκευάσματα που έχουν χαρακτηρισθεί, ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν, κατά 
τον χρόνο της χρησιμοποίησής τους, με μια από τις ακόλουθες δηλώσεις κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): H351, H350, 
H340, H350i, H400, H410, H411, H412, H413, H360F, H360D, H361f, H361d H360FD, H361fd, H360Fd, H360Df, 
H341. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει είτε βεβαίωση ότι δεν έχουν χρησιμοποιηθεί φινιρίσματα, ή δηλώνει τα φινιρίσματα 
που έχουν χρησιμοποιηθεί και παρέχει τεκμηρίωση (όπως φύλλα δεδομένων ασφαλείας) ή/και βεβαιώσεις ότι οι ουσίες για τα 
φινιρίσματα πληρούν το παρόν κριτήριο. 

31. Πληρωτικά υλικά 

31.1. Τα πληρωτικά υλικά που αποτελούνται από κλωστοϋφαντουργικές ίνες πληρούν τα κριτήρια για τις κλωστοϋφαντουργικές 
ίνες (1-9), κατά περίπτωση. 

31.2. Τα πληρωτικά υλικά πρέπει να πληρούν το κριτήριο 11 σχετικά με τα «βιοκτόνα ή βιοστατικά προϊόντα» και το κριτήριο 
26 σχετικά με τη «φορμαλδεΰδη». 

31.3. Απορρυπαντικά και άλλες χημικές ουσίες που χρησιμοποιούνται για την πλύση των πληρωτικών υλικών (πούπουλα, φτερά, 
φυσικές ή συνθετικές ίνες) πληρούν το κριτήριο 14 σχετικά με τις «βοηθητικές χημικές ουσίες» και το κριτήριο 15 σχετικά 
με «απορρυπαντικά, μαλακτικά υφασμάτων και συμπλεκτικούς παράγοντες». 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Όπως προβλέπεται στα αντίστοιχα κριτήρια. 

32. Επιστρώσεις, επικαλύψεις με επικολλητά λεπτά φύλλα και μεμβράνες 

32.1. Τα προϊόντα από πολυουρεθάνη πληρούν το κριτήριο του σημείου 3.1 σχετικά με τις οργανοκασσιτερικές ενώσεις και το 
κριτήριο του σημείου 3.2 σχετικά με τις ατμοσφαιρικές εκπομπές αρωματικών διισοκυανικών ενώσεων. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Όπως προβλέπεται στα αντίστοιχα κριτήρια. 

32.2. Τα προϊόντα από πολυεστέρα πληρούν το κριτήριο του σημείου 8.1 σχετικά με την ποσότητα αντιμονίου και το κριτήριο 
του σημείου 8.2 σχετικά με τις εκπομπές των πτητικών οργανικών ενώσεων (VOC) κατά τον πολυμερισμό. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Όπως προβλέπεται στα αντίστοιχα κριτήρια. 

32.3. Κατά την παραγωγή των επιστρώσεων, των επικαλύψεων με επικολλητά λεπτά φύλλα και των μεμβρανών δεν χρησιμο­ 
ποιούνται πλαστικοποιητές ή διαλύτες, οι οποίοι έχουν χαρακτηρισθεί ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν τη στιγμή της 
χρησιμοποίησής τους με μια από τις ακόλουθες φράσεις κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): 

— R40 (περιορισμένες ενδείξεις καρκινογόνου δράσης), 

— R45 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο), 

— R46 (μπορεί να προκαλέσει κληρονομικές γενετικές βλάβες),
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— R49 (μπορεί να προκαλέσει καρκίνο από εισπνοή), 

— R50 (πολύ τοξικό στους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R51 (τοξικό στους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R52 (βλαβερό για τους υδρόβιους οργανισμούς), 

— R53 (μπορεί να έχει μακροπρόθεσμες δυσμενείς επιδράσεις στο υδάτινο περιβάλλον), 

— R60 (μπορεί να επιδράσει δυσμενώς στη γονιμότητα), 

— R61 (μπορεί να προκαλέσει βλάβες στο έμβρυο), 

— R62 (πιθανός κίνδυνος δυσμενούς επίδρασης στη γονιμότητα), 

— R63 (πιθανός κίνδυνος βλάβης στο έμβρυο), 

— R68 (πιθανός κίνδυνος μονίμων επιδράσεων), 

όπως ορίζεται στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ. 

Εναλλακτικά, επιτρέπεται η ταξινόμηση σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008. Στην περίπτωση αυτή δεν επιτρέπεται 
να προστίθενται στις πρώτες ύλες ουσίες ή παρασκευάσματα που έχουν χαρακτηρισθεί, ή είναι δυνατό να χαρακτηρισθούν, κατά 
τον χρόνο της χρησιμοποίησής τους, με μια από τις ακόλουθες δηλώσεις κινδύνου (ή συνδυασμούς αυτών): H351, H350, 
H340, H350i, H400, H410, H411, H412, H413, H360F, H360D, H361f, H361d H360FD, H361fd, H360Fd, H360Df, 
H341. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει βεβαίωση ότι δεν χρησιμοποιούνται αυτοί οι πλαστικοποιητές ή διαλύτες. 

32.4. Οι εκπομπές VOC στην ατμόσφαιρα δεν υπερβαίνουν τα 10 g C/kg. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει λεπτομερή τεκμηρίωση ή/και εκθέσεις δοκιμών που αποδεικνύουν τη συμ­ 
μόρφωση με το παρόν κριτήριο, καθώς και δήλωση συμμόρφωσης. 

33. Κατανάλωση ενέργειας και νερού 

Ο αιτών παρέχει στοιχεία για την κατανάλωση ενέργειας και νερού στις εγκαταστάσεις υγρής κατεργασίας. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει τις πληροφορίες που αναφέρονται ανωτέρω. 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ 

Τα ακόλουθα κριτήρια ισχύουν για το βαμμένο νήμα, το τελικό ύφασμα ή το τελικό προϊόν, με τις αντίστοιχες δοκιμασίες. 

34. Μεταβολή διαστάσεων κατά το πλύσιμο και το στέγνωμα 

Οι μεταβολές των διαστάσεων κατά το πλύσιμο και το στέγνωμα δεν υπερβαίνουν: 

— + η – 2 % για κουρτίνες και υφάσματα επιπλώσεων που αφαιρούνται και πλένονται, 

— περισσότερο από – 8 % ή + 4 % για άλλα υφαντά και για ανθεκτικά μη υφασμένα προϊόντα, άλλα πλεκτά προϊόντα ή για 
υφάσματα σπογγώδους υφής. 

Το παρόν κριτήριο δεν ισχύει για: 

— ίνες ή νήματα,
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— προϊόντα στην επισήμανση των οποίων γράφεται σαφώς η ένδειξη «στεγνό καθάρισμα μόνο» ή ανάλογη ένδειξη (στο μέτρο 
που αυτού του είδους η επισήμανση αποτελεί συνήθη πρακτική για τα εν λόγω προϊόντα), 

— υφάσματα επιπλώσεων που δεν είναι δυνατό να αφαιρεθούν και δεν πλένονται. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει πρακτικά δοκιμασιών χρησιμοποιώντας τα εξής πρότυπα EN ISO 63 30, ISO 5077 
ως εξής: 3 τρεις πλύσεις στη θερμοκρασία που αναγράφεται στην ετικέτα του προϊόντος, και στέγνωμα σε στεγνωτήριο ρούχων 
μετά από κάθε πλύση, εκτός και αν στην ετικέτα του προϊόντος προβλέπονται άλλες μέθοδοι στεγνώματος. 

35. Αντοχή χρωματισμών στο πλύσιμο 

Η αντοχή των χρωματισμών στο πλύσιμο είναι τουλάχιστον επιπέδου 3-4 ως προς την αλλαγή χρώματος και τουλάχιστον 
επιπέδου 3-4 ως προς το λέκιασμα. 

Το κριτήριο αυτό δεν ισχύει για προϊόντα στην επισήμανση των οποίων αναγράφεται σαφώς η ένδειξη «στεγνό καθάρισμα μόνο» 
ή ανάλογη ένδειξη (στο μέτρο που αυτού του είδους η επισήμανση αποτελεί συνήθη πρακτική για τα εν λόγω προϊόντα), για 
λευκά προϊόντα ή προϊόντα που δεν έχουν βαφεί ούτε τυπωθεί ή για υφάσματα επιπλώσεων που δεν πλένονται. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει εκθέσεις δοκιμών κατά τις οποίες χρησιμοποιήθηκε το εξής πρότυπο EN: ISO 105 
C06 (μία μόνο πλύση, στη θερμοκρασία που αναγράφεται στην ετικέτα του προϊόντος, με υπερβορική σκόνη πλυσίματος). 

36. Αντοχή χρωματισμών στην εφίδρωση (όξινο και αλκαλικό περιβάλλον) 

Η αντοχή χρωματισμών στην εφίδρωση (σε όξινο και αλκαλικό περιβάλλον) είναι τουλάχιστον επιπέδου 3-4 (αλλαγή χρώματος 
και λέκιασμα). 

Επιτρέπεται ωστόσο επίπεδο 3 όταν τα υφάσματα ταυτόχρονα είναι σκουρόχρωμα (πρότυπο βάθος > 1/1) και είναι κατασκευα­ 
σμένα από αναγεννημένο μαλλί ή περιέχουν άνω του 20 % μετάξι. 

Το παρόν κριτήριο δεν ισχύει για τα λευκά προϊόντα, τα προϊόντα που δεν έχουν βαφεί ή τυπωθεί, τα υφάσματα επιπλώσεων, τις 
κουρτίνες ή παρόμοια κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα διακόσμησης εσωτερικών χώρων. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει εκθέσεις δοκιμών κατά τις οποίες χρησιμοποιήθηκε το εξής πρότυπο EN: ISO 105 
E04 (όξινο και αλκαλικό περιβάλλον, σύγκριση με ύφασμα πολλών ινών). 

37. Αντοχή χρωματισμών σε υγρή τριβή 

Η αντοχή χρωματισμών σε υγρή τριβή είναι τουλάχιστον επιπέδου 2-3. Επιτρέπεται ωστόσο επίπεδο 2 εάν πρόκειται για ντένιμ 
που έχει βαφεί με ινδική. 

Το κριτήριο αυτό δεν ισχύει για τα λευκά προϊόντα ή τα προϊόντα που δεν έχουν βαφεί ή τυπωθεί. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει εκθέσεις δοκιμών κατά τις οποίες χρησιμοποιήθηκε το εξής πρότυπο EN: ISO 105 
X12. 

38. Αντοχή χρωματισμών σε ξηρή τριβή 

Η αντοχή χρωματισμών σε ξηρή τριβή πρέπει να είναι τουλάχιστον επιπέδου 4. 

Επιτρέπεται ωστόσο επίπεδο 3-4 εάν πρόκειται για ντένιμ που έχει βαφεί με ινδική. 

Το κριτήριο αυτό δεν ισχύει για τα λευκά προϊόντα, τα προϊόντα που δεν έχουν βαφεί ή τυπωθεί, τις κουρτίνες ή παρόμοια 
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα διακόσμησης εσωτερικών χώρων. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει εκθέσεις δοκιμών κατά τις οποίες χρησιμοποιήθηκε το εξής πρότυπο EN: ISO 105 
X12. 

39. Αντοχή χρωματισμών στο φως 

Για τα υφάσματα επιπλώσεων, τις κουρτίνες ή τα παραπετάσματα, η αντοχή χρωματισμών στο φως πρέπει να είναι τουλάχιστον 
επιπέδου 5. Για όλα τα λοιπά προϊόντα, η αντοχή χρωματισμών στο φως πρέπει να είναι τουλάχιστον επιπέδου 4. 

Ωστόσο, επίπεδο 4 επιτρέπεται για υφάσματα επιπλώσεων, τις κουρτίνες ή τα παραπετάσματα που είναι ανοιχτόχρωμα (πρότυπο 
βάθος < 1/12) και περιλαμβάνουν άνω του 20 % μαλλί ή άλλες κερατινούχες ίνες, ή άνω του 20 % μετάξι, ή άνω του 20 % 
λινάρι ή άλλες ίνες στελέχους.
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Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει για τα στρωματόπανα, τα προστατευτικά στρωμάτων ή τα εσώρουχα. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει εκθέσεις δοκιμών κατά τις οποίες χρησιμοποιήθηκε το εξής πρότυπο EN: ISO 105 
B02. 

40. Πληροφορίες που αναγράφονται επί του οικολογικού σήματος 

Το τετραγωνίδιο 2 του οικολογικού σήματος περιλαμβάνει το ακόλουθο κείμενο: 

— ενθάρρυνση της χρήσης αειφόρα παραγόμενων ινών, 

— ανθεκτικό και υψηλής ποιότητας, 

— περιορισμένη χρήση επικίνδυνων ουσιών. 

Εκτίμηση και εξακρίβωση: Ο αιτών παρέχει δείγμα της συσκευασίας του προϊόντος όπου να εμφαίνεται η ετικέτα, καθώς και 
δήλωση συμμόρφωσης με το παρόν κριτήριο.
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